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AVVERTENZE DI SICUREZZA TERMOVENTILATORI ELETTRICI

IMPORTANT SAFEGUARD ELECTRIC FAN HEATERS

CONSIGNES DE SECURITE RADIATEURS SOUFFLANTS ELECTRIQUES
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD TERMOVENTILADORES ELECTRICOS

AVISOS DE SEGURANCA TERMOVENTILADORES ELETRICOS
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ELECTRICAL CONNECTION (UK ONLY)

A)  Ifyour appliance comes fitted with a plug, it will incorporate a 13 Amp fuse. If it does not fit your socket, the plug should
be cut off from the mains lead, and an appropriate plug fitted, as below.
WARNING: Very carefully dispose of the cut off plug after removing the fuse: do not insert in a 13 Amp socket elsewhere
in the house as this could cause a shock hazard.
With alternative plugs not incorporating a fuse, the circuit must be re-fitted when changing the fuse using a 13 Amp
Asta approved fuse to BS 1362. In the event of losing the fuse cover, the plug must NOT be used until a replacement
fuse cover can be obtained from your nearest electrical dealer. The colour of the correct replacement fuse cover is that as
marked on the base of the plug.

B) Ifyourappliance is not fitted with a plug, please follow the instructions provided below:

Important
The wires in the mains lead are coloured in accordance with the following code:
Blue: Neutral
Brown: Live

As the colours of the wires in the mains lead of this appliance may not correspond with the coloured markings identifying the
terminals in your plug, proceed as follows:

The wire which is coloured blue must be connected to the terminal which is marked with the letter N or coloured black.

The wire which is coloured brown must be connected to the terminal which si marked with the letter L or coloured red.
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AVVERTENZE
Avvertenze di sicurezza

A Pericolo!

La mancata osservanza puo essere causa di lesioni da scossa
elettrica con pericolo per la vita.

L'apparecchio non deve essere posto immediatamente
sotto una presa di corrente fissa.

Non utilizzare questo apparecchio nelle immediate vici-
nanze di docce, vasche da bagno, lavandini, piscine, ecc.
Se il cavo di alimentazione & danneggiato, esso devo
essere sostituito dal costruttore o dal suo servizio di
assistenza tecnica, o comunque da una persona con
qualifica similare, in modo da prevenire ogni rischio.

A Attenzione!

La mancata osservanza puo essere o & causa di lesioni o di
danni all'apparecchio.

L'apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta
non inferiore a 8 anni e da persone con ridotte capacita
psico-fisico-sensoriali 0 con esperienza e conoscenze
insufficienti, purché attentamente sorvegliate o istru-
ite su come utilizzare in modo sicuro I'apparecchio e sui
pericoli che cio comporta. Assicurarsi che i bambini non
giochino con I'apparecchio. Pulizia e manutenzione da
parte dell’'utente non devono essere effettuate da bam-
bini, a meno che non siano sorvegliati.

Tenere lontani dall'apparecchio i bambini di eta inferiore
a 3 anni, a meno che costantemente sorvegliati.

Ai bambini di eta compresa tra 3 e 8 anni & consentito
solo accendere/spegnere I'apparecchio, purché questo
sia collocato o installato nell'abituale posizione opera-
tiva ed essi siano attentamente sorvegliati e istruiti su
come utilizzare in modo sicuro I'apparecchio e sui pe-
ricoli che cio comporta. Ai bambini di eta compresa tra
3 e 8 anni non & consentito inserire la spina, regolare e
pulire I'apparecchio o eseguirne la manutenzione.
ATTENZIONE: Alcune parti dell'apparecchio pos-
sono diventare molto calde e provocare ustioni.
E necessario prestare particolare attenzione in
presenza di bambini o persone vulnerabili.
ATTENZIONE: Per evitare i rischi connessi al riarmo
accidentale del dispositivo di sicurezza, questo apparec-
chio non deve essere alimentato tramite un dispositivo
di accensione/spegnimento esterno, come un timer, né
collegato ad un circuito che venga acceso e spento rego-
larmente dal fornitore di energia.

ATTENZIONE: Non utilizzare il termoventilatore in

stanze piccole qualora siano occupate da persone non in
grado di lasciare |a stanza autonomamente, a meno che
non sia garantita una supervisione continua.

& Pericolo di scottature!!
In caso di mancata osservanza, possibili ustioni o scottature.

IMPORTANTE: Al fine di evitare surriscalda-

menti, non coprire in nessun caso I'apparecchio@
durante il funzionamento, poiché cio provoche-

rebbe un pericoloso aumento di temperatura.

Durante il funzionamento, per evitare un possibile sur-
riscaldamento o danni al cavo di alimentazione, non
posizionarlo davanti alla griglia di uscita aria.
ATTENZIONE: Per ridurre il rischio di incendio, tenere
tessuti, tende, pareti, mobili o qualsiasi altro materiale
infiammabile a una distanza minima di 1 m dalla griglia
di uscita dell'aria e a 50 cm dalla griglia di aspirazione.

Funzioni di sicurezza

Dispositivo di sicurezza: I'apparecchio ¢ dotato di un
dispositivo di sicurezza che interrompe il funzionamento
del termoventilatore in caso di surriscaldamento acci-
dentale (es. ostruzione delle griglie di entrata ed uscita
dell'aria, motore che non gira o gira lento).

Per ripristinare il funzionamento, & necessario staccare
|a spina dalla presa per alcuni minuti, eliminare la causa
del surriscaldamento, quindi reinserire la spina. Qualora
il problema persista non utilizzare |'apparecchio e rivol-
gersi ad un centro assistenza autorizzato per la verifica
del problema.

Dispositivo di sicurezza antiribaltamento: Alcuni
modelli sono dotati di un dispositivo anti-ribaltamento
che spegne I'apparecchio in caso di caduta. Per avviare
nuovamente l'apparecchio é sufficiente rimetterlo in
posizione verticale.

m Nota:

Questo simbolo segnala raccomandazioni e informazioni im-
portanti per I'utente.

Utilizzare I'apparecchio su una superficie orizzontale e
stabile.

Usare |'apparecchio sempre e soltanto in posizione verti-
cale.

Non utilizzare |'apparecchio se & caduto.

Non utilizzare I'apparecchio se presenta segni visibili di
danneggiamento.

E sconsigliato I'uso di prolunghe. Qualora il loro uso si
rendesse necessario, sequire attentamente le istruzioni
accluse alla prolunga, facendo attenzione a non supera-



re il limite di potenza marcato sulla stessa.

- Non far funzionare 'apparecchio a ridosso di pareti, mo-
bili, tende ecc.

- Non usare questo apparecchio in una stanza la cui area
di base & inferiore a 4m”,

- Prima di riporre I'apparecchio, controllare che sia com-
pletamente spento e che la spina sia staccata dalla pre-
sa.

Non riporre in ambienti polverosi.

- Non porre nulla sopra I'apparecchio.

- Lapparecchio non deve essere appeso in alcun modo.

- Alcunimodelli sono provvisti di un dispositivo che ritar-
da di alcuni secondi lo spegnimento del ventilatore.

- Nonusare I'apparecchio per asciugare la biancheria. Non
ostruire la zona di ingresso e uscita dell'aria (pericolo di
surriscaldamento).

- Solo per apparecchi predisposti per I'asciugatura della
biancheria:

Questo apparecchio & destinato esclusivamente all'a-
sciugatura di tessuti lavati in acqua.

A Importante!

- AVVERTENZA-TENERE LE BATTERIE FUORI DALLA PORTA-
TA DEI BAMBINI.

- Lingestione pud causare gravi lesioni in meno di 2 ore o
morte, a causa di ustioni chimiche e possibile perfora-
zione dell'esofago.

- Esaminare i dispositivi e assicurarsi che il vano batterie
sia chiuso correttamente. Non usare se il vano non risul-
ta sicuro.

- Smaltire le batterie a bottone usate immediatamente e
in modo sicuro. Le batterie scariche possono comunque
essere pericolose.

Avvertenze fondamentali sulla sicurezza

Gentile Cliente - durante il funzionamento la spina di questo
apparecchio si riscalda: questo & assolutamente normale.
Questo & un APPARECCHIO DI RISCALDAMENTO DI ELEVATA
POTENZA conforme ai nostri elevati standard abituali. La
invitiamo tuttavia ad assicurarsi che le sue prese a muro
siano in buone condizioni e che la spina sia inserita
correttamente nella presa di corrente per evitare qualsiasi
surriscaldamento accidentale.

Qualora I'apparecchio venga utilizzato per lunghi periodi di
tempo, le consigliamo di controllare la spina E LA PRESA DI
CORRENTE regolarmente e, in caso di dubbi, la invitiamo a
consultare un elettricista.

Solo per paesi extra UE:

Non consentire I'uso dell'apparecchio a persone (anche
bambini) con ridotte capacita psico-fisico-sensoriali, o con
esperienza e conoscenze insufficienti, a meno che non siano
attentamente sorvegliate e istruite da un responsabile della
loro incolumita. Sorvegliare i bambini, assicurandosi che non
giochino con I'apparecchio.

Smaltimento
Non smaltire I'apparecchio insieme ai rifiuti dome-
stici ma consegnatelo ad un centro di raccolta diffe-
mmmm "eNZiata ufficiale.

CARATTERISTICHE TECNICHE
Tensione di alimentazione

Vedi targhetta
caratteristiche
Potenza assorbita "
|:| Se presente, questo simbolo indica:

(lasse diisolamento Il




EN IMPORTANT WARNINGS
Safety warnings

& Danger!

Failure to observe the warning may result in life threaten-

ing injury by electric shock.
The appliance must not be placed immediately under
a fixed power socket.

- Do not use the appliance near showers, bathtubs,
sinks, swimming pools, etc.

- Ifthe power cable is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, an authorised service centre or a
qualified electrician in order to eliminate all risk.

A Important!

Failure to observe the warning could result in injury or dam-

age to the appliance.

- This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without
supervision.

- Children of less than 3 years should be kept away un-
less continuously supervised.

- (Children aged from 3 years and less than 8 years shall

only switch on/off the appliance provided that it has
been placed or installed in its intended normal oper-
ating position and they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children
aged from 3 years and less than 8 years shall not plug
in, regulate and clean the appliance or perform user
maintenance.
CAUTION — Some parts of this product can
become very hot and cause burns. Particular
attention has to be given where children and
vulnerable people are present.

- CAUTION: To avoid the safety system resetting acci-
dentally, this appliance must not be powered through
an external on/off device such as a timer, or connected
to a circuit which is turned off and on regularly by the
energy supplier.

- WARNING: Do not use this heater in small rooms
when they are occupied by persons not capable of

leaving the room on their own, unless constant super-
vision is provided.

& Danger of burns!!

Failure to observe the warning could result in burns or

scalds.

- WARNING: To avoid overheating, never under
any circumstances cover the appliance during @
operation as this would lead to a dangerous
rise in temperature.

- During operation, do not place the power cord in front
of the outlet grid, in order to avoid possible overheat-
ing and damage of it.

- WARNING: To reduce the risk of fire keep textiles, cur-
tains,walls, furniture or any other flammable material
at a minimum distance of 1 m from the air outlet and
50 cm from the air intake grille

Safety functions

- Safety device: the appliance is fitted with a safety

device which switches it off in the event of accidental
overheating (e.g. obstruction of air intake and outlet
grilles, motor turning slowly or not at all).
To reset, unplug the appliance from the mains socket
for a few minutes, remove the cause of overheating
then plug in again. If the appliance doesn't work
please contact the De'Longhi Customer Service.

- Tip over safety device: Certain models are fitted
with a tip-over switch which turns the appliance off
if it falls over. To restart the appliance, simply place it
upright again.

m Please note:

This symbol indicates recommendations and important in-

formation for the user.

- Use this heater on a horizontal and stable surface.

- Always use the appliance in an upright position.

- Do not use this heater if it has been dropped.

- Do not use if there are visible signs of damage to the
heater.

- The use of extension leads is not recommended. How-
ever if they cannot be avoided, follow the instructions
accompanying the extension lead and never exceed
the power limit marked on the extension.

- Do not use the appliance near walls, furniture, cur-
tains, etc.

- Do not use the appliance in rooms with a floor area of
less than 4m~.

- Before putting the appliance away, make sure it is



completely off and unplugged from the mains socket.
Do not store in dusty atmospheres.

- Do not rest anything on the appliance.

- The appliance must not be hung.

- Some models are supplied with a device which delays
of few seconds the fan shut off.

- Do not use the appliance to dry laundry. Do not ob-
struct the air intake and outlet area (danger of over-
heating).

- Forclothes dryers only:

This appliance is intended only for drying textiles
washed in water.

& Important!

- WARNING - KEEP BATTERIES OUT OF REACH OF CHIL-
DREN.

- Swallowing may lead to serious injury in as little as 2
hours or death, due to chemical burns and potential
perforation of the oesophagus.

- Examine devices and make sure the battery compart-
ment is correctly secured. Do not use if compartment
is not secure.

- Dispose of used button batteries immediately and
safely. Flat batteries can still be dangerous.

Fundamental safety warnings

Dear customer - the plug on the appliance heats up during
use. This is completely normal. This HIGH POWER HEATING
APPLIANCE complies with our usual high standards. You
should, however, make sure that your power socket is in
good condition and that the plug on the appliance is
plugged into the socket correctly to avoid accidental
overheating. If the appliance is used for long periods of
time, we recommend checking the plug and mains socket
regularly. If in doubt, consult an electrician.

For non-EU countries only:

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabil-
ities, or lack of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

Disposing of the appliance

The appliance must not be disposed of with house-
hold waste, but taken to an authorised waste sep-

mmmm 2ration and recycling centre.

TECHNICAL CHARACTERISTICS

Supply voltage
Absorbed power

L]

If present, this symbol indicates:
Class Il equipment

See rating label

"



FR AVERTISSEMENTS IMPORTANTS
Avertissements de sécurité

A Danger!

Le non-respect de ces consignes peut entrainer des |é-

sionss par choc électrique qui peuvent étre mortelles.

- Ninstallez pas I'appareil juste au-dessous d’'une
prise de courant fixe.

- Nutilisez pas cet appareil a proximité de douches,
baignoires, lavabos, piscines, etc.

- Sile cable d'alimentation est endommagé, faites-le
remplacer par le fabricant, un centre service agréé
ou par un professionnel qualifié afin d‘éviter tout
risque.

& Attention!

Le non-respect de ces consignes peut provoquer des

blessures ou endommager I'appareil.

- Lappareil peut étre utilisé par des enfants agés de
8 ans au moins et par des personnes ayant des ca-
pacités physiques, sensorielles et mentales réduites,
dénuées d'expérience ou de connaissance, a condi-
tion qu'elles aient pu bénéficier d’'une surveillance
ou d'instructions préalables concernant I'utilisation
de I'appareil et les risques qu'il présente. Surveillez
les enfants afin quiils ne jouent pas avec I'appareil.
Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre effec-
tués par des enfants, sauf sous la surveillance d'un
adulte.

- Les enfants de moins de 3 ans ne doivent pas s'ap-
procher de I'appareil sauf sils sont sous la surveil-
lance d’un adulte.

- Lesenfantsentre 3 et 8 ans peuvent uniquement al-
lumer/éteindre I'appareil, lorsque ce dernier estins-
tallé ou fixé a I'endroit prévu, a condition qu'ils aient
pu bénéficier, par l'intermédiaire d’une personne
responsable de leur sécurité, d'instructions préa-
lables sur I'utilisation de I'appareil et les risques qu'il
présente. Les enfants entre 3 et 8 ans ne doivent pas
brancher la fiche de 'appareil dans la prise, régler et
nettoyer I'appareil ou en effectuer I'entretien.
ATTENTION: Certaines parties de I'appareil
peuvent devenir trés chaudes et provoquer
des brilures. Il est impératif de prendre
toutes les précautions en présence d’enfants
ou de personnes vulnérables.

- ATTENTION: Afin d%éviter les risques liés a un ré-
armement accidentel du dispositif de sécurité, cet

appareil ne doit pas étre alimenté par un dispositif
de marche/ arrét externe (minuterie) ni branché sur
un circuit régulierement allumé et éteint par le four-
nisseur d'énergie.

- ATTENTION: Ne pas utiliser le radiateur soufflant
dans des petites pieces lorsquelles ces derniéres
sont occupées par des personnes incapables de
quitter la piece seules, a moins qulles ne bénéfi-
cient d’une surveillance continue.

& Danger briilures!!

Linobservation peut étre ou est la cause de brilres

méme graves.

- IMPORTANT: Afin déviter les surchauffes,
ne couvrez en aucun cas l'appareil en@
marche, cela pourrait provoquer une éléva-
tion dangereuse de la température.

- Pendant le fonctionnement, ne pas placer le cordon
d’alimentation devant la grille de sortie, afin d‘éviter
que celle-ci ne surchauffe et ne soit endommagée.

- ATTENTION: Pour réduire les risques dincendie,
tenir les tissus, les rideaux, les murs, les meubles
ou tout autre matériau inflammable a une distance
d’au moins 1 m de la grille de sortie dair et 50 cm de
la grille d'entrée.

Fonctions de sécurité

- Dispositif de sécurité: appareil est muni d'un

dispositif de sécurité qui arréte le radiateur souf-
flant en cas de surchauffe accidentelle (obstruction
des grilles d'entrée et de sortie de I'air, moteur qui
ne tourne pas ou qui tourne lentement).
Pour remettre |'appareil en marche, débranchez-le
quelques minutes, supprimez la cause de la sur-
chauffe et rebranchez-le. Si I'appareil continue a ne
pas fonctionner contactez le SAV De’Longhi le plus
proche.

- Dispositif de sécurité anti-basculement: Cer-
tains modeles sont doté d’un dispositif anti-renver-
sement qui éteint I'appareil en cas de chute. Pour le
faire repartir, il suffit de le relever.

m Remarque :

Ce pictogramme signale des consignes et informations

importantes pour |'utilisateur.

- Utiliser I'appareil sur une surface horizontale et
stable.

- Utilisez I'appareil exclusivement en position verti-
cale.



- Ne pas utiliser I'appareil s'il est tombé.

- Ne pas utiliser I'appareil s'il est visiblement
endommagé.

- Nutilisez pas de rallonge.

Si une rallonge est vraiment nécessaire, suivez at-
tentivement les instructions du fabricant, sans ja-
mais dépasser la puissance maximale indiquée sur
larallonge.

- Ne faites pas fonctionner I'appareil contre un mur,
un meuble, des rideaux, etc.

- Nutilisez pas cet appareil dans une piece de moins
de 4m”,

- Avant de ranger l'appareil controlez qu'il est bien
éteint et que la fiche est débranchée de la prise.

Ne pas le ranger dans un endroit poussiéreux.

- Ne posezrien sur I'appareil.

- Lappareil ne doit en aucun cas étre suspendu.

- Certains modeles sont munis d’un dispositif qui re-
tarde de quelques secondes I'arrét du ventilateur.

- Nutilisez pas I'appareil pour sécher le linge. Ne pas
boucher I'entrée et la sortie de I'air (danger de sur-
chauffe).

- Uniquement pour les appareils prévus pour le séchage
du linge: cet appareil est exclusivement destiné au
séchage des tissus lavés a I'eau.

A Important!

- ATTENTION — GARDER LES PILES HORS DE PORTEE
DES ENFANTS

- Lingestion peut conduire, en moins de 2 heures,
a des lésions tres graves, voire mortelles (briilures
chimiques pouvant entrainer la perforation de
I'cesophage).

- Controler les dispositifs et s'assurer que le logement
des piles est correctement fermé. Ne pas utiliser si le
compartiment n'est pas fermé.

- FEliminer les piles bouton usagées immédiatement
et conformément a la réglementation. Les piles,
méme déchargées, peuvent étre dangereuses.

Consignes de sécurité

Cher client - pendant le fonctionnement la fiche de cet
appareil chauffe: cela est tout a fait normal.

Ceci est un APPAREIL DE CHAUFFAGE HAUTE PUISSANCE
conforme a nos standards élevés de qualité. Nous vous
invitons toutefois a vous assurer que vos prises murales sont
en bon état et que la fiche est correctement insérée dans la
prise de courant afin d'éviter toute surchauffe accidentelle. Si
I'appareil est utilisé de facon prolongée, nous vous

conseillons de contrdler réguliérement la fiche ainsi que la
PRISE DE COURANT, et, en cas de doutes, nous vous invitons a
demander conseil a un électricien.

Seulement pour les pays hors UE :

L'appareil ne doit pas étre utilisé par des personnes (y
compris les enfants) ayant des capacités psychophy-
siques sensorielles réduites, une expérience ou des
connaissances insuffisantes, sans la surveillance vigi-
lante et les instructions d'un responsable de leur sécu-
rité.

Surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas
avec 'appareil.

Mise au rebut de I'appareil
Ne jetez pas I'appareil avec les déchets domes-
tiques, mais portez-le a un centre de collecte
mmmm SElective agréé.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Tension d'alimentation Voir plaque signalétique

Puissance absorbée "
Si présent, ce symbole indique :

D Equipement de Classe Il
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WICHTIGE WARNUNGEN
Sicherheitswarnungen

A Gefahr!

Die Nichtbeachtung kann zu Verletzungen durch Stromschlag
mit Lebensgefahr fiihren.

Das Gerdt darf nicht direkt unter einer fest angeschlos-
senen Steckdose aufgestellt werden.

Verwenden Sie dieses Gerat nicht in unmittelbarer Nahe
von Badewannen, Duschen, Waschbecken, Swimming-
pools, usw.

Bei Beschddigungen des Netzkabels muss es durch den
Hersteller oder dessen technischen Kundendienst oder
eine dhnlich qualifizierte Fachkraft ersetzt werden, um
jedes Risiko auszuschlieBen.

A Achtung!

Die Nichtbeachtung kann zu Verletzungen oder Beschddi-
gungen am Gerét fiihren.

Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und von Perso-
nen mit eingeschrankten Kenntnissen hinsichtlich sei-
ner Handhabung bzw. einer Beeintrachtigung der Sin-
nesorgane verwendet werden, unter der Voraussetzung,
sie werden beaufsichtigt und im sicheren Gebrauch des
Gerdtes geschult, und sind sich der damit verbundenen
Gefahren bewusst.

Sorgen Sie dafiir, dass Kinder nicht mit dem Gerat spie-
len. Die Reinigung und Wartung durch den Benutzer
darf nicht von Kindern durchgefiihrt werden, es sei
denn, sie werden beaufsichtigt.

Das Gerdt nicht in Reichweite von Kindern unter 3 Jah-
ren aufstellen, es sei denn, sie werden standig beauf-
sichtigt.

Kinder zwischen 3 und 8 Jahren diirfen das Gerdt nur
dann ein- und ausschalten, wenn es an seinem iiblichen
Betriebsplatz aufgestellt und installiert ist, und wenn
sie beaufsichtigt sowie im sicheren Gebrauch des Gerd-
tes geschult werden, und sich der damit verbundenen
Gefahren bewusst sind. Kinder zwischen 3 und 8 Jahren
diirfen nicht den Geratestecker einstecken, das Gerat
einstellen und reinigen bzw. Wartungsarbeiten daran
ausfiihren.

ACHTUNG: Einige Gerateteile konnen sehr heif3
werden und Verbrennungen verursachen. In An-
wesenheit von Kindern oder gebrechlichen Perso-
nen ist besondere Vorsicht geboten.

ACHTUNG: Zum Vermeiden von Risiken, die durch ein
unbeabsichtigtes Riicksetzen der Sicherheitsvorrich-

tung entstehen konnen, darf dieses Gerdt weder mit
einer externen Ein-/Ausschaltvorrichtung, wie zum
Beispiel einem Timer, verbunden sein, noch an einen
Kreis angeschlossen werden, der vom Energiezulieferer
regelméBig ein- und ausgeschaltet wird.

ACHTUNG: Verwenden Sie diesen Heizliifter nicht in
kleinen Raumen, wenn sie von Personen bewohnt
werden, die nicht in der Lage sind, den Raum allein zu
verlassen, es sei denn, eine standige Beaufsichtigung ist
vorgesehen.

& Verbriihungsgefahr!!
Bei Nichtbeachtung kénnen Verbrennungen oder Verbriihun-
gen verursacht werden.

WICHTIG: Zum Vermeiden von Uberhitzun-

gen das Gerdt auf keinen Fall wéhrend des @

Betriebs abdecken, da dies zu einem gefahr-

lichen Temperaturanstieg fiihren knnte.

Achten Sie darauf, dass das Stromkabel nicht vor dem
Auslassgitter liegt, damit es nicht zu hei wird und
Schaden nimmt.

ACHTUNG: Um die Brandgefahr zu reduzieren, miissen
Stoffe, Vorhdnge, Wénde, Mdbel oder sonstige brennba-
re Materialien einen Abstand von mindestens 1 m zum
Luftaustrittsgitter und von 50 cm zum Lufteintrittsgitter
einhalten.

Sicherheitsfunktionen

Sicherheitsvorrichtung: das Gerdt ist mit einer Si-
cherheitsvorrichtung ausgestattet, die bei unbeabsich-
tigter Uberhitzung (z.B. wenn die Lufteintritts- und
Luftaustrittsgitter abgedeckt bzw. verstopft sind oder
der Motor sich nur langsam oder gar nicht dreht) den
Betrieb des Keramikheizers unterbricht.

Zur erneuten Inbetriebsetzung des Gerdtes, einige
Minuten den Netzstecker aus der Steckdose ziehen,
die Ursache der Uberhitzung beseitigen und dann den
Netzstecker wieder einstecken.

Wenn das Gerat weiterhin nicht funktioniert, kontaktie-
ren Sie bitte den Kundendienst von De’Longhi in Ihrer
Nahe.

Kippsicherung: Einige Modelle sind mit einer Kipp-
schutzvorrichtung ausgeriistet, die das Gerdt bei Umfal-
len ausschaltet.

Zur Wiederinbetriebsetzung des Gerates, dieses einfach
wieder senkrecht aufstellen.



m Hinweis:

Dieses Symbol weist auf Ratschldage und wichtige Informatio-

nen fiir den Anwender hin.

- Verwenden Sie das Gerdt auf einer waagrechten und
stabilen Flache.

- Verwenden Sie das Gerdt stets nur in senkrechter Positi-
on.

- Verwenden Siedas Gerdt nicht, wennesheruntergefallen
ist.

- Verwenden Sie das Gerdt nicht, wenn es sichtbare
Schaden aufweist.

- Wir raten von dem Gebrauch von Verlangerungskabeln

ab.
Sollten diese jedoch unbedingt erforderlich sein, befol-
gen Sie bitte genauestens die den Verldngerungskabeln
beiliegenden Anleitungen, und achten Sie darauf, die
auf dem Verlangerungskabel angegebene Leistungs-
grenze nicht zu diberschreiten.

- Das Gerat darf nicht in der Nahe von Wénden, Mdbeln,
Vorhédngen, usw. in Betrieb gesetzt werden.

- Das_Gerdt darf nicht in Raumen mit einer Flache unter
4m2 betrieben werden.

- Priifen Sie, bevor Sie das Gerdt wegraumen, dass es voll-
standig ausgeschaltet ist und der Netzstecker aus der
Steckdose gezogen ist.

Nicht in staubigen Raumen abstellen.

- Legen Sie nichts auf das Gerat.

- Das Gerdt darf nicht aufgehdngt werden.

- Einige Modelle sind mit einer Vorrichtung ausgestattet,
die das Abschalten des Ventilators um einige Sekunden
verzogert.

- Verwenden Sie das Gerdt nicht zum Wdschetrocknen.
Verstopfen Sie den Lufteintritts- und Luftaustrittsbere-
ich nicht (Uberhitzungsgefahr).

- Nur fiir Gerdte, die zum Trocknen von Wdsche vorgese-
hen sind: dieses Gerat ist ausschlieBlich zum Trocknen
von Textilien bestimmt, die in Wasser gereinigt wurden.

A Wichtig!

- WARNHINWEIS — HALTEN SIE DIE BATTERIEN AUSSERH-
ALB DER REICHWEITE VON KINDERN.

- Verschlucken kann infolge chemischer Verbrennungen
und moglichem Durchbruch der Speiserdhre in weniger
als 2 Stunden zu schweren Verletzungen oder zum Tod
fiihren.

- Priifen Sie die Vorrichtungen und stellen Sie sicher,
dass das Batteriefach richtig geschlossen ist. Nicht ver-
wenden, wenn das Fach nicht sicher ist.
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- Entsorgen Sie leere Knopfzellen sofort und sicher. Auch
entladene Batterien kdnnen gefahrlich sein.

Grundlegende Sicherheitshinweise

Werter Kunde - wahrend des Betriebs wird der Stecker
dieses Gerdtes heif3: dies ist vollkommen normal.

Dies ist ein HEIZGERAT MIT HOHER LEISTUNG, das unseren
gewohnt hohen Standards entspricht. Bitte stellen Sie
dennoch sicher, dass sich Ihre Wandsteckdosen in gutem
Zustand befinden und dass der Stecker richtig in die
Steckdose eingesteckt ist, um versehentliche Uberhitzung zu
vermeiden.

Wenn das Gerdt iiber einen ldngeren Zeitraum hinweg
benutzt wird, empfehlen wir Ihnen, den Stecker UND DIE
STECKDOSE regelmaBig zu priifen und im Zweifelsfall einen
Elektriker zu Rate zu ziehen.

Nur Nicht-EU-Lander:

Das Gerdt darf nicht von Personen (einschlieBlich Kindern)
mit kérperlichen, geistigen oder sensorischen Behinderun-
gen, oder von Personen, die nicht mit dem Betrieb des Ge-
rétes vertraut sind, gebraucht werden, es sei denn, dass sie
von einer fiir sie und ihre Sicherheit verantwortlichen Person
beaufsichtigt oder in den Gebrauch des Gerdtes eingewiesen
wurden. Dafiir sorgen, dass die Kinder nicht mit dem Gerat
spielen.

DEUTSCHLAND: AKTUALISIERTE INFORMATIONEN ZUR
ENTSORGUNG VON ALTGERATEN

Das Elektro- und Elektronikgerdtegesetz (ElektroG) enthélt
eine Vielzahl von Anforderungen an den Umgang mit Elektro
und Elektronikgeréten. Die wichtigsten sind hier zusammen-
gestellt.

1. Getrennte Erfassung von Altgeraten

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind,
werden als Altgerate bezeichnet. Besitzer von Altgeraten ha-
ben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Erfassung zuzufiihren. Altgerdte gehdren inshesondere nicht
in den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Riickga-
besysteme.

2, Batterien und Akkus sowie Lampen

Besitzer von Altgerdten haben Altbatterien und Altakku-
mulatoren, die nicht vom Altgerét umschlossen sind, sowie
Lampen, die zerstdrungsfrei aus dem Altgerdt entnommen
werden konnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfas-
sungsstelle vom Altgerdt zu trennen. Dies gilt nicht, soweit
Altgerdte einer Vorbereitung zur Wiederverwendung unter



Beteiligung eines dffentlich-rechtlichen Entsorgungstragers
zugefiihrt werden.

3. Maglichkeiten der Riickgabe von Altgeraten
Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten kdnnen
diese bei den Sammelstellen der offentlich-rechtlichen Ent-
sorgungstrager oder bei den von Herstellern oder Vertreibern
im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen un-
entgeltlich abgeben.

Riicknahmepflichtig sind Geschéfte mit einer Verkaufsfldche
von mindestens 400 m2 filr Elektro- und Elektronikgerate so-
wie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtver-
kaufsflache von mindestens 800 m2, die mehrmals pro Jahr
oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerdte anbieten und
auf dem Markt bereitstellen. Dies gilt auch bei Vertrieb unter
Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die
Lager- und Versandflachen fiir Elektro- und Elektronikgeréte
mindestens 400 m2 betragen oder die gesamten Lager- und
Versandflachen mindestens 800 m2 betragen. Vertreiber ha-
ben die Riicknahme grundsatzlich durch geeignete Riickga-
bemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen
Endnutzer zu gewahrleisten.

Die Mdglichkeit der unentgeltlichen Riickgabe eines Alt-
gerdtes besteht bei riicknahmepflichtigen Vertreibern unter
anderem dann, wenn ein neues gleichartiges Gerdt, das im
Wesentlichen die gleichen Funktionen erfiillt, an einen End-
nutzer abgegeben wird.

Wenn ein neues Gerdt an einen privaten Haushalt ausge-
liefert wird, kann das gleichartige Altgerat auch dort zur
unentgeltlichen Abholung iibergeben werden; dies gilt bei
einem Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikations-
mitteln fiir Gerdte der Kategorien 1, 2 oder 4 gemal § 2 Abs.
1 ElektroG, namlich ,Warmeibertrager”, ,Bildschirmgeréte”
oder ,Grogerdte” (letztere mit mindestens einer duReren
Abmessung iiber 50 Zentimeter). Zu einer entsprechenden
Riickgabe-Absicht werden Endnutzer beim Abschluss eines
Kaufvertrages befragt. AuBerdem besteht die Mdglichkeit
der unentgeltlichen Riickgabe bei Sammelstellen der Ver-
treiber unabhangig vom Kauf eines neuen Gerates fiir solche
Altgeréte, die in keiner duBeren Abmessung grdRer als 25
Zentimeter sind, und zwar beschrankt auf drei Altgeréte pro
Gerdteart.

4, Datenschutz-Hinweis

Altgerdte enthalten hdufig sensible personenbezogene
Daten. Dies gilt inshesondere fiir Gerdte der Informations-
und Telekommunikationstechnik wie Computer und Smart-
phones. Bitte beachten Sie in lhrem eigenen Interesse, dass
fiir die Loschung der Daten auf den zu entsorgenden Altgerd-

ten jeder Endnutzer selbst verantwortlich ist.

5. Bedeutung des Symbols ,durchgestrichene Miill-

tonne”

Das auf Elektro- und Elektronikgerdten regelmaBig abgebil-

dete Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne weist darauf
hin, dass das jeweilige Gerdt am Ende seiner Le-

Ef bensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungs-
abfall zu erfassen ist.

TECHNISCHE MERKMALE
Versorgungsspannung Siehe Typenschild
Leistungsaufnahme "

Falls vorhanden, zeigt dieses Symbol an:

"
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NL BELANGRIJKE WAARSCHUWINGEN
Veiligheidswaarschuwingen

A Gevaar!

Veronachtzaming kan de oorzaak zijn van letsels door elektri-

sche schokken met levensgevaar.

- Het apparaat mag niet recht onder een vast stopcontact
geplaatst worden.

- Gebruik dit apparaat niet in de onmiddellijke nabijheid
van douches, badkuipen, washakken, zwembaden, enz.

- Wanneer het netsnoer heschadigd is, mag het uitslui-
tend door de fabrikant of door zijn technische service-
dienst of in elk geval door iemand met een soortgelijke
vakbekwaamheid vervangen worden, om elk risico te
voorkomen.

A Opgelet!

Veronachtzaming kan de oorzaak zijn of is de oorzaak van

letsel of schade aan het apparaat.

- Hetapparaat mag gebruikt worden door kinderen ouder
dan 8 jaar en personen met verstandelijke, lichamelijke
en zintuiglijke beperkingen of met onvoldoende erva-
ring of kennis, mits ze onder streng toezicht staan en
bekend zijn met het veilig gebruik van het apparaat
en de risico’s die eraan verbonden zijn. Zorg ervoor dat
kinderen niet met het apparaat spelen. De reiniging en
het onderhoud mogen niet worden uitgevoerd door kin-
deren, tenzij ze onder toezicht staan.

- Houd kinderen jonger dan 3 jaar uit de buurt van het
apparaat, tenzij ze voortdurend onder toezicht staan.

- Kinderen met een leeftijd van 3 tot 8 jaar mogen het

apparaat alleen in- en uitschakelen, mits dit in de ge-
woonlijke werkpositie is geplaatst of geinstalleerd en
de kinderen onder streng toezicht staan en geinstru-
eerd zijn over het veilige gebruik van het apparaat en
de gevaren die dit met zich meebrengt. Kinderen met
een leeftijd tussen 3 en 8 jaar mogen niet de stekker
inbrengen, het apparaat afstellen en reinigen of het
onderhoud ervan uitvoeren.
OPGELET: Sommige delen van het apparaat kun-
nen zeer warm worden en brandwonden ver-
oorzaken. Er moet bijzondere aandacht besteed
worden in tegenwoordigheid van kinderen of
kwetsbare personen.

- OPGELET: Om risico's te voorkomen die verband hou-
den met het onbedoeld resetten van de veiligheidsvoor-
ziening, mag dit apparaat niet gevoed worden via een
externe inschakel-/uitschakelinrichting, zoals een timer,

noch aangesloten zijn op een circuit dat regelmatig aan-
en uitgeschakeld wordt door de energieleverancier.

- OPGELET: Gebruik de ventilatorkachel niet in kleine
ruimtes wanneer ze worden bezet door mensen die niet
in staat zijn om de ruimte zelfstandig te verlaten, tenzij
continu toezicht wordt gegarandeerd.

& Gevaar voor brandwonden!!

Bij veronachtzaming mogelijke verbranding of brandwon-

den.

- BELANGRUK: Dek, om oververhitting te voor-
komen, in geen geval het apparaat tijdens de@
werking af, omdat dit een gevaarlijke stijging
van de temperatuur van het apparaat kan veroorzaken.

- Tijdens de werking moet vermeden worden om de
voedingskabel aan de voorzijde van het uitlaatrooster
te plaatsen, om de mogelijke oververhitting en be-
schadiging van de kabel te voorkomen.

- OPGELET: Om het risico op brand te verminderen, moet
u textiel, gordijnen, muren, meubels of andere brand-
bare materialen op een afstand van minimaal 1 m van
de luchtuitlaatrooster en 50 cm van het luchtinlaatroos-
ter houden.

Veiligheidsfuncties

- Veiligheidsvoorziening: het apparaat is voorzien van
een veiligheidsvoorziening die de werking van de venti-
latorkachel in geval van onbedoelde oververhitting (vb.
verstopping van de roosters voor de luchtinlaat en -uit-
laat, niet of langzaam draaiende motor) onderbreekt.
m het apparaat weer in werking te stellen, is het nood-
zakelijk de stekker enkele minuten uit het stopcontact te
halen, de oorzaak van de oververhitting weg te nemen
en vervolgens de stekker weer in het stopcontact te ste-
ken. Als het apparaat nog steeds niet werkt, neem dan
contact op met het dichtstbijzijnde De’Longhi service-
centrum.

- Kantelbeveiliging: Sommige modellen zijn voorzien
van een kantelbeveiliging die het apparaat uitschakelt
wanneer het omvalt. Om het apparaat weer aan te zet-
ten, zet u het eenvoudigweg weer overeind.

m Opmerking:

Dit symbool duidt op belangrijke tips en informatie voor de

gebruiker.

- Gebruik het apparaat op een horizontaal en stabiel op-
pervlak.

- Gebruik het apparaat uitsluitend in verticale positie.

- Gebruik het apparaat niet wanneer het gevallen is.



- Gebruik het apparaat niet als het zichtbare schade
vertoont.

- Het gebruik van een verlengsnoer wordt afgeraden.
Mocht het gebruik ervan toch nodig zijn, volg dan zorg-
vuldig de gebruiksaanwijzingen van het verlengsnoer
op en overschrijd niet het maximum vermogen dat op
het verlengsnoer is aangegeven.

- Laat het apparaat niet werken terwijl het tegen muren,
meubelen, gordijnen, enz. is geplaatst.

- Gebruik het apparaat niet in een ruimte met een opper-
vlakte kleiner dan 4m”,

- (Controleer, alvorens het apparaat op te bergen, of het
volledig uit is en of de stekker uit het stopcontact is ge-
haald.

Niet in stoffige omgevingen plaatsen.

- Plaats niets op het apparaat.

- Het apparaat mag op geen enkele manier opgehangen
worden.

- Sommige modellen zijn voorzien van een inrichting die
de uitschakeling van de ventilator met enkele seconden
vertraagt.

- Gebruik het apparaat niet om wasgoed te drogen. Dek
de inlaat- en uitlaatzone van de lucht niet af (gevaar
voor oververhitting).

- Alleen voor apparaten die bestemd zijn voor het drogen
van wasgoed: dit apparaat is uitsluitend bestemd voor
het drogen van in water gewassen stoffen.

& Belangrijk!

- WAARSCHUWING - BATTERIJEN BUITEN HET BEREIK VAN
KINDEREN HOUDEN.

- Inslikken kan binnen minder dan 2 uur tot ernstig letsel
of de dood leiden als gevolg van chemische brandwon-
den en mogelijke perforatie van de slokdarm.

- Onderzoek apparaten en zorg ervoor dat het batteri-
jcompartiment correct is bevestigd. Niet gebruiken als
het compartiment niet veilig blijkt.

- Verwijder gebruikte knoopbatterijen onmiddellijk en
op veilige wijze. Lege batterijen kunnen nog steeds
gevaarlijk zijn.

Basisinformatie over de veiligheid

Beste klant - tijdens de werking wordt de stekker van dit
toestel heet: dit is volkomen normaal.

Dit is een VERWARMINGSTOESTEL MET EEN HOOG VERMOGEN
dat voldoet aan onze gebruikelijke hoge normen. Wij
verzoeken u echter te controleren of de wandstopcontacten
in goede toestand verkeren en of de stekker goed in het
stopcontact is ingebracht om onbedoelde oververhitting te

voorkomen. Indien het apparaat gedurende lange periodes
wordt gebruikt, raden wij u aan om de stekker en het
STOPCONTACT regelmatig te controleren en bij twijfel
adviseren wij u om een elektricien te raadplegen.

Alleen niet-EU-landen:

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (ook
kinderen) met verminderde psychische, fysieke of sensori-
sche capaciteiten, of met onvoldoende ervaring en kennis,
tenzij zij onder het toezicht staan of aanwijzingen ontvangen
van iemand die verantwoordelijk voor hun veiligheid is.
Houd toezicht op kinderen om te voorkomen dat ze niet met
het apparaat spelen.

Verwerking van het apparaat
Mag het apparaat niet samen met het huishoudelij-
ke afval worden verwerkt, maar moet het naar een
officieel inzamelcentrum gebracht worden.

TECHNISCHE KENMERKEN
Voedingsspanning
Stroomverbruik

Indien aanwezig, geeft dit symbool aan:
|:| Apparatuur Klasse Il

Zie typeplaatje
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ES ADVERTENCIAS IMPORTANTES
Advertencias de seguridad

A iPeligro!

El incumplimiento puede causar lesiones mortales provoca-

das por descargas eléctricas.

- No sitte el aparato justo debajo de un enchufe de co-
rriente fijo.

- No utilice este aparato en las proximidades inmediatas
de duchas, bafieras, lavabos, piscinas, etc.

- Siel cable de alimentacion se estropea, debera ser sus-
tituido por el fabricante o por su servicio de asistencia
técnica o, en todo caso, por una persona con un cargo
similar para evitar cualquier riesgo.

A jAtencion!

El incumplimiento puede ser o es causa de lesiones o dafos

al aparato.

- El aparato puede ser usado por nifios no menores de 8
afos y por personas con capacidades psicofisicas sen-
soriales reducidas o con experiencia y conocimientos
insuficientes, si estan vigilados atentamente e instrui-
dos para utilizar el aparato en modo sequro y si son
conscientes de los peligros derivados del uso. Asegtrese
de que los nifios no jueguen con el aparato. Las tareas
de limpieza y mantenimiento del aparato no han de ser
efectuadas por nifios, a menos que estén vigilados.

- Los nifios menores de 3 afios no han de permanecer cer-
ca del aparato a no ser que estén siempre vigilados.

- Los nifios de 3 a 8 afios solo pueden encender/apagar

este aparato cuando estd situado o instalado en la posi-
cion corriente de funcionamiento y ellos estan vigilados
atentamente e instruidos para utilizar el aparato en
modo seguro y son conscientes de los peligros derivados
del uso. Los nifios de 3 a 8 afios no pueden enchufar el
aparato a la corriente, regularlo, limpiarlo o llevar a cabo
las operaciones de mantenimiento.
ATENCION: Algunas partes del aparato se calien-
tan mucho y pueden provocar ustiones. Se ha de
prestar una atencion especial cuando hay nifos o
personas vulnerables en las inmediaciones.

- ATENCION: Para evitar los riesqos relacionados con la
reposicion accidental del dispositivo de seguridad, no
alimente este aparato con un dispositivo de encendido/
apagado exterior, tal como un timer, ni lo conecte a un
circuito que el proveedor de energia enciende y apaga
regularmente.

- ATENCION: no utilice el termoventilador en las habi-
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taciones pequefias que estén ocupadas por personas
que no sean capaces de abandonar la habitacion por
su cuenta, salvo que cuenten con una supervision con-
tinua.

& iPeligro de quemaduras!

En caso de incumplimiento, posibles ustiones o quemaduras.

- IMPORTANTE: Para evitar recalentamientos,
no cubra nunca el aparato mientras permane-
ce encendido pues podria causar un peligroso
aumento de su temperatura.

- Durante el funcionamiento, no coloque el cable de ali-
mentacion delante de la rejilla de la toma de corriente,
para evitar un posible sobrecalentamiento y dafios en
la misma.

- ATENCION: para reducir el riesgo de incendio, manten-
ga los tejidos, cortinas, paredes, muebles o cualquier
otro material inflamable a mds de 1 m de la rejilla de
salida del aire y a 50 cm de la rejilla de aspiracion.

Funciones de seguridad

- Dispositivo de seguridad: el aparato cuenta con un
dispositivo de seguridad que interrumpe el funciona-
miento del termoventilador en caso de recalentamiento
accidental (ej.: por obstruccidn de las rejillas de entrada
y salida del aire, motor que no gira o que gira lentamen-
te).

Para restablecer el funcionamiento, desenchufe el apa-
rato de la corriente durante unos minutos, elimine la
causa que ha provocado el recalentamiento y enchufe
de nuevo el aparato a la corriente.

Si el aparato sigue sin funcionar, péngase en contacto
con el Centro de asistencia De’Longhi més cercano.

- Dispositivo de seguridad antivuelco: Algunos mo-
delos incorporan un dispositivo anti-vuelco que apaga
el aparato en caso de caida. Para encender de nuevo el
aparato, sélo debe colocarlo otra vez en posicién verti-

cal.
m Nota:

Este simbolo indica recomendaciones e informacién impor-

tantes para el usuario.

- Utilice el aparato sobre una superficie horizontal y firme.

- Use el aparato siempre y exclusivamente en posicion
vertical.

- No utilice el aparato si estuviera caido.

- No utilice el aparato si tuviera marcas visibles de dafios.

- Se desaconseja el uso de alargadores. Si su uso fuese
necesario, siga meticulosamente las instrucciones ad-



juntas con el alargador y tenga cuidado de no superar el
limite de potencia indicado en el alargador.

- No haga funcionar el aparato junto a paredes, muebles,
cortinas, etc.

- Nouse este aparato en una habitacién cuya drea de base
sea inferior a 4m’.

- Antes de guardar el aparato, controle que esté comple-
tamente apagado y desenchufado de la corriente.

No guarde el aparato en entornos con polvo.

- No coloque nada sobre el aparato.

- No cuelgue el aparato por ningtin motivo.

- Algunos modelos incorporan un dispositivo que retrasa
algunos segundos el apagado del ventilador.

- No use el aparato para secar ropa. No obstruya la zona
de entrada y salida del aire (peligro de recalentamien-
to).

- Solo para aparatos predispuestos para secar la ropa: este
aparato estd destinado exclusivamente para el secado
de telas lavadas en agua.

& jlmportante!

- ADVERTENCIA — MANTENER LAS PILAS LEJOS DEL AL-
CANCE DE LOS NINOS.

- Laingestién puede causar graves lesiones en menos de
2 horas o la muerte, a causa de quemaduras quimicas y
posible perforacion del esofago.

- Examine los dispositivos y compruebe que el alojam-
iento de las pilas esté cerrado bien. No lo utilice si el
alojamiento no resulta seguro.

- Elimine las pilas de botén usadas de inmediato y de for-
ma sequra. Las pilas usadas puede ser peligrosas.

Advertencias fundamentales para la seguridad
Estimado Cliente - la clavija de este aparato se calienta
durante el funcionamiento: esto es normal.

Este es un APARATO DE CALEFACCION DE ALTA POTENCIA que
cumple con nuestros altos estandares usuales. Sin embargo,
tenga a bien controlar que sus enchufes de pared estén en
buenas condiciones y que la clavija esté conectada
correctamente en el enchufe para evitar cualquier
recalentamiento accidental.

Si el electrodoméstico se va a utilizar durante largos
periodos de tiempo, le aconsejamos que revise el enchufe Y
LA TOMA DE CORRIENTE con regularidad y, en caso de duda,
consulte a un electricista.

Solo paises fuera de la UE:
No permita que personas (incluidos nifios) con capacidades
psicofisicas sensoriales disminuidas o con experiencia y co-

nocimientos insuficientes usen el aparato a no ser que estén
vigilados atentamente o instruidos por un responsable en
relacion a su seguridad.

Vigile a los nifios para asegurarse de que no jueguen con el
aparato.

Eliminacion del aparato
No elimine el aparato con los residuos domésticos,
ha de entregarlo a un centro de recogida selectiva

_—— oficial.

CARACTERISTICAS TECNICAS
Tension de alimentacion ~ Ver la etiqueta de caracteristicas
Potencia absorbidar "
Si esté presente, este simbolo indica:
|:| Equipo de clase Il




AVISOS IMPORTANTES
Avisos de seguranca

PT
A Perigo!

Ainobservancia pode ser causa de lesdes, por choques elétri-

os, com risco de vida.

- Oaparelho ndo deve ser colocado directamente por bai-
X0 de uma tomada fixa.

- Nao utilize este aparelho junto a duches, banheiras, la-
vatorios, piscinas, etc.

- Seo cabo de alimentacdo estiver danificado, devera ser
substituido pelo fabricante ou pelo seu servigo de assis-
téncia técnica ou, entdo, por uma pessoa que possua
uma qualificacdo andloga, de forma a prevenir qualquer
risco.

A Atengdo!

A inobservancia pode ser ou € causa de lesdes ou danos no

aparelho.

- 0 aparelho pode ser utilizado por criangas de idade
nao inferior a 8 anos e por pessoas com capacidades
psiquicas, fisicas e sensoriais reduzidas ou com uma
experiéncia e conhecimentos insuficientes, desde que
sejam atentamente vigiadas e instruidas sobre a uti-
lizacdo segura do aparelho e sobre os perigos que ele
comporta. Certifique-se de que as criangas nao brincam
com o aparelho. As operagdes de limpeza e manutengao
que cabem ao utilizador ndo devem ser realizadas por
criangas, a menos que sejam vigiadas.

- Mantenha as criangas com menos de 3 anos afastadas
do aparelho, a menos que sejam constantemente vigia-
das.

- As ariancas com idade compreendida entre 3 e 8 anos

apenas é permitido ligar/desligar o aparelho, desde
que este seja colocado ou instalado na posicao opera-
tiva habitual e que elas sejam atentamente vigiadas e
ensinadas a utilizar o aparelho de forma sequra e sobre
os perigos que ele comporta. As criancas com idade
compreendida entre 3 e 8 anos nao é permitido inserir
aficha, reqular e limpar o aparelho ou fazer a manuten-
¢ao.
ATENCAO: Algumas partes do aparelho podem
ficar muito quentes e provocar queimaduras. E
necessario prestar particular aten¢ao na presen-
ca de criangas ou pessoas vulneraveis.

- ATENCAO: Para evitar os riscos associados ao rearme
acidental do dispositivo de sequranca, este aparelho nao
deve ser alimentado através de um dispositivo de acti-
vacao/desactivacdo externo, como um temporizador,

nem ligado a um circuito que seja reqularmente ligado e
desligado pelo fornecedor de energia.

- ATENGAO: Nao utilize o termoventilador em divisdes
pequenas caso estejam ocupadas por pessoas que ndo
consigam deixar a divisdo autonomamente, a menos
que seja garantida uma supervisao continua.

& Perigo de queimaduras!

Em caso de inobservéncia, possiveis abrasdes ou queimadu-

ras.

- IMPORTANTE: Para evitar sobreaquecimentos,
nunca cubra o aparelho, em nenhuma circuns-@
tancia, durante o funcionamento, pois tal origi-
nard um perigoso aumento de temperatura.

- Durante o funcionamento, ndo coloque o cabo de ali-
mentacdo em frente a grelha de saida, com vista a evi-
tar o potencial sobreaquecimento e danos do mesmo.

- ATENGAO: Para reduzir o risco de incéndio, mantenha os
téxteis, cortinados, paredes, moveis ou qualquer outro
material inflamavel a uma disténcia minima de 1 m da
grelha de saida de ar e de 50 cm da grelha de admisséo.

Fungdes de seguranca

- Dispositivo de seguranca: o aparelho é dotado de
um dispositivo de seguranca que interrompe o funcio-
namento do termoventilador em caso de sobreaqueci-
mento acidental (por ex.: obstrucdo das grelhas de en-
trada e saida de ar, motor que ndo trabalha ou trabalha
lentamente). Para restabelecer o funcionamento, retire
a ficha da tomada durante alguns minutos, elimine a
causa do sobreaquecimento e, de sequida, introduza
novamente a ficha. Se o aparelho continuar a ndo fun-
cionar, contacte o Centro de assisténcia De’Longhi mais
préximo.

- Dispositivo de seguranca anti-viragem: Alguns
modelos estao equipados com um dispositivo anti-vira-
gem que desliga o aparelho em caso de queda do mes-
mo. Para ligar novamente o aparelho, basta colocd-lo
novamente na posicdo vertical.

m Nota:

Este simbolo evidencia conselhos e informagdes importantes

para o utilizador.

- Utilize o aparelho numa superficie horizontal e estdvel.

- Utilize o aparelho Unica e exclusivamente na posicdo
vertical.

- Nao utilize 0 aparelho se ele tiver caido.

- Nao utilize 0 aparelho se ele apresentar sinais visiveis de
danos.



- 0 uso de extensoes nao é aconselhavel. Se, no entanto,
tal se tornar necessdrio, siga atentamente as instrugdes
fornecidas com a extensao. Certifique-se de que nao ul-
trapassa o limite de poténcia assinalado na mesma.

- Nao coloque o aparelho em funcionamento junto a pa-
redes, moveis, cortinas, etc.

- Nao utilize este aparelho numa divisao cuja drea de base
seja inferior a 4m>.

- Antes de arrumar o aparelho, certifique-se de que ele
estd totalmente desligado e de que a ficha estd desliga-
da da tomada. N&o o arrume em ambientes com muito
po.

- Nao ponha nada por cima do aparelho.

- Oaparelho ndo deve ser pendurado.

- Alguns modelos sdo dotados de um dispositivo que
atrasa alguns sequndos a desativacao do ventilador.

- Ndo utilize o aparelho para secar roupa. Ndo obstrua a
zona de entrada e saida do ar (perigo de sobreaqueci-
mento).

- Apenas para aparelhos preparados para a secagem
da roupa: este aparelho destina-se exclusivamente a
secagem de tecidos lavados em dgua.

A Importante!

- ADVERTENCIA - MANTER AS PILHAS FORA DO ALCANCE
DAS CRIANCAS.

- Aingestdo pode causar lesdes graves em menos de 2
horas ou morte devido a queimaduras quimicas e a pos-
sivel perfuracdo do eséfago.

- Examine os dispositivos e certifique-se de que o com-
partimento das pilhas estd devidamente fechado. Nao
0s use se 0 compartimento nao estiver seguro.

- Elimine as pilhas tipo botao usadas imediatamente e de
forma sequra. As pilhas gastas podem continuar a ser
perigosas.

Adverténcias fundamentais de seguranca

Estimado Cliente - durante o funcionamento, a ficha deste
aparelho aquece: isso é absolutamente normal.

Este 6 um APARELHO DE AQUECIMENTO DE ELEVADA
POTENCIA conforme os nossos elevados padrdes habituais.
Convidamo-lo, porém, a certificar-se de que as suas tomadas
estdo em boas condicdes e que a ficha estd corretamente
inserida na tomada de alimentacdo para evitar qualquer
sobreaquecimento acidental. Caso o aparelho seja utilizado
por longos periodos de tempo, aconselhamos a verificar a
ficha E A TOMADA DE ALIMENTACAO regularmente e, em
caso de duvida, convidamo-lo a consultar um eletricista.
Apenas paises extra UE:

Néo permita o uso do aparelho a pessoas (incluindo criancas)
com capacidades psicofisicas e sensoriais reduzidas ou com
uma experiéncia e conhecimentos insuficientes, a menos que
sejam atentamente vigiadas e ensinadas por um responsavel
pela sua seguranca.

Vigie as crianqas, certificando-se de que elas ndo brincam
com o aparelho.

Eliminacao do aparelho
N&o elimine o aparelho juntamente com os residuos
domésticos; deposite-o num centro de recolha se-
mmmm lectiva oficial.

CARACTERISTICAS TECNICAS
Fonte de alimentacao
Poténcia consumida

Se presente, este simbolo indica:
D Equipamento de Classe Il

Ver etiqueta de classificacdo

u
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EL IHMANTIKEZ NPOEIAOMOIHZEIX
Npocidonomosic acpaleiag

A Kivéuvoc!

H pn tpnor Toug pmopei va amoteAéoel artia mpokAnong Ha-

vdopng nhektpominéiac.

H ouokeun dev mpémel va tomoBeteitat akpiBwg KaTw
and otabepn mpida pedparoc.

- Mn xpnowomoteite autr T OUOKEUR KOVTd O€ VTOUC,
UMAVIEPE, VITAPES, TOIVEC KATT.

- Edv to nhektpikd kahwdio mapovodel pBopéc, mpémet
Va avTIKaTaoTadei amé Tov KaTaokevaoTr, To §oualo-
dotnpévo ZépPic 1 amd e€edikevpévo TeVIKG yia Ty
amo@uyr kabe Kvdovou.

A Mpoooyij!

H pn mpnon pmopei va yivel i} eivat artia tpavpatiopou i

B)\aBnc 071 GUOKELH).

H ouokeun aut pmopei va xpnotponoinBei amé maidid
NAKiag 8 €TV Kal MAvw Kal amo ATopa pe PEWHEVES
OWHATIKEG, aoBnTipleg N dlavonTikég KavotnTeg 1
EMean epmetpiag kal yvwong, pe Ty mpoiiméBeon va
napakohouBolvtal mMPOGEKTIKA Kal va ekmaidevovtat
OXETIKA pE TNV A0QaAR XPrion TNG GUOKELNS EOVTag eMmi-
YVWON WV OXETIKOV KIv0vwy. Ta maibid dev mpémet va
mnaifouv pe T ouokeun. 0 kaBaplopog Kat n suvrnpnon
amd meupdg Tou XpnoTn dev mpEMeL va yivetat amo mal-
016, KTOC av mTnpolvTal.

- Mnv emtpénete va mAno1aoouy T ouokeur madid Katw
Twv 3 1wy, £dv dev Ppiokovtar umé dlapkn emtipnon.

- Tamadid amé 3 éwg 8 €10V emTpémeTal Hovo va ava-
Bouv/aBrvouy T cuokeu, apkei va eivat tomoBetnpévn
1| eykateotnévn oty ouvidn Béon Aettoupyiag T, Ta
Tatd1d va eMTnPoUVTAL KAl Va XUV EvPePwOEi yia Tov
TPpOmo as@aholg Xprong TNE GUOKEVNE Kat yia TOUG KIv-
SUvoug TNG. ZTa matdid amd 3 éwg 8 eTwv dev emtpémeTal
va ouvdéouy To @Ig, va pudpiCouv kat va kabapilouv T
GUOKEU 1 vVa EKTENODY T GUVTAPNON TG
MPOXOXH: Opiopéva onpeia TG GUGKEVAG popei
va amoKtiicouv moAU uynAr Oeppokpacia Kat
va mpokahécouv eykavpara. Idwaitepn mpocoyn
anaireital 6rav umdpyouv matdid fj dropa pe €161
KEC AVAYKEC.

- NPOXOXH: la va amoguyete Kvdlvoug amod Ty tuyaia
ENMAVAPOPA TOU GUOTAHATOC AGPANEIQg, N GUOKEH QUTH
eV mpémel va TpogodoTeital péow evog EwTEPIKOU -
0TAPaToC avappatoc/opneipatog, 6mwg évag xpovodia-
KOTTNG, 0UTE va GuVdEETal o€ €va KOKAWHA TTOU avoiyel

Kat kheivel amd Ty emiyeipnon nAeKTpIopOL.

- NPOXOXH: Mn ypnotpomoleite to aepdBeppio o€ pikpd
dwpdtia ota omoia umdpyouv dtopa mou dev ival oe
B¢on va eykataheiPouv pova Toug T0 wpdTio, EKTOC EGV
unapyet ouvexnc emipAeyn.

& Kivéuvoc ykavpdrawv!!

e mepimtwon pn ™penong, méavotnta mpokAnong eykaupd-

TwV.

- IHMANTIKO: Na va amoglyete Tv umepBép-
pavon, pnv KOAUTITETE TOTE Tr GUOKEUN Ve
\erroupyei, ylati autod pmopei va mpokahéoel
emkivduvn dvodo ¢ Beppokpaaiag .

- Kata  didpkeia e Aerroupyiag, pnv tomoBeteite To
kaA@dlo pebpatog pmpootd amd tn ypilia €650u Tou
agpa, mpokelpévou va amo@evyBei n mavr umepbeép-
Haven Kal KataoTpon Tou.

- MPOXOXH: Na va peloete Tov Kivouvo mupkayldc,
Ta VQAOHATA, 0L KOUPTIVEG, oL ToixoL, Ta £mmha 1} GMo
€0AekT0 UMKO mpémel va améyouy Touhaytotov 1 pétpo
am6 ™ ypiha e§660v Tou aépa kat 50 ekat. and ) ypikia
avappoenong.

Nerovpyieg aopaleiag

- Lbotnpa acaleiac: n ouokeun Slabétel éva oboTnpa
aopaheiag mov dlakomTel T Aertoupyia Tov agpobeppiov
o€ mepimtwon umepBéppavong (m.x. odAwpa ypikiag €i-
0000V Kat €§650u TOU aépa, EUMAOKI 1} APy TEPIOTPO-
@R Tou potép). Ma va amokataoThoete T Aettoupyia,
Tipémel va anoouvdéoeTe T0 QI¢ amd v mpida yia Aiya
\entd, va eakeipete Ty artia g umepBéppavang Kat
0Tn ouVéxela va cuvdéoete maht 1o @I¢. Edv n ouokeun
e€akohouBei va pn Aertoupyei, amevBuvBeite oto minoté-
otepo 2épPig e De'Longhi.

- Lbotnpa mpootacia¢ amo avatpomy: Oplopéva
povtéha StaBétovy GUOTNHA TPOOTAGIAC AMG AVATPOTH
oV 0P1jveL TN GUOKEUN 0 MepimTwon mTwong. Nava Aet-
TOUPYROEL KAl TTIGAL 1) GUGKEU APKEL va TNV EMAVaQEPETE
o€ Katakopugn Béon.

m Znpeiwon:

To o0ppoho autd emonpaivel onuavikég odnyieg kat mnpo-

(OpIEC y1a TO XproTN.

- Xpnowlomoteite T ouokeun mMAvw o€ opI{OvTIa Kal 0Ta-
Bepn emepavela.

- XpnowomolEite T GUOKER MAVTa Kal Hovo 0€ KaTaKo-
pugn Béon.

- Mn xpnowomoleite Tn OUOKELN O MEPIMTTWON TTWONG.

- Mn ypnotpomoteite Tn ouoKeun €dv €xel opatd onpddia



@Bopdc.

- Amo@iyete T Xprion MPOEKTAOEWY.

Edv n xprion toug €ivar avaykaia, Tnerote oyolaoTiKd
TI¢ 0dnyieg TG MPoEKTAONC £T01 WOTE Val Unv umeppeite
T0 610 10Y00G TTOU avaypdpETal TNV MPOEKTAON.

- Mnv agrivete ) GuoKevr va AeToupyei Kovta o€ Toi-
Xoug, émmAa, KoupTivee KA.

- Mn xpnowomoteite Tn ouokeun og dwpdtia pe eppadov
HIKpOTEPO a6 4m?’.

- Npw guhdéete T ouokeun, PePaiwBeite 0Tt €ival evre-
Mg ofnotn kat 6Tl €xeTe amoouvdésel To Q¢ amo Ty
mpiCa. Mnv @uAdaaeTe TN OUOKEU G€ XWPO HE GKOVN.

- Mnv tomobBeteite avtikeijieva mave 0T oUOKeLN).

- Mnvkpepdte T ouoKeun.

- Optopéva povtéha taBétouy éva ohatnpa mov kaBuote-
Pl yla pepIKa OeutepoAemTa To oPrRoIo Tou agpoBep-
Hou.

- Mn XpnOWOMOIEITE TN OUOKEVT YIa TO OTEYVWHA TV
podxwv. Mnv kahumtete Ty meptoyn £10650u Kat e§660u
oV aépa (kivduvog umepBéppavan).

- Movo yia ouokevé¢ mou eival puBpiopévec yia To
OTEYVWHA TWV POUKWV: N OUOKeVY auTr mpoopiletal
AMOKAELOTIK YIa TO OTEYVWLA UQACHATWV TIoU £YOVV
mBei o€ vepo.

& Znpavtiko!

- TIPOEIAOMOIHZH - KPATATETIZ MIATAPIEX. MAKPIA ANO
MAIAIA.

- Hkatamoon pmopei va mpokahéaet 6oBapd Tpavpatiopo
o¢ Nyotepo amd 2 wpe¢ 1 Bavato, Myw XnuiKwv
eyKaupdtwv kat mbavr d1dtpnon Tou 010oQayouv.

- E€etdorte ta ovotipata kat efatwBeite 611 n umodoyn
pmataplav gival kaAd kAelotd. Mn ypnotpomoteite av
umodoy1 dev eivat aspahnc.

- H &1d6eon twv xpnotpomomnpévwy pmataplov mpémel
va yivetal apéowe kat pe ao@ah tpomo. Ot ddeleg
pmatapiec gmopei emiong va eivat emkivouveg.

Baoiké mpog1domotoelC yia TV ac@dleia

Ayamnté MeNdtn - katd T Aertoupyia 10 QI TNE GUOKEVN
Beppaivetat: auto ivar améAuta GUALOAOYIKO.

Mpokerral yia LYZKEYH OEPMANZHE YWHAHZ IZXYOX mou
avTamokpivetal ota VYnAd pag mpotuma. Xag mapakahovpe
woT600 va Beawbeite 0Tt ot mpileg Toixou eival o Kahn
katdotaon Kat 61t 1o @I el ouvdedei owotd otnv mpiCa Tou
PEDPATOC TPOKEIPEVOD Va amoQUYETE OMmOLAdRTOTE
umepBéppavon.

e mepimTwon mMou XPNOLHOTOLELTE TN GUOKEVH yia peydha
Xpovikd dlaotipata, oag ouviotolpe va eAéyyete o @i¢ KAI

THN NPIZA TOY PEYMATOX taktikd kai, o€ mepintwon
apgiBohiag, va amevBuveate o€ NAEKTPOAGYO.

Mévo xwpeg ektoc EE:

Mnv empémete T Xprion ¢ 6uokeur¢ o€ dtopa (akopa Kat
Tad1d) pe PEWpEVEC YUXOPUOIKEC IKAVOTNTEC I LE AVEMAPKT
eumelpia, ektoc eqv emPAémovtal pe mpooox Kal ekmaidevo-
vtat and évav umebBuvo yia T OWHATIKN AKEPALOTNTA TOUC.
NapakohovBeite Ta maidid kat fePaiwbeite ot dev maiCouy pe
TN OUOKEUN.

Ma0gon TG GUOKEVNC
H ouokeun Oev mpémel va amoppimTeTal 0Ta oIKIAKd
amoppippata alld va iatiBetar o¢ emionua kévpa
— O TR DT T

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
Tdon tpo@odoaiag
Amoppo@oupevn 10x0¢

Edv umapyet, To 6dpBolo auté onpaiver:
D E¢om\iopoc khdong 11 “

Aeite mvaida oTotygiwy

"




BAMHbIENPEAOCTEPENEHUA

Mpepynpexaesns o co6noaeHUM TEXHUKM 6e3-
onacHoCTH

A OnacHocmy!

Hecobniogexne npegynpexpeHna MoXeT 6biTb uan nocny-

XUTb NPUYMHOI NOPAXKeHNA 3NEKTPUYECKUM TOKOM, ONacHbIM

LNA KU3HN.

- [lpubop He JomKeH HaXOBUTHCA HEMOCPEACTBEHHO NOj
PO3€TKOI 3NeKTPONUTaHNA.

- He ycranagnusaiite 10T npnbop B HENOCPEACTBEHHON
6n130CTH OT AlyLUa, BaHHbI, PYKOMOIIHUKa, 6acceiina u T.4.

- Ecu wHyp nutaxna noBpexpeH, oH fomkeH 6biTb 3ame-
HeH MpOU3BOAMTENEM WA ero CePBUCHOI TEXHUYECKON
cnyx60it unu, B Nlobom cnyyae, KBANUGULMPOBAHHBIM
CNeLMan1CTom, Yto N03BONUT U36exatb Nioboro pucka.

RU

A 06pamume gHumanue!

HecobniozieHune npeaynpexzaeHns MOXET ObITb Ui cTatb Npy-

YIHOIA PaHEHUA UK NOBPEXAeHUA npubopa.

- lpubop moxeT ncnonb3oBatbCa AeTbMi He Mnapwe 8
NeT U NI0AbMY € OrPaHNYEHHbIMY QU3NYECKMM U NCUXK-
YecKIMI BOIMOXHOCTAMI, MO0 NIOAbMY C HeLOCTaTOY-
HbIMIA 3HAHUAMY 1 ONBITOM NPU YCTIOBUY BHUMATENBHOTO
HabntoAeHA 33 HUMUM 11 NpeaBapUTENbHOTo 06yyeHus
MeToZam 6e30nacHoro Mcnonb3oBaHUA Npubopa 1 03Ha-
KOMAEHA C ONacHOCTAMU, KOTOPble MOTYT BO3HUKHYTb.
Yoenutecb B TOM, UT0 NPUOOP HE CYXUT BETAM UrpyLL-
KOIA.

Ouuctky 1 obcnyxmBaHue, NPoN3BOAUMbIE NONb30BaTE-
NAM, HeNb3A 0BEPATb JETAM, €M OHU HaxoAATCA be3
npucMoTpa.

- XpaHuTe BHe OCATAEMOCTY 1eTbMH, BO3PacTOM MeHee 3
JIET, €CIN 32 HUMW HET NOCTOAHHOrO HaboAeHNA.

- [letam ot 3 [0 8 neT pa3peLuaeTca TONbKO BKMKYATh U

BbIK/IH0YaTb NPU60P, KOTOPbII AOMKEH HAXOAUTLCA Ui
6bITb yCTaHOBNEHHbBIM B 06bIYHOM paboyem nonoxeHum;
33 ieTbMi TpebyeTca BHUMaTENbHOe HabntogeHue 1 ux
06yueHue, kak be3onacHo ucnonb3oBarb npubop 1 Kakiue
0MacHOCTV OH NpegcTaBnAet u3 ceba. Jletam ot 3 fo 8
NeT He pa3peLuaeTca BCTABNATb BUNKY INEKTPOMUTAHNA,
PerynupoBatb 1 04MLLaTb NPU6OP WA NPOU3BOAUTL €ro
obcnyxuBaHye.
BHUMAHME: Hexkotopble uyactu npubopa mory
CUNbHO HarpeBaTbCA U Bbi3biBaTh 0xoru. Heobxo-
AuMO 6bITb 0C06eHHO BHUMATENbHbIMU B NPUCYT-
CTBUM ieTeil UNK YA3BUMOil KaTeropui niofei.

- BHUMAHME: [Ina Toro, utobbl U36exatb onacHoctei,
(BA3HHBIX €O CNyYaitHbIM BKMKYEHNEM 3aLLUTHOTO
YCTPOIACTBA, JaHHbI NPU6GOP HeNb3A NOAKMI0UATL yepe3

BHeLLHee YCTPOIICTBO BKIHOUEHIA/BbIKNIOUEHNS, Hanpu-
Mep, TaiiMep, 1 K CeTu, KOTopas PerynapHo BbIKMI0YAeTca
Yl BKNIOYAETCA NOCTABLLMKOM 31eKTPOIHEpriN.

- BHUMAHMWE: Ecnm He rapaHTUPOBaHO HenpepbiBHOE Ha-
6niofieHme, He MCNONb3yiiTe TEPMOBEHTUNATOP B HeboNb-
LUVX IOMeLLEHHAX, 3aHATBIX NIOAbMH, KOTOPbIE He MoryT
NOKMHYTb WX CAMOCTOATENbHO.

& OnacHocmo oxoza!!

B cnyuae HecobntofeHna — ONacHOCTb 0Xora.

- OBPATUTE BHUMAHME: gna Toro, uTo6bl 136€-

*aTb Neperpea, HU B KOEM Cllyyae He HaKpbl-@
Baiite npubop Bo Bpema paboTbl, TaK Kak 3710
MOXET BbI3BaTb ONACHOE NOBbILLEHIE TeMnepaTypbl.

- [lpn pabore He Knagute Kabenb NUTaHUA Nepes BbIXOA-
HOVi peLueTKoii, uTo6bl NpesoTBPaTUTL €ro BO3MOXKHbIIA
neperpes 1 NOBPeXAeHue.

- BHUMAHUE: [Ins cHxeHnA pucka BO3ropaHus yctaHa-
NMBaiiTe Npr6Op Tak, 4To6bl TEKCTUAbHbIE U3[ENNs, WTo-
pbl, CTeHbl, Me6enb 1 pyrye nerkoBocniamersaioLLuecs
Marepuanbl HaXOANNCH Ha PACCTOAHNN He MeHee 1 M OT
BO3/YXOBbIMYCKHOr0 0TBEPCTMA 1 50 CM OT BO3AyX03a-
60pHO peLueTky.

06ecneyeHue 6e3onacHOCTU

- 3awuTHoe YCTPOICTBO: NpubOp OCHaLeH YCTpoit-
(TBOM aBapUIHOIA BNIOKIPOBKY, KOTOPOE OTKIIOUNT ero
npy CNyyaitHom neperpese (Hanpumep, B Clyyae, eCu
3aKpbITbl PeLLeTKM N0Jaui U BbIXOZA BO3AYXA, MENEH-
HOTO BpALLeHMA MOTOpa MM ero 0CTaHoBKM). [na Bo3-
06HoBneHNA paboTbl He0OX0AUMO HA HECKONIbKO MUHYT
U3BNeYb BUKY U3 PO3ETKYN INeKTPONUTaHNA, YCTPaHUTb
NPUYUHY NeperpeBa, 11 3aTeM BHOBb BCTaBUTb BUNKY B
po3eTKy. Ecnu npubop He HaumHaeT paboTartb, (BAXUTECH
¢ bmimkaitumm cepucHbIM LienTpom De’Longhi.

- YctpoiicTBO 3aWwuThl NpU ONpoKuAbIBaHUM: Heko-
TOpble MOJENN OCHALUEHbI 3aLUMTHBIM NpesoXpaHuTe-
neMm, KOTopblil 0TKAtouaeT npubop, ecn oH nagaer. [ina
MOBTOPHOTO BKAOYEHNA NPprbopa AOCTaTOYHO NepeBecTy
€ro B BePTUKAbHOE MONOXEHMHe.

m Mpumeyarue:

IT0T CUMBON YKa3bIBALT Ha COBETbI U MHGOPMALIMIO, BaXHYIO

AN NONb30BarTend.

- lcnonb3yitte npubop Ha ropu3oHTanbHoi U PoBHoIA no-
BEPXHOCTH.

- Wcnonb3yiite npubop TonbKo B BEPTUKANbHOM NMONOXe-
Huw.

- Heucnonb3yiite npu6op, ecnu o ynan.

- He wucnonb3yiite npubop, e OH WMeeT 3ameTHble
NOBPEXAeHNA.



- He pekomeHzyetca nonb3oBatbcA yanuHuTenem. Ecin
UCNoNb30BaHMe YANMHUTENA CTAHOBUTCA HEOOXOZUMBIM,
BHUMATENbHO CNepyiiTe WHCTPYKLMAM, Mpunaraembim
K YBAVHUTENH0, He NpeBblllas npeaenbHoil MOLLHOCTH,
yKa3aHHOIl Ha yanuHuTeNe.

- He akcnnyatupyitre npubop pagom co cTeHamu, mebe-
Nbl0, 3aHABECAMU U T.4.

- He ucnonb3yiite npubop B nomeLuerun ¢ nAOLAbIO
MeHblule 4m”,

- Jlo Toro, kaK y6patb npubop ybeautecs, 4To OH NONHO-
CTbH0 BbIKIIOYEH, a BINKA BbIHYTa U3 PO3€TKI 3NeKTponu-
TaHuA. He XpaHuTe B MbIbHbIX NOMELLeHNAX.

- Huuero He knagwTe Ha npubop.

- [lpubop He fomKeH NOABeLLMBATHLCA.

- Hekotopble Mopenu 060pyaoBaHbl YCTPOICTBOM, 3ajep-
KVBAOLMM OTKAIOYEHUE BEHTUNATOPA Ha HECKONMbKO
CeKYHA.

- He ucnonb3yiire npubop ana cywku Genba. He
3aCI0HANTE 30HY BXOAA U BbIXOAA BO3AyXa (OmacHoCTb
neperpesa).

- Tonbko Ana cywunok ana  Genba: 3T0T npubop
NpesHa3HayueH TONbKO ANA CyLLIKN TEKCTUAbHBIX U3LeNUii,
MOCTUPaHHbIX B BoJe.

& BHumanue!

- OCTOPOXHO: XPAHWUTE BATAPEAKI B HEQOCTYMHOM
N4 JETEA MECTE.

- [lpornatbiBaHue MOXeT NPUBECTI K Cepbe3HbIM TpaBMaM
BCEr0 3a /1Ba Yaca N K CMepTin B pe3ynbTaTe XUMUYeCKUX
0XO0rOB 11 BO3MOXHOIA NepdopaLmin niLLeBopa.

- [lpoBepbre ycTpoitcTBa 1 yoeauTech, uto oTcek batapeek
3aKpbIT HapnexaLum obpasom. He ucnonb3osatb, ecnu
0TCEK He HaZIeXHO 3aKpbIT.

- HemennenHo yTunusmpyiite KHonouble 6atapeiiku
6e30nacHbiM cnocobom. PaspaxeHHble 6aTapeliku moryT
npeaCTaBAATL 0NAcHOCTb.

061wme Tpe6oBaHuA K 6e30nacHoCTH

YBaxaemblil KNUeHT - BO BpemA paboTbl, BUIKA AaHHOMO
annapara HarpeBaeTc: 310 abcoioTHO HopManbHo.

310 HATPEBATE/NbHBIA MPUBOP BONbLLONM MOLLHOCTY u on
COOTBETCTBYET 06bIYHBIM BbICOKMM CTaHZApTaM KOMMaHMu-
npou3BoguTend. Tem He MeHee, uTobbl U3bexaTb CyyailtHoro
neperpea, y6eauTech, UTo HaCTeHHbIe PO3eTKI HAXOBATCA B
XOpoLUEM COCTOAHMM, U YTO BUIKA NPaBUNbHO BCTaBNEHa B
PO3eTKy.

Ecnu npubop ncnonb3yetca B TeueHne AUTENBHOTO NEPUOLA
BPeMeHM, pekoMeHAYeTCA perynapHo nposepaTb Bunky
PO3ETKY SNEKTPOMUTAHWA. Ecnn y Bac BO3HMKAM COMHEHNS,
06paTuTeCh K INEKTPHKY.

Tonbko AnA cTpaH, He BxoaAwmx B EC:

He pa3pewaiite nonb3oBatbca npubopom nwopam (B Tom
yucne U eTAM) C NOHWKeHHBIM YPOBHEM BOCTPUATIA W NCU-
X0QU3nYeCKiNX BO3MOKHOCTEN AN C HeZ0CTaTOYHBIM OMbITOM
11 3HAHUAMY, 33 UCKTTIOYEHUEM CYuaeB, KOTAa 3 HUMI BHU-
MarTenbHo CNeadT, 1 OHU 06yueHbl YeNoBEKOM, 0TBEYAIOLIM
3a ux 6e3onacHocTb. CnepuTe 3a ieTbMu, yoeauTech B TOM, 4T0
npubop He CYXMUT UM UTPYLUKOIA.

TEXHWYECKWE XAPAKTEPUCTUKMN

Tun nnenus (M. MapKMPOBKY Ha Kopryce YCTpoiicTBa
Mogenb: "
HanpsaxeHue:
Yacrora:
MowHocTb:

CaenaHo B Kutae gna:

De'Longhi Appliancess.r.l.

via L.Seitz, 47 31100 Treviso Italy
[Jle'TloHru Annnaiaxcus c.p.n.

Bua J1. 3eiiw, 47 31100 Tpesu3o Uranua

WimnopTep 1 0TBETCTBEHHDIII 3a NpeTeH3UM NoTpebuTe-
neit Ha Tepputopun TamoxeHHoro Coto3a:

000 «JlenoHru»

127055 Poccua, 1. Mockga, yn. Cywésckas, a. 27, cTp. 3

Ten. +7 (495) 781-26-76

I13penve ncnonb3oBatb N0 Ha3HaueHIo B COOTBETCTBIMN C py-
KOBOACTBOM MO 3KCnnyataLuun. (pOK Cﬂy)KﬁbI n3penna coctas-
NAeT 2 rofa ¢ atbl NpoAau n0Tpe6v|Temo.

YcnoBua xpaHeHua:
B nometLeHm npu BnaxHocti < 80% 1 Temnepatype oT + 5°
10 + 45°C.

[laty n3roToBneHNA U3/ENNA MOXHO ONPeSenuTb No cephitHo-
My HOMepY, PacnonoxeHHOMY Ha Kopryce U3genna

(Cep. Ne ASSCC, rae A — nocneaHAs LMOpa ropa U3roToBneHus,
SS — npousBopcTBeHHaa Hepens, (C — gata neuartu, paccum-
TaHHaA aBTomaTnyeckin ¢ 1992 r. Mpumep: Cep. N2 30411, rog
u3rotonenua — 2003, npou3BOACTBeHHaA Heaena — 4)

EAL

TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKI

HanpaxeHue nuTanua (M. nacnoptHyto Tabnnuky

MotpebnAaeman MOLLHOCTb “
[y HanMYWMK 3TOT CUMBON 03HauaeT:

|:| 060pypnoBaHue knacca ll

"




Kz MAHbI3[1bl ECKEPTYJIEP
Kayinci3paik wapanapbi

A Kayinri!

MyHpaii eckepTyai enemey afnekTp TOrbiHa TycCy
canjapblHaH emipre Kayin TeHAipeTiH XapakaTtka
ceben 601ybl MyMKIH.

- byn  KypbinfFblHbl  GekiTinreH  KabblpFa

PO3€eTKaCbIHbIH, 3N KAaCblHa KOMay Kepek.
Byn  KypbinFbiHbl  AyWTblH, BaHHaHbIH,
pakoBMHaHblH,  6AaCCelHHiH, XaHe T.6.
XaHblHAA nanfanaH6aHpI3.
Erep kyaT kabeni 3akpIMfaHca, 6apnbik Kayin-
KaTepnepLi XOoH0 YLLiH OHbl 6HIM )acayLbICbl
Hemece pykcaTbl 6ap TeXHWKanblk Kbl3MeT
OpTarnblifbl aybICTbIPYbl KEPeK.

A MaHpi134b1!

MyHpaii  eckepTyni enemey kapakaTtTaHyfa

HEMece KypblnFbiHbl 3akpiMAayFa ceben 60/ybl

MYMKIiH.
Byn KypbInFbiHbI 8 )acTaH ackaH 6ananapra,
KO3Fasy, cesy HeMece oiinaHy MyMKiHAiKTepi
leKTenreH  ajamjapra  Hemece  OCbl
KYpbINFblFa  KaTbiCTbl TaXipubeci Hemece
6iniMi ok afampapFa Tek onapra bIKTUMan
Kayin-katepiiep MeH KypblUIFbIHbl Kayincis
XONMEH  naipanaHy  Typanbl  Hyckay
GepinreHfe kaHe onap 6akpinaHFaHja
faHa naiifanaHyra 6onagbl. BananapgbiH,
KYpblIFbIMEH OiiHamaybl Kepek. Tasanayfpl
XoHe naiaanaHyLbl OpbIHAANTbIH
TEXHUKanbIK KyTiMi 6ananapra 6akpinaycbl3
opblHAaTnay Kepek.
3 acka TonMaraH Gananapgbl y3gikcis
Gakplnay 6onmaraH Kesfe aynak, ycTaHpls.
3 xKactaH ackaH XoHe 8 acka TonmaraH
6ananap KypblifblHbl TeK KasbINTbl XYMbIC
iCTEiTIH OpblHFa OpHanacTbipFaHAa Hemece
OpHaTKaHAa XaHe onap 6akblnayfa 6onFanaa
HEMEece KYPbUIFbIHbI  KAYiNci3  XOJMeH
naipanady Typanbl Hyckay GepinreHfie xaHe
6onybl MYMKiH Kayin-kaTep Typasbl aknapat
GepinreHpe faHa icke KOCybl/aXblpaTybl
Kepek. 3 )acTaH ackaH XoHe 8 »xacka
ToNMaFaH Gananap KypbliFblHbl poO3eTKara
Kocnaigbl,  peTTeMengi, Tasanamangbl
Hemece TeXHUKanblk KYTiM KepceTneiai.
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ECKEPTY — Ocbl eHiMHiH, 6enikTepi
eTe bICTbIK, 6onybl )X3He Kyiin Kanyra
ceben 6onybl MyMKiH. bBananap aHe
MYMKiHAIKTepi wekTenreH apampap 6ap
Xepjie onapra eTe MYKMAT Ha3ap ayaapy
Kepek.

ECKEPTY: kayinci3pik yheciH 6aikamai
KaiTa  opHaTyAaH  TybIHAAWTbIH  Ke3
KenreH Kkayin-kaTepAiH angblH any YLiH,
6yn KypbinFbiHbl TaliMep CUAKTbI CbIPTKbI
TallMepMeH icke KOCy Kepek Hemece KyaTt
6eprill  KOCbIN-aXblpaTbin TypaTbiH Xenire
XanFaHFaH 60mybl Kepek.

ECKEPTY: 6yn KpI3AbIpFblTbl  TypakThl
6aKpinaylWblHbIH, ~ KeMeriHcisa  6enmefeH
e3fepi Wbifa anmaiiTbiH agampap OoTbIpFaH
6enmMenepae KonfaH6aHbi3.

& Kyiiin kany kayni 6ap!!
MyHpain eckepTysi enemey Kyiin kanyra aken
COKTbIPaAbl.

ECKEPTY: Kpi3bin KeTyfiH anabiH any

YLWiH ewoip Xaraanga KypbiiFbinapabl
naiiianaHy KesiHie OHblH  GeTiH
6YpKeMeH;3, cebebi 6yn kayinTi KbI3bin KeTyre
ceben 60M1ybl MyMKIH.

Xymbic icTen TypraH Ke3fe anekTp
CbIMbIHbIH,  KbI3bIM KeTyiHe  XaHe
3aKpIMAanyblHa XO0N 6epmey YLiH OHbl aya
LWIbIFY TOPbIHbIH, anfAblHa KOiMaHpI3.
ECKEPTY: Oprt «kayniH asaiTy YLWiH
maTanapgpl, neppenepai, Kkabbipranapppl,
xuhaspapabl Hemece Ke3 KenreH 6acka
TYTaHFbIW ~ MaTepuangbl  aya  LbIFy
caHplnayblHaH KeMiHfe 1 M XaHe aya copy
TOpbIHaH 50 CM anwak, ycTaHbi3.

Kayincizpaik ¢pyHkumanapbl

Kayinci3gik KypbinFbicbl: 6y Kypbiifbl
WwamagaH ThIC KbI3FaH XaFfanaa (Mbicansl,
aya Kipy TeCiri MeH LWbIfy TOpNapblHbIH,
GiTenyiHeH, MoTOp  XXaW  aiHanfaHpa
HeMece MynJeMm aiiHanmail KanfaHga) OHbl
axblpaTaTblH  Kayinci3fik KypbInFbiCbIMEH
XabAbIKTanFaH.

OHpaih  xafFfanfaH  KeliH  KypbUIFbIHbI
KanbinNTbl KyAre KenTipy yLWiH, awaHbl KyaT
po3eTKacblHaH OipHele MWHYTKa Cybipbin
KOWbIHbI3, WaMajaH ThiC Kbidy Cce6ebiH



XOWibIHbI3 Aa, po3eTKara KaiiTa XanFaHbi3.
Erep 6yn KypbinFbl KYMbIC icTeMece,
De’'Longhi TyTbIHyWbINapFa KbI3MET KepceTy
OpTarnblfbIMeH xabapnacbiHbl3.

Kynay kayincisgiri kypbinFbicbl:  Keilbip
KYpPbINFbInap  KypbliFbl  KynaFaH — Kesfe
OHbl BLWIPeTiH KOCKbILWMNEH XabAblKTanFaH.
KypbInfFbiHbl KaiiTa icke KOCY YLWiH, OHbl
KalTaAaH TiriHEH KOWbIHbI3.

m EckepiHi3:

Byn TaH6a  naipanaHywbifa  apHasnFaH
YCbIHbICTapAbl  XoHE MaHpI3[bl  aKnaparTbl
6|J1mpem

By KbI3bIpFbILLITbI KEJIAEHEH, XaHE TYPaKThl
6eTKe KOibIHbI3.

KypbiiFbiHbl  9pKalaH  TiKk  6aFbiTbiHAA
naiiaanaHblHpl3.

Erep Kbl34bIPFbiLL Kynaca, OHbI
naiiaanaH6aHpl3.

Kpi3ablpFbiluTa Ke3re KepiHeTiH 3aKbiM
60nca, OHbl KONAaHGaHbI3.

Y3apTKpiL cbiMaapabl naiiganany
YCbIHbINMAAAbI. [lereHmeH, onapabl

naipanadyaaH 6ac Tapty MyMKiH 6onmaca,
y3apTy CbIMbIMEH OepinreH HyckaynapAbl
OPbIHAAHDI3 XHe y3apTKbIWTa GenrineHreH
KyaT LeriHeH elKallaH acbipMaHbi3.

Byn KypbinFbiHbI KabblpFanapfa, wuhasra,
nepaenepre aHe T.6. )KakplH kepae
naiiaanaH6amqpl3.

Byn KypbinFbiHbl efieH ayAaHbl 4 m2
6onaTbliH 6enmenepze nainganaHoaspls .
KypbInFbiHbl cakTan KoiMac 6ypbiH, OHbIH,
TOMbIK, @XbIpaTblIFaHbiHA XdHe Po3eTKaAaH
TOMNbIFbIMEH CYbIPbINFaHbIHA KO3 XETKI3iHi3.
OHbl WaHAbl OpTanapFa cakTamaHpl3.
KypbInFbIHbIH YCTIHE eLHapce KOWMaHpI3.
KypbInfbl iniHin TypMaybl Kepek.

Keii6ip ynrinep engeTkiwTiH, ewWwipinyiH
GipHeLLe CeKYHAKA KEWiKTIPETiH KYPbIIFbIMEH
XababIKTanfFaH.

Byn KypbINFbIHbI XybINFaH KUiMAEPAiI KenTipy
YWiH naigananbaxpi3. Aya Kipy XoHe LbIFy
aiimakTapbiHa Kefepri KentipMeHia (Kpl3bin
KeTy kayni 6onagpl).

Tek Knim KenTiprilwTep yLWiH:

Byn KypbinFbl TEK CyAa XybliFaH MaTanapgbl
KenTipyre apHanfaH.

KeM
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A MaHpi3gb1!

ECKEPTY: BATAPEANIAPLbI BANIANIAPLbIH,
KOMbl XETNEATIH XXEPAE CAKTAHbI3.

- XyTbin KO 2 caFaTTblH, iWiHAe TYbIHLANTbIH
XUMUSINBIK,  KYIAiKTEp MeH ac  KopbITy
XONJApbiHbIH,  TecinyiHeH ayblp )kapakart
anyra Hemece enimre ceen 601ybl MyMKiH.

- KypbinFbinapabl Tekcepin, 6atapes 6eniriHin,
JYpbIC  XabblNfaHblHA KO3  XKETKi3iHj3.
Erep 6artapes canblHaTbiH 6e.ik Aypbic
XabblaimMaca, KYpbInFbiHbl NanfanaH6aHbl3.

- TaiiganaHbinFaH  TyilMe  6aTapesnapgpl
Jepey KaHe Kkayincia Typae TacTaHbl3.
OTblpraH GaTapesnap ani ge kayinTi 6onybl
MYMKiH.

Herisri Kayincisaik Typanbi eckeptynep
KypMeTTi TyTbiHYyWbI, NaifanaHy 6apbicbiHAA
KYpbInfFblAaFbl awa Kpidaabl. byn - kanbinTbl
Hopce. Ocbl XOFAPfbl KYATTbl KbI3[bIPY
KYPbBINFbICbl 6i3aiH oaeTTeri Xofapfbl
CTaHAapTTapbiMbi3fa cail. [lereHMeH, KyTnereH
KEPLEH WaMafaH TbiC KbI3yAblH anfblH any yLwiH
po3eTKaHblH XaKCbl KyiWae eKeHiHe XaHe
KYPbINFblAafbl alaHblH po3eTkafa AYypbiC
KOCbIJIFaHbIHA K63 XETKi3iHj3.

Erep KypbiniFbl y3aK yakblT 60iibl NaiganaHbinica,
OHfia 6i3 alwa MeH po3eTkKaHbl TypakTbl Typae
TeKkcepyai ycbiHambl3. KyaikTi 6oncahbis,
3NEKTPLWiMEH KEHECIHi3.

EO-TaH TbiC enfiep yLiH:

Byn KypbiiFbIHbI KO3Fany, Ce3y HeMece aKbli-
O MYMKIHAIKTEpi  WeKTenreH, coHpaii-ak,
0Cbl KYpbIfFbl Typanbl 6iniMi MeH Toxipu6eci
a3 apgampap (coHbiMeH kaTap, 6ananap)
onapfblH, KayincisgiriHe )xayanTbl afaMHbIH,
KaparanayblHCbI3 Hemece HYCKaYbIHCbI3
naiiganaH6aybl Tuic.



TEXHUKARNDbIK CUNTATTAMATNAP

byibIM Typi: eHiMAeri TaH6anayfa KapaHpl3
Ynri: !
KepHey:
XKuinik:

Kyatbl: “

KbiTanga:

De'Longhi Appliances s.r.l.

via L.Seitz, 47 - 31100 Treviso ltaly

e NloHrn AnnnaitaHcus c.p.n.

Bua J1. 3eiiu, 47 31100 Tpesuso WUtanus ywiH
XacanfaH.

KepneHpik opakrap TepuTopusicbiHAa
TyThiHYyWbINapFa TacbiMangay  YLiH
Jayan KepLUinikTi )xeHe umnoprep:
“Oenonru” XK

127055 Peceii, Mackey K,

CywwéBckas keweci, 27-yi, 3-fumapat

Ten.: +7 (495) 781-26-76

Byn KypbunFbl  maiifanaHy  HycKaynblFbliHAA
KepceTinreHgeid  XONMeH  nanganaHbliagbl.
OHiMHiH, Mep3iMi caTbin afbiHFaH KYHHEH 6acTan
2 XbInFa cosblnagpl.

Cakray wapTrapbil:

blnfFanabinbik aykbimbl < 80% xaHe Temnepatypa
aykbiMbl + 5°C »aHe + 45°C apanbifblHAaFbl
Genmenep.

ByiibIM LWbIFapbliFaH KYHiH 6yiibiM KOprnycbiHAa
Xa3blFaH CepusNblK HEMIP 6OMbIHILIA aHblKTay
MYMKiH. (Cepusinbik Hemipi: ASSCC, 6yn xepzae A
- @HIM XacanfaH XblNAbIH COHfbl CaHbl, SS — 6HIM
XacanfaH anta, CC - 6acbin whifapy KyHi, 1992
XbINJaH 6actan aBTOMaTTbl TYpAe ecenTenegi.
Mbicanbi: Cep.N? 30411, eHim xacanfaH Xbin -
2003, eHim xacanfaH anta - 4)

EAL

TEXHUKATIbIK CUNTATTAMAIAPDI

Tok KepHeyi [epexTep TakraiwwacblH
KepiHi3

JKyTbinaTbiH KyaT
Erep Gonca, 6yn TaH6a MbIHaHbI

|:| KepceTepi:

Il Knacc KypbUIFbICHI

2%



UA BAM/INBI 3ACTEPEXKEHHA
3acTepexeHHs npo 6e3neky

& Hebe3nexa!

HepoTpumaHHs IHCTPYKLI MOXe CTaTh NPUYNHOK TPaBMK

Bif} ypaXKeHHSA eNeKTPUYHIM CTPYMOM.
[Tpunag He noBMHeH po3TalLoByBaTUCA 6e3nocepeHbo
N $iKCOBAHOK PO3ETKOK MePEXi eNeKTPOKUBIIEHHS.

- He BuKopuctoByiiTe Leii npunag 6an3bKo 4o AyLIOBUX
KabiH, BaHH, pakoBUH, 6aceilHiB, ToLLL0.

- fIKIWo Kabenb XUBNEHHA MOLIKOAKEHWIA, BiH MOBUHEH
OyTu 3amiHeHUii BUPOOHUKOM, CEPBICHUM LEHTPOM
60 KBanihikoBaHUM enekTPUKOM, 06 YHUKHYTH BCiX
pU3NKiB.

& Baxnueo!

HepoTpumaHHa BKa3iBKN MoXe npu3BecTi o TpaBM abo

MOLIKOZXeHHA npunagy.

- [lpucTpiit MoXe BIKOPUCTOBYBATUCA AiTbMY CTaplue 8
POKIB Ta 0c06amu 3 06MeXeHUMY (i3NYHIMM, CEHCOP-
HUMI abo po3ymoBUMM 3ai6HOCTAMM abo 3 HepocTaT-
HiM I0CBIZIOM i 3HAHHAMM, AKLIO BOHU 3HAXOAATHCA
nig Harnagom, abo, AKLLO BOHWU OTPUMANK iHCTPYKLIT
3 6e3neyHoro BUKOPUCTAHHA MPUCTPOIO i 3pO3yMminu
MoB'A3aHy 3 UM Hebe3neky.. [liTv He NoBMHHI rpatuca
3 NpUNagoM. YnLLeHHsA Ta TexHiuHe 06CyroByBaHHA He
MOBVHHI BUKOHYBATUCh AiTbMU 6€3 Harnagy.

- [litn meHwe 3-X poKiB NMOBUHHI nepebyBaT no3a 30-
HOK JOCAXHOCTI Npunagy, abo X nepebysatit nig no-
CTiHUM HarnAgoM.

- [Jlirwy Biui Big 3-X poKiB i MeHLLe 8 POKiB MOXYTb NnLe

BMUKaTW/BIUMIKATV NPUNAZ 32 yMOBMY, LLIO BiH 6yB po3-
TalLOBaHMil abo BCTaHOBNEHWI B Nepea6ayeHoMy Hop-
ManbHOMy po6oyomy NoNoXeHHi, a AT 3HaXOBATbCA
nig HarnAaaom abo 6ynn NpoiHCTPYKTOBaHi L0710 BUKO-
pucTaHHA npunagy besneyHnm cnocobom i 3poyminu
M0oB'A3aHNX 3 LM Hebe3neky. [litn y Biui BiA 3-x o 8
POKiB He MOBUHHI MifKNKYATL, PerynioBaTil i 0unLaTh
npunag abo BUKOHYBATI MPU3HAYeHe ANA KOpUCTYBaYa
06CNyroByBaHHA.
YBATA - [lesiki yacTUHM Lboro BUpoGy MoXyTb
6yTu pyxe rapaummm i BUKnuKatu oniku. Oco-
6nuBa yBara noBuHHa 6yt npupinesa tam, e
NPUCYTHI AiTH | Bpa3NuBi BepCTBM HaceneHHs.

- YBATA: [ina Toro, W06 YHUKHYTU BUNAAKOBOrO CKU-
[LaHHA cucTeMm 6e3nekw, Leit npunaj He NoBUHeH ni-
KNI0YaTnCA Yepes NpUCTPOi 30BHILLHLOTO YBIMKHEHHS/
BUMKHeHHs, Taki AK Tailmep, abo migkntoyatuca Ao

Mepexi, AKa Ha perynApHiil 0CHOBI BKIOYAETbCA Ta
BIZIKMIOYAETHCA MOCTAYANbHUKOM eHepril.

- MONEPEMXEHHA: He Bukopuctoyiite weit o6irpi-
Bay Y HeBEJIMKIUX NMPUMILLEHHAX, KON B HUX MPUCYTHI
0C06U, AKi He MOXYTb 3aNULLNTI KIMHATY CaMOCTiiiHO,
B iHLWOMY BUNaZKy 3a6e3neunTin NOCTiiHMA HarnAgd 3a
HUMM.

& He6e3nexa onikie!!

HenoTpumaHHA BKa3iBKi MoXe Npu3BecTit Zo oniki abo

OLLNAPIOBaHb.

- 3ACTEPEXXEHHA: LLlo6 yHukHyT! neperpisy,

Hikonu i Hi 3a AKX 06CTaBUH He HaKpmsaﬂTe@
npunaz nig yac poboTv, OCKiNbKN Lie npuBese
[0 Hebe3neyHoro NiBILLEHHA TemnepaTypyl.

- Tlip yac poboTn He po3TaLLOBYIiTe LIHYP XUBNEHHA
nepez po3eTKol, 106 YHUKHYTU MOXIMBOTO nepe-
rPiBY Ta NOLUKOZKEHHA.

- MOMEPEMMXEHHA: LLlo6 3MeHWUT pU3nK noxexi,
CnipKyiTe 3a TUM, W06 TeKCTUNbHI BUpoby, WwTopy,
CTiHn, Mebni un Gyab-AKuiA iHLWKIA nerko3ainMucTuii
Mmatepian 3HaxoAMBCA Ha BifCTaHi He MeHLe 1 M Bi
BUXOZY NOBITPA Ta 50 <M Bif peLwiTku noBiTpo3abip-
HUKa.

OyHKuii 6e3neku

- 3anoGixHuit NPUCTPIii: Npunas ocHaLleHwit 3ano-
6iXHUM NpUCTPOEM, AKWIA BiSKNKOYAE 100 Y pasi Bu-
nafKoBOro neperpiy (Hanpuknag, 06cTpyKwii 3abopy i
BUXOZY MOBITPA, NOBINbHI 06epTaHHA ABUTYHA unt iloro
HecnpasHicTb). LLlo6 nepe3anyctutv npunag, BUMKHITL
NpUCTPIli 3 MepeXi Ha AeKinbKa XBUAH, YCyHbTe npu-
UMHY neperpiBy, NepL HiX MiAKNI0YaTH Or0 3HOBY.
flKiwo npunag He npauioe, 6yab-nacka, 3B'AXiTbcA 3
CepicHoto cnyx6oto komnanii De'Longhi .

- 3ano6ixHuit npucTpiil NpoTU NnepeknaaHHa: [le-
AKi MoJeni OCHaLLeHi NpoTUNepeKUAHUM NPUCTPOEM,
AKNiA BUMUKAE Npunag, AKILO Toil nagae. LLlo6 nepe3a-
MyCTUTV NPUNag, MPOCTO BCTAHOBITH 100 Y BepTUKaNb-
He NONOMeHHS.

m Byde-nacka, 36epHime ysazy:

Lleit cumBon no3Hauae pekomeHzaLii i BaxauBy iHdpopma-

Lito AANA KopucTyBaya.

- BukopuctoByitTe Leii 06irpiBay Ha ropu3oHTanbHii Ta
CTilAKii NOBEPXHI.

- 3aBwav BuKopucToByiiTe 06irpiBay y BepTUKanbHOMY
MOJOXEHH.

- He BukopucToByiiTe ueii obirpiBay, AKWO BiH



nepeKnHyBCA.

- He BukopucToyiiTe npunag, AKWIO € BUAMMI 03HAKM
11070 MOLUKOZKEHHA.

- He peKomeHpyeTbCA BIKOPICTOBYBATA NOZOBXYBaYi.
OpHaK, AKLLO He MOXHA YHUKHYTH iX BIKOPUCTAHHA,
JOTPUMYIATECH IHCTPYKLIR 0 MOAOBXYBAYa i HikoM
He nepeBMuLLYIATe MeXy NOTYXHOCTI, LLI0 BKA3YETbCA Ha
HbOMY.

- He BukopuctoByiite npunag nobnusy ctiH, mebnis,
wTop i T.A.

- He BukopuctoByiite npunag B KiMHaTax, oL AKux
CTaHOBUTb MeHLLe 4m°,

- MNepen Tvm AK npubpati npunaz, nepekoHaiTecs, o
BiH MOBHICTHO BUKMIOUEHNIA | BIAKMIOUEHNIA Bifj PO3eTKY.
He 36epiraiiTe B 6pynHoMy cepefoBuLLi.

- Hiyoro He knagiTb Ha npunag.

- lpunaa He MoXHa NiaBiLLyBaTy.

- [leAaki mogeni ocHalleHi NpUCTPOEM, WO Biaknagae
BMMKHEHHA BEHTUNATOPA Ha JeKiNbKa CeKyHp.

- He BukopucToByiite npunag AnA cywinHA 6inunm. He
nepeKpuBaiite 0TBOpY 3abopy Ta BUX0AYy NOBITPA (He-
be3neka neperpisy).

- Jlvwe ana cywapok ans oaary:

Lleit npunap npu3HaueHwit TiNbKW ANA  CyWiHHA
TeKCTUNbHUX BUPOGIB, BUNPAHIX BOAOI).

& Baxnueo!

- TONEPEMKEHHA - 3BEPITAITE  BATAPEKM B
HEAOCTYMHOMY ANA JITEA MICLI.

- loTpannAHHA  BCepeduHy MoXe NpuUBeCTM [0
Cepii03HNX TPaBM BCbOrO 3a 2 ToAMHU, abo HaBiTb
CMepTi, B pe3ynbTarti XiMiyHUX OMiKiB i MOXNNBOTO
yPaXxkeHHA CTPaBoXozy.

- llepesipre  npuctpoi i nepekoHaiTecs, L0
baTapeitHuii BiACiK 3axuwieHnii npaunbHo. He cnip
BUKOPUCTOBYBATM, AKLLO BiACIK He € be3neyHnm.

- Bukopuctani 6atapeii TabnetkoBoro TUmy Heraiio
yTuni3yBaTy y 6e3neynuii cnoci6. Mnacki 6atapei Takox
MOXYTb 6yTi Hebe3neuHnmu.

OcHoBHi npaBuna 6e3neku

LLIaHOBHMI KNi€HT - WTenceNnb Ha Npunagi HarpiBaeTbCa nig
yac BUKopuCTaHHA. Lie uinkom HopmanbHo.

Lleit BUCOKOMOTYXHWIt HATPIBANbHWUI TPUNAL
BiANOBIZA€E HAWINM 3BMYANHNUM BUCOKUM CTaHAapTaM
AkocTi. OfHaK i nepekoHaTICA, LU0 Balla eNeKTpUYHa
po3eTKa 3HaXOAUTLCA Y XOPOLIOMY CTaHi, a LWTencenb Ha
npunagi NpaBuAbHO Mif'€AHAHNA [0 PO3eTKM, Wo6
YHUKHYTV BUNAZKOBOTO Neperpisy.

AIKLLO NpuCTpiil BUKOPUCTOBYETCA NPOTATOM TPUBANOro
nepiopy yacy, paiumo perynApHo nepesipaTH BUNKY Ta
pO3eTKy enekTpomepexi. AKL0 Y BaC BUHUKIN CYMHIBH,
3BEPHITbCA 0 eNeKTPUKa.

Jnwe AnA kpaiH, W0 He BXOAATb A0 cknagy €C:

Lleit npucTpiit He NpU3HaueHwil 414 BUKOPUCTaHHA 0cobamin
(BKNIOYatoum AiTeit) 3 06MeXeHUMN Gi3MYHUMM, Yy TTEBIMMN
b0 po3ymoBuUMU 3Li6HOCTAMI, aB0 TaKUMMU, LLO He MatoTb
LOCBIfY Ta 3HaHb, KPiM BUNAfKIB, KONM BOHM 3HAaXOAATHCA
nip Harnagom abo 6ynu MpoiHCTPYKTOBaHI L4040 BUKOPU-
CTaHHA NpUCTPolo 0060k, BiANOBIAANbHOI 3a iXHI0 Oe3-
neky. MoTpibHo cTeXUTH 32 AiTbMU, W06 BOHU He rpany 3
npunagom.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKK
Hanpyra xuBnenHs
CnoxwBya NoTyXHiCTb

3a HaABHOCTI, Lieil CUMBON 03HAYaAE:
D Knac obnaaHaHs |l

[lu. Tabnuuky 3 gaHUMm

"
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FONTOSFIGYELMEZTETESEK
Biztonsdgi figyelmeztetések

A Veszély!

Betartdsanak elmulasztdsa életveszélyes dramiitést okozhat.

Akésziiléket ne helyezze kozvetleniil egy fali csatlakozé-
aljzat ald.

Ne haszndlja a késziiléket zuhanyzok, fiird6kddak, mos-
dokagylok, iszémedencék, stb. kizvetlen kbzelében.
Ha a halézati csatlakozékabel sérillt, azt a veszélyek el-
keriilése érdekében a gyartonak, a miszaki segélyszol-
galatnak vagy egy hasonld szakképzettséggel rendelke-
26 személynek kell kicserélnie.

A Figyelem!

Betartasanak elmulasztasa sériiléseket vagy a késziilék kéro-
soddsat okozza vagy okozhatja.

A késziiléket 8 év feletti gyermekek és csokkent szelle-
mi-fizikai-szenzorikus képességi vagy nem megfeleld
tapasztalattal és tuddssal rendelkezé személyek hasz-
ndlhatjak, ha valaki gondosan feliigyel réjuk, megta-
nitotta ket a késziilék biztonsdgos haszndlatdra, és
felvildgositotta ket a haszndlattal jar6 veszélyekrdl.
Gondoskodjon réla, hogy a gyermekek ne hasznélhas-
sak jatékszerként a késziiléket. A késziilék tisztitdsat és
karbantartdsat gyermekek nem végezhetik, kivéve ha
valaki feliigyel rdjuk.

A 3 éves kor alatti gyermekeket a késziiléktdl tavol kel
tartani, kivéve ha valaki dllandéan feliigyel rdjuk.

A késziiléket 3 és 8 éves kor kozotti gyermekek szdmadra
csak a késziilék be-/kikapcsoldsa engedélyezett abban
az esetben, ha a késziilék megfeleld mikodési pozi-
ciéban van elhelyezve vagy telepitve, valamint valaki
feliigyel rdjuk, és fel vannak vildgositva a késziilék biz-
tonsdgos haszndlatarol és a hasznélattal jérd veszélyek-
r6l. A 3 év 8 éves kor kozotti gyermekek nem dughatjak
be a villdsdugét, nem szabdlyozhatjék és tisztithatjak
a késziiléket, és azon nem végezhetnek karbantartast.
FIGYELEM! A késziilék egyes részei felforrésod-
hatnak és égési sériiléseket okozhatnak. Kiilon
figyelmet kell forditani gyermekek vagy sériilé-
keny személyek jelenléte esetén.

FIGYELEM! A biztonsagi szerkezet véletlenszer(i lenul-
ldzésdval dsszefiiggd veszélyek elkeriilése érdekében a
késziiléket nem szabad egy kiilsé bekapcsold/kikapcso-
16 szerkezettel, pl. id6zitd oraval (timer) miikodtetni, és
nem szabad olyan dramkorre csatlakoztatni, amelyet az
energiaszolgaltatd rendszeresen ki- v. bekapcsolhat.
FIGYELEM: Ne haszndlja a hdsugérzét kis helyiségek-
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ben, ha olyan személyek tartozkodnak ott, akik nem
képesek ondlldan elhagyni a helyiséget, hacsak nem
alinak folyamatos feliigyelet alatt.

& Egési sériilések veszélye!!
Betartdsanak elmulasztasa enyhébb és stilyosabb égési sérii-
[éseket okozhat.

FONTOS! A késziilék tulmelegedésének meg-
akadalyozaséra sose fedje le a késziiléket mﬁ-@
kodés kdzben, mert az veszélyes hémérséklete-
melkedést okozhat.

Miikddés kdzben ne helyezze a tapkdbelt a kivezetd
racs elé, hogy elkeriilje annak esetleges tilmelegedé-
sét és kdrosodasat.

FIGYELEM: A tiizveszély cstkkentése érdekében tartsa
a textilidkat, fiiggonyoket, falakat, butorokat vagy bar-
milyen més gydlékony anyagot legalabb 1 m tévolsagra
a légkivezetd nyilastol és 50 cm-re a Iégbeszivé racstol.

Biztonsagi funkciok

Biztonsagi szerkezet: A késziilék véletlen tdlheviilése
(pl. a levegd be- és kivezetd récsok elzrdsa, a motor
elakaddsa vagy lassu forgdsa) esetén egy biztonsagi
szerkezet megszakitja a termoventilator miikodését.

Az ismételt beiizemeléshez egy par percre hizza ki a
villdsdugét a csatlakozdaljzathdl, sziintesse meg a til-
heviilés okdt, majd tegye vissza a csatlakozdaljzatha a
villdsdugot.

Ha a késziilék tovabbra sem mdikadik, forduljon a legkd-
zelebbi De’Longhi mdrkaszervizhez.

Felborulas elleni véddszerkezet: Néhany modell
egy felborulds elleni véddszerkezettel van elldtva, amely
leesés esetén kikapcsolja a késziiléket. Az djrainditashoz
elég visszadllitani a késziiléket fiiggéleges helyzetbe.

m Megjegyzés:

Ez a jelzés fontos tandcsokat vagy informécidkat nydjt a fel-
hasznalg részére.

A késziiléket vizszintes és stabil feliileten haszndlja.

A késziiléket kizdrolag csak fiiggdleges helyzetbe éllitva
lizemeltesse.

Ne haszndlja a késziiléket, ha elddlt.

Ne haszndlja a késziiléket, ha lathatéan megsériilt.

A késziilékkel nem tandcsos hosszabbitokat haszndlni.
Ha ezekre mégis sziikség lenne, akkor pontosan tartsa
be a hosszabbitohoz mellékelt itmutatd elGirdsait, és ne
[épje tdl a hosszabbiton feltiintetett teljesitményt.

Ne lizemeltesse a késziiléket falak, butorok, fiiggonydk,
sth. kézelében.



- Ne haszndlja a késziiléket 4m?-nél kisebb alapteriilet(i
helyiségekben.

- Miel6tt eltenné a késziiléket ellendrizze, hogy teljesen
ki van-e kapcsolva és a villdsdugé ki van-e hizva a csat-
lakozéaljzathél. Ne tartsa poros kdrnyezethen.

- Netdmasszon semmit a késziilék tetejére.

- Akésziiléket semmiképpen sem szabad felakasztani.

- Néhany tipus el van latva egy olyan szerkezettel, amely
néhany mésodperccel késlelteti a ventildtor kikapcsold-
sdt.

- Akésziiléket ne haszndlja ruhaszaritasra. Ne zdrja el a
levegd bemeneti és kimeneti teriiletét (tdlheviilés ve-
szélye).

- (sakaszennyes szdritdsara kialakitott késziilékekhez: ez
a késziilék kizarélag vizben mosott textilidk szartdsara
vald.

& Fontos!

- FIGYELMEZTETES — AZ ELEMEKET OLYAN HELYEN TART-
SA, AHOL A GYEREKEK NEM ERIK EL

- Halenyeli, stlyos sériilést okozhat 2 6rénél révidebb id6
alatt vagy haldlt a vegyi égési sériilések és a nyelGcsé
potencidlis perforcidja miatt.

- Vizsgdlja meg az eszkozoket és gy6zédjon meg rola,
hogy az elemtartd megfeleléen van bezérva. Ne
hasznélja, ha a rekesz nem biztonsdgos

- A haszndlt gombelemeket azonnal és biztonsagosan
artalmatlanitsa. A lemeriilt elemek is veszélyesek lehet-
nek.

Fontos tudnivalok a biztonsaggal kapcsolatban
Kedves Ugyfél - az iizemelés soran ennek a késziiléknek a
villdsdugéja felmelegszik: ez teljesen rendben van. Ez egy
NAGY TELJESITMENYU MELEGITO KESZULEK, amely megfelel
a megszokott fokozott mindséget biztositd
szabvanyainknak. Kérjiik, ellendrizze, hogy a fali csatlakozo
aljzatok j6 dllapotban vannak-e, és a villdsdugd megfelelden
be van-e dugva, nehogy véletleniil felmelegedjen. Amikor a
késziiléket hosszd iddn at hasznaljak, javasoljuk, hogy
ellenérizze a HALOZATI ALJZATOT és a villasdugét
rendszeresen, és ha kétsége van, forduljon egy
villanyszerel6héz.

Csak EU-n kivli orszagok:

Ne hagyja, hogy korldtozott pszichikai-fizikai-érzékszervi
képesséqii személyek haszndljdk a késziiléket (beleértve a
gyermekeket is), vagy akik nem rendelkeznek elegend is-
merettel és tapasztalattal, hacsak a testi épségiikért felelds
személy nem tanitja be 6ket, és nem vigyaz rajuk koriiltekin-

tden. Figyeljen oda a gyerekekre, gy6zddjon meg arrél, hogy
nem jatszanak a késziilékkel.

A késziilék artalmatlanitasa és hulladékkezelés
Aleselejtezett késziiléket nem szabad a lakossagi
hulladékkal egyiitt kezelni, hanem eqy kijeldlt sze-

w6tV ulladékgyiijtd szigeten kell elhelyezni.

MUSZAKI JELLEMZOK

Tapfesziiltség

Felvett teljesitmény
Ha jelen van ez a szimb6lum, azt jeldli, hogy:

D II. osztalyu felszerelés "

Lasd a mindsitd cimkét

u




e DULEZITA VAROVANi
Bezpecnostni varovani

A Nebezpeci!

NedodrZeni miZe zpisobit Uraz elektrickym proudem s ohro-

Zenim Zivota.

- Pfistroj nesmi byt umistén pfimo pod zésuvkou elek-
trického proudu.

- Nikdy nepouzivejte spotebic v bezprostiedni blizkosti
vany, sprchy, umyvadel, bazén{i apod.

- Pokud dojde k poskozenti sitového kabelu, jeho vymé-
nu smi provédét pouze vyrobce, jeho servisni stfedisko
nebo kvalifikovany odbornik, predejdete tak jakému-
koliv riziku.

A Pozor!

Nerespektovani mdZe byt nebo je pfi¢inou Grazu nebo posko-

zeni spotiebice.

- Spotiebi¢ mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starsi
a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i men-
talnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkusenosti a
znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny
0 pouzivani spottebice bezpecnym zpisobem a rozumi
piipadnym nebezpecim. Déti si se spotfebiem ne-
sméji hrat. CiSténi a ddrzbu provadénou uZivatelem
nesméji provadét déti bez dozoru.

- Uchovévejte mimo dosah déti mladsich 3 let, pokud
nejsou pod neustélym dohledem.

- Détive véku 3 az 8 let smi pouze zapnout / vypnout za-
fizeni, pokud je umisténo nebo instalovano v obvyklé
provozni poloze a jsou pod bedlivym dohledem a byly
pouceny o tom, jak bezpecné zafizeni pouZivat, a o ne-
bezpecich, kterd jsou s tim spojena.

Déti ve véku 3 aZ 8 let nesmi strkat zastrcku do zasuv-
ky, nastavovat a Cistit pfistroj ani provadét jeho ddrz-
bu.

POZOR: Nékteré casti spotiebice se mohou vel-
mi zahiat a zplisobit popaleni. Je tfeba vénovat
zvlastni pozornost v pritomnosti déti a zranitel-
nych osob.

- POZOR: Aby se zabranilo nebezpeci spojenému s né-
hodnym spusténim bezpecnostniho zafizeni, nesmi
byt tento pfistroj napdjen pfes vnéjsi zapinaci/vypina-
ci zafizeni, jako je napfiklad casovy spinac, ani nesmi
byt napojen na okruh, ktery je pravidelné zapinén a
vypinan dodavatelem energie.

- POZOR: Teplovzdu3ny ventildtor nepouZivejte v malych
mistnostech, pokud jsou v nich osoby, které nejsou
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schopny opustit prostor samy, pokud neni zarucen trvaly
dohled.

& Nebezpeci popdlenil!

NedodrZeni miiZe byt pficinou popaleni nebo opafeni.

- DULEZITE: K zabrénéni prehiati spotfebice
jej nikdy béhem provozu nezakryvejte, to by@
zplsobilo nebezpetné zvy3eni teploty.

- Béhem provozu neumistujte napadjeci kabel pied za-
suvkovou miizku, abyste predesli jeho moznému pre-
hréti a poskozeni.

- POZOR: Pro snizeni rizika pozaru musi byt tkaniny, zac-
lony, stény, nabytek nebo jakykoli jiny hoflavy materidl
v minimaIni vzdlenosti 1 m od miizky vystupu vzduchu
a 50 cm od mfizky sani.

Bezpecnostni funkce

- Bezpednostni zafizeni: pfistroj je opatfen bezpet-
nostnim zafizenim, které v pfipadé ndhodného prehféti
vypne teplovzdusny ventilator (napf. pfi zaneseni vstup-
nich a vystupnich mfizek vzduchu, nebo pokud se motor
neotaci nebo se otdci pomalu).
K obnoveni provozu spottebice je nutné zastrcku na né-
kolik minut vytdhnout ze zasuvky elektrického proudu,
odstranit picinu prehfatia pak znovu zasunout zéstrcku
do z&suvky. Pokud pfistroj i nadale nefunguje, spojte se s

- Bezpednostni pojistka proti prevraceni: Nékteré
modely jsou opatfené pojistkou zabrafujici pfevraceni,
kterd pfistroj vypne v pfipadé padu. V pipadé, Ze se pfe-
vrati nebo spadne, k opétovnému spusténi ventildtoru
stadi spotfebit postavit do svislé polohy.

m Pozndmka:

Tento symbol upozorfiuje na informace, dlileZité pro uZiva-

tele.

- Spotfebi¢ pouZivejte na vodorovné a stabilni plose.

- Spotfebit pouZivejte vzdy pouze ve svislé poloze.

- Pristroj nepouZivejte, pokud spadl.

- Pristroj nepouZivejte, pokud mé viditelnd poskozeni.

- Nedoporucuje se pouzivani prodluZovaci 3iidry. Pokud
je nutné pouzit prodluzovaci 3hiru, dodrzujte peclivé
pokyny, které jsou k ni pfilozené. Dbejte, aby nedoslo k
pekroceni mezni hodnoty vykonu prodluZovaci $hry.

- Spotfebit nesmi byt provozovan v bezprostiedni blizkos-
ti stén, ndbytku, zaclon apod.

- NepouZzivejte tento spotfebic v mistnosti s plochou men-
$inez 4m”.

- Pred uloZenim spotiebice zkontrolujte, zda je zcela vy-



pnuty a zda je zdstrka vytazena ze zasuvky.
Neuklédejte do prasného prostredi.

- Naspotfebic nic nepoklddejte.

- Spotfebi¢ nesmi byt Z&dnym zplisobem zavéen.

- Ne&které modely jsou vybaveny zafizenim, které zpozdu-
je vypnuti ventildtoru o nékolik sekund.

- Spotfebi¢ nepouZivejte k suseni pradla. Neblokujte pros-
tor pro vstup a vystup vzduchu (nebezpedi prehiéti).

- Pouze pro sulicky pradla: tento spotfebi¢ je urcen k
suseni textilif vypranych ve vodé.

&Dﬁlcz’ité!

- UPOZORNENI - BATERIE UCHOVAVEJTE MIMO DOSAH
DETI.

- Pofiti mlze zplsobit vaznd zranéni za méné nez 2
hodiny nebo smrt v dlisledku chemickych popélenin a
mozné perforace jicnu.

- Zkontrolujte zafizeni a ujistéte se, Ze prostor pro bat-
erie je spravné zavieny. NepouZivejte v pfipadé, Ze
prostor neni bezpecny.

- Pouzité knoflikové baterie likvidujte okamZité a bez-
pecné. | vybité baterie mohou byt stale nebezpecné.

Zakladni bezpecnostni upozornéni

Vdzeny zdkazniku - béhem Cinnosti se zdstrcka tohoto
spotfebice zahfiva: to je zcela normalni. Je to TOPNE
ZARIZENT 0 VYSOKEM VYKONU spliiujici nase obvyklé vysoké
standardy.

Pfesto vés vyzyvame, abyste zkontrolovali, zda vase
ndsténné zdsuvky jsou v dobrém stavu a zda je zastrcka
spravné zasunutd do zasuvky, aby nedoslo k nechténému
piehféti. Pokud se spotfebi¢ pouzivd po dlouhou dobu,
pravidelné kontrolujte ELEKTRICKOU ZASTRCKU A ZASUVKU a
v pfipadé pochybnosti se obratte na elektrikdre.

Pouze pro zemé mimo EU:

Nedovolte pouzivani spotfebice osobam (ani détem) s ome-
zenymi psychickymi, fyzickymi nebo smyslovymi schopnost-
mi nebo s nedostatecnymi zkuSenostmi a znalostmi, pokud
nejsou pod peclivym dohledem a pouceny osobou, kterd je
zodpovédnd za jejich bezpecnost. Dohlizejte na déti a
kontrolujte, aby si se spotfebi¢em nehraly.

Likvidace

Neprovédéjte likvidaci spotebice spolu s domdcim
odpadem, nybrz ho odevzdejte do oficidIni shémy.
—

TECHNICKE VLASTNOSTI
Napdjeci napéti Viz Stitek se jmenovitymi hodnotami
Odebirany pfikon "

L]

Pokud je tento symbol pfitomen, oznacuje:
Zafizenitfidy Il "



SK WAZNE OSTRZEZENIA
Ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa

A Nebezpecenstvo!

Nedodrzanie upozorneni moze byt pricinou trazu elektric-

kym pridom s ohrozenim Zivota.

- Spotrebi¢ nesmie byt umiestneny tesne pod elektrickou
zdsuvkou na stene.

- Tento spotrebi¢ nikdy nepouZivajte v tesnej blizkosti
spfch, vani, umyvadiel, bazénov a pod.

- Ak je napdjaci elektricky kdbel poskodeny, musi ho
vymenit vyrobca, poverené servisné stredisko alebo
vyskoleny elektrikdr, aby sa zamedzilo akémukolvek
nebezpecenstvu.

A Pozor!

NedodrZanie upozorneni méze byt alebo je priinou drazov

alebo poskodenia spotrebica.

- Spotrebi¢ smu pouzivat deti vo veku nie menej ako 8 ro-
kov a osoby s obmedzenymi psychickymi, fyzickymi ale-
bo zmyslovymi schopnostami alebo ak nemaju dostatok
znalosti a skdsenosti za podmienky, Ze sd pod prisnym
dohladom a boli poucené o bezpecnom pouzivani spot-
rebica a moznych nebezpecenstvdch pri jeho pouZivani.
Dévajte pozor, aby sa deti nehrali so spotrebicom. Cis-
tenie a drzba, ktoré méd vykondvat pouzivatel, nesmu
robit deti, pokial ich nevykondvaju pod dohladom.

- Nedovolte, aby sa k spotrebicu pribliZili deti vo veku do 3
rokov, pokial'nie su pod stalym dohladom.

- Deti vo veku od 3 do 8 rokov smd zapnt/vypnut spot-
rebi¢, pokial je tento spotrebi¢ umiestneny alebo nain-
Stalovany v beznej prevadzkovej polohe a deti st pod
stdlym dohladom a st poucené o bezpecnom pouzivani
spotrebica a o jeho nebezpecenstve.

Deti vo veku od 3 do 8 rokov nesmd vsivat zdstrcku do
zasuvky elektrickej siete, nastavovat spotrebic ani vyko-
navat jeho tdrzbu.

POZOR: Niektoré casti spotrebica sa mozu velmi
zohriat a spdsobit popaleniny.

V pritomnosti deti a citlivych osdb treba davat
mimoriadny pozor.

- POZOR: Aby ste predisli nebezpecenstvdm spojenym
s ndhodnym vyradenim bezpecnostného zariadenia,
tento spotrebi¢ nesmie byt napdjany prostrednictvom
vonkajsieho requldtora zapnutia/vypnutia, ako je na-
priklad timer ani nesmie byt napojeny na okruh, ktory
pravidelne zapina a vypina dodévatel energie.

- VAROVANIE: NepouZivajte tento ohrieva¢ v malych
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miestnostiach, ak st v miestnostiach osoby, ktoré by ne-
boli schopné odist z miestnosti samé, pokial' nie st pod
stalym dohladom.

& Nebezpecenstvo popdlenia!!

Pri nedodrZani sa mozu vyskytndt ohrozenia zdravia a popé-

leniny.

- DOLEZITE UPOZORNENIE: Aby ste predili
prehriatiu, spotrebi¢ v Ziadnom pripade pocas
prevadzky neprikryvajte, pretoze by to spdsobi-
lo nebezpecné zvy3enie teploty.

- Pocas prevadzky neukladajte napdjaci kabel pred
vystupnd mriezku, zabranite tym jeho moznému pre-
hriatiu a poskodeniu.

- VAROVANIE: S cielom zniZit riziko poZiaru musia ostat
tkaniny, zdvesy, steny, nabytok alebo akykolvek iny
horlavy materidl vo vzdialenosti minimaine 1 m od vy-
stupnej mriezky vzduchu a 50 cm od mriezky na privod
vzduchu.

Bezpecnostné funkcie

- Bezpecnostné zariadenie: Spotrebi¢ je vybaveny bez-

pecnostnym zariadenim, ktoré prerusi chod tepelného
ventildtora v pripade jeho ndhodného prehriatia (napr.
upchatie mriezok vstupu a vystupu vzduchu, motor sa
netodi alebo sa toci pomaly).
Pri obnoveni prevadzky treba vytiahnut na niekolko
minut zastreku zo zasuvky elektrickej siete, odstranit
pri¢inu prehriatia a znovu zasunit zasuvku. Ak spotrebic
napriek tomu nefunguje, poZiadajte o pomoc najblizsie
Servisné stredisko De’Longhi.

- Bezpednostné zariadenie proti prevrhnutiu:
Niektoré modely sd vybavené zariadenim proti prevrd-
teniu, ktoré spotrebi¢ pri pade vypne. Pre uvedenie do
chodu stadi pristroj postavit.

m Pozndmka:

Tento symbol upozorfiuje na odporicania a informécie dole-

Zité pre pouZivatela.

- Tento ohriave¢ pouZivajte na vodorvnej a stabilnej plo-
che.

- Spotrebi¢ pouzivajte vzdy iba vo zvislej polohe.

- Spotrebi¢ nepouzivajte, ak spadol.

- NepouZivajte, ak na ohrievaci vidno znaky poskodenia.

- Neodpori¢a sa pouzitie predizovacich kablov.
V pripade, Ze je ich pouZitie je nevyhnutné, riadte sa
ndvodom na pouZitie predlZovacieho kabla, davajte
predovetkym pozor, aby ste neprekrocili limit vykonu,
oznaceny na kable.



- Spotrebi¢ nenechdvajte v ¢innosti v blizkosti stien, na-
bytku, zéclon a pod.

- NepouZivajte tento spotrebi¢ v miestnosti, ktorej plocha
je mengia ako 4m”,

- Pred odlozenim spotrebica skontrolujte, ¢i je tpIne vyp-
nuty a (i je zdstrcka elektrického kabla vytiahnuté zo
zdsuvky elektrickej siete.

Neukladajte v prasnych prostrediach.

- Naspotrebica ni¢ nekladte.

- Urzadzenie nie moze by¢ w zaden sposéb zawieszane.

- Niektoré modely maju k dispozicii zariadenie, ktoré
umoziujd oneskorenie vypnutia ventilétora o niekolko
sekdnd.

- Spotrebi¢ nepouZivajte na susenie bielizne. Nezakryvaj-
te oblast vstupu a vystupu vzduchu (hrozi nebezpecen-
stvo prehriatia).

- Ibapre spotrebice ur¢ené na susenie bielizne: tento spo-
trebi¢ je urceny vyhradne na susenie tkanin vypratych
vo vode.

& Dolezite!

- UPOZORNENIE — BATERIE UCHOVAVAJTE MIMO DOSAHU
DETI.

- Pozitie moze spdsobit vazne ohrozenie zdravia v dobe
krat3ej ako 2 hodiny alebo aj smrt v dosledku chem-
ického poleptania a perfordcie ezofégu.

- Zariadenia skontrolujte, aby ste sa uistili, Ze priehradka
na batérie je sprvne zatvorend. Nepouzivajte, pokial sa
priehradka nedé riadne zatvorit.

- Gombikové batérie zlikvidujte okamZite bezpecnym
sposobom. Nebezpecné mozu byt aj vybité batérie.

Zakladné bezpecnostné upozornenia

VaZeny zékaznik — pocas prevadzky spotrebica sa elektrickd
zdstrcka zahrieva: je to iplne normalny jav.

Tento vyrobok je VYSOKOVYKONNY OHRIEVAC, ktory spifia
poZziadavky beznych noriem. Skontrolujte, prosim, ¢ zasuvky
vadej elektrickej siete zodpovedaji normam a ¢i je zdstrcka
spotrebica riadne vsunutd do sietovej zdsuvky, aby ste
predisli nezelanému prehriatiu.

Pokial budete spotrebi¢ pouzivat dlho, odporicame vém
pravidelne kontrolovat zéstrcku aj ZASUVKU ELEKTRICKE)
SIETE a ak by ste mali nejaké pochybnosti, kontaktovat
elektrikdra.

Iba krajiny mimo EU:

Nedovolte, aby spotrebi¢ pouzivali osoby (aj deti) s obme-
dzenymi psychickymi, fyzickymi a zmyslovymi schopnostami
ani osoby, ktoré nemaju skisenosti alebo poznatky o jeho

obsluhe, pokial nie st pod dohladom alebo neboli dékladne
poucené osobou zodpovednou za ich bezpecnost. Na deti tre-
ba dohliadat, aby sa so spotrebicom nehrali.

Sktadowanie urzadzenia
Nie skfadowac urzadzenia wraz z nieposortowa-
nymi odpadami komunalnymi, lecz dostarczy¢ do
mmmm oficjalnego punktu segregacji odpadéw.

TECHNICKE CHARAKTERISTIKY
Napdjacie napdtie
Absorbovany vykon

Ak je pritomny, tento symbol oznacuje:
D Zariadenie triedy |1

Pozrite vykonovy Stitok

"

"
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DOLEZITE UPOZORNENIA
Bezpecnostné upozornenia

A Niebezpieczeristwo!

Nieprzestrzeganie moze by¢ przyczyng wypadkéw na skutek
porazenia pradem, z zagrozeniem Zycia.

Urzadzenie nie moze by¢ stawiane hezposrednio pod
gniazdkiem zasilajacym.

Nie uzywa¢ urzadzenia w poblizu prysznica, wanny,
umywalki, basenu, itp.

W razie uszkodzenia kabla zasilajacego, nalezy zwrdcic
sie 0 jego wymiane do producenta, do jego Serwisu
Technicznego, lub do wykwalifikowanego technika, aby
zapobiec jakiemukolwiek ryzyku.

A Uwaga!

Nieprzestrzeganie moze by¢ przyczyna wypadkéw lub uszko-
dzen urzadzenia.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci od 8 roku zy-
ciai przez osoby o ograniczonych zdolnosciach psychicz-
nych, fizycznych i ruchowych lub o niewystarczajacym
doswiadczeniu i wiedzy, ale tylko, gdy sq nadzorowane i
zostaty pouczone o bezpiecznym uzytkowaniu urzadze-
nia i o ryzyku, ktore niesie ze soba jego uzytkowanie.
Nalezy pilnowac, by dzieci nie bawity sie urzadzeniem.
(zyszczenie i konserwagja ze strony uzytkownika nie
moze by¢ wykonywana przez dzieci, chyba ze pod opie-
ka osob dorostych.

Trzymac urzadzenie i kabel zasilajacy z dala od dzieci w
wieku ponizej 3 lat, chyba ze znajduja sie one pod sta-
tym nadzorem.

Dzieci w wieku miedzy 3 a 8 lat moga tylko wiaczac/wy-
taczac grzejnik, pod warunkiem, ze znajduje sie on lub
jest zainstalowany w statej pozyji, a dzieci znajduja sie
pod nadzorem i zostaty pouczone o bezpiecznym uzyt-
kowaniu urzadzenia i o ryzyku, ktdre niesie ze sobg jego
uzytkowanie.

Dzieci w wieku miedzy 3 a 8 lat moga nie moga wktadac
wtyczki do gniazdka, requlowad i czysci¢ urzadzenia lub
wykonywac jego konserwagji.

UWAGA: Niektore czesci urzadzenia nagrzewaja
sie i moga powodowac oparzenia. Nalezy zacho-
wac szczegdlng uwage w obecnosci dzieci i 0sob
stabych.

UWAGA: Aby uniknac ryzyka zwigzanego z przypadko-
wa aktywacja zabezpieczenia, urzadzenie nie moze by¢
zasilane przy pomocy urzadzenia wtaczania/wytaczania
zewnetrznego, na przyktad regulatora czasowego, ani

nie moze by¢ podtaczone do obwodu, ktdry jest wiacza-
ny i wytaczany przez dostawce energii.

UWAGA: Nie uzywac termowentylatora w matych
pomieszczeniach, jedli s3 one zajmowane przez osoby,
ktdre nie s3 w stanie samodzielnie ich opusci¢, chyba ze
zagwarantowany zostat staty nadzor.

& Ryzyko oparzenia!!
W przypadku nieprzestrzegania, niebezpieczeristwo oparzen.

WAZNE: Aby unikna¢ przegrzania, nie zakry-
wac w zadnym wypadku urzadzenia podczas @
jego funkcgionowania, poniewaz spowodowa-

toby to niebezpieczne zwiekszenie temperatury.

W czasie funkcjonowania nie ktas¢ kabla zasilajacego
przed kratka wylotowa, aby uniknac jego przegrzaniai
uszkodzenia.

UWAGA: W celu redukgji ryzyka pozaru, tekstylia, zasto-
ny, $ciany, meble [ub inne materiaty tatwopalne musza
znajdowac sie przynajmniej 1 m od kratki wylotu po-
wietrza oraz 50 cm od kratki wlotu powietrza

Funkdje bezpieczenistwa

Zabezpieczenie: urzadzenie wyposazone jest w za-
bezpieczenie, ktdre przerywa funkcjonowanie termo-
wentylatora w przypadku przegrzania (np. zatkanie
kratek wlotu i wylotu powietrza, silnik nie obraca sie
lub obraca sie wolno). Aby przywréci¢ funkcjonowanie,
nalezy wyja¢ wtyczke z gniazdka zasilajacego, odczekac
kilka minut, usuna¢ przyczyne przegrzania, a nastepnie
ponownie whozy¢ wtyczke do gniazdka zasilajacego. Je-
$li urzadzenie w dalszym ciagu nie funkcjonuje, nalezy
skontaktowac sie z najblizszym Serwisem Technicznym
firmy De’Longhi.

Urzadzenie zabezpieczajace w przypadku prze-
wrocenia: Niektére modele wyposazone s3 w spe-
Galne urzadzenie zabezpieczajace, ktére powoduje
wylaczenie termowentylatora w razie jego przewréce-
nia. W celu ponownego wiaczenia wystarczy ustawic
termowentylator w pozycji pionowej.

m Uwaga:

Ten symbol podkresla wazne porady i informagje dla uzyt-
kownika.
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Uzywac urzadzenia na poziomej i stabilnej powierzchni.
Uzywac urzadzenia tylko i wyfacznie w pozycji piono-
wej.

Nie uzywac urzadzenia po jego upadku.

Nie uzywac urzadzenia, jesli obecne s3 widoczne $lady
uszkodzenia.



- Odradza sie uzywania przedtuzaczy. W przypadku, gdy
ich uzycie jest niezbedne, nalezy uwaznie przestrze-
ga¢ instrukcji zataczonych do przedtuzacza, zwracajac
uwage, aby nie przekroczy¢ limitu mocy, podanego na
przedtuzaczu.

- Nie stawiac dziatajacego urzadzenia w poblizu Scian,
mebli, zaston, itp.

- Nie uzywac urzadzenia w pomieszczeniu o powierzchni
mniejszej niz 4m>.

- Przed schowaniem urzadzenia, sprawdzic czy jest ono
catkowicie wytaczone i czy wtyczka zostata wyciagnieta
z gniazdka. Nie przechowywac w zapylonym otoczeniu.

- Nie ktas¢ zadnych przedmiotéw na urzadzeniu.

- Spotrebic sa nesmie v Ziadnom pripade zavesit.

- Niektdre modele wyposazone sa w urzadzenie opdZnia-
jace o kilka ekund wytaczenie wentylatora.

- Nieuzywac urzadzenia do suszenia prania. Nie zastania¢
strefy wlotu i wylotu powietrza (ryzyko przegrzania).

- Tylko dla urzadzen przystosowanych do suszenia biel-
izny poscielowej: urzadzenie to przeznaczone jest
wyfacznie do suszenia tkanin pranych w wodzie.

A Wazne!

- OSTRZEZENIE - PRZECHOWYWAC AKUMULATORKI POZA
ZASIEGIEM DZIECI.

- Potkniecie moze spowodowac powazne obrazenia w
ciagu niecatych 2 godzin lub $mier¢ na skutek oparzen
chemicznych lub tez perforacje przetyku.

- Sprawdzi¢ czy wneka na baterie jest zamknigta praw-
idtowo. Nie uzywac, jesli wneka nie wydaje sie bezpiec-
zna.

- Utylizowac zuzyte baterie guzikowe niezwtocznie i w
bezpieczny sposéb. Wyczerpane baterie moga by¢ nie-
bezpieczne.

Podstawowe ostrzezenia dotyczace bezpieczeristwa
Szanowny kliencie - podczas funkcjonowania wtyczka
urzadzenia nagrzewa sie: jest to zupetnie normalne zjawisko.
Jest to URZADZENIE GRZEWCZE O DUZEJ MOCY, zgodne z
naszymi wysokimi standardami jakosci. Prosimy mimo
wszystko o upewnienie sie, ze cienne gniazdka zasilajace s
w dobrym stanie i ze wtyczka jest prawidtowo wtozona do
gniazdka zasilajacego, by unikna¢ jakiegokolwiek
przypadkowego przegrzania.

W przypadku, gdy urzadzenie uzywane jest przez dtuzy
okres, zalecamy regularnie sprawdzac wtyczke | GNIAZDKO
ZASILAJACE, a w przypadku watpliwosci, prosimy o
zasiegniecie opinii elektryka.

Tylko kraje spoza UE:

Nie pozwalac na uzytkowanie urzadzenia przez osoby (réw-
niez dzieci) z ograniczonymi zdolnosciami psycho-fizyczny-
mi-czuciowymi lub z niewystarczajaca wiedza i doswiadcze-
niem, chyba ze s uwaznie nadzorowane i przeszkolone przez
osobe odpowiedzialng za ich bezpieczerstwo.

Nadzorowac dzieci, upewniajac sie, by nie bawity sie urza-
dzeniem.

POLSKA: AKTUALNE INFORMACJE DOTYCZACE USUWA-
NIA PRODUKTOW (ZUZYTY SPRZET ELEKTRYCZNY | ELEK-
TRONICZNY)

Uwagi dotyczace prawidtowego usuwania produktu
(zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny)
Na koniec okresu uzytecznosci produktu nie
nalezy wyrzuca¢ do odpaddw miejskich. Mozna
w00 dostarczy¢  do - odpowiednich  osrodkéw
segregujacych odpady przygotowanych przez
whadze miejskie lub do jednostek zapewniajacych takie
ustugi. Osobne usuwanie sprzetu AGD pozwala uniknac ne-
gatywnych skutkéw dla Srodowiska naturalnego i zdrowia z
powodu jego nieodpowiedniego usuwania i umozliwia odzy-
skiwanie materiatow, z ktrych jest ztozony, w celu uzyska-
nia znaczacej oszczednosci energii | zasob6w. Zuzyty sprzet
moze mie¢ szkodliwy wptyw na Srodowisko i zdrowie ludzi, z
uwagi na potencjalng zawartos¢ niebezpiecznych substangji,
mieszanin oraz czesci sktadowych. Na obowiazek osobnego
usuwania sprzetu AGD wskazuje umieszczony na produkcie
symbol przekreslonego pojemnika na $mieci.

CHARAKTERYSTYKA TECHNICZNA
Napiecie zasilania Zob. tabliczka znamionowa
Moc pobierana !
Jezeli jest on obecny, wskazuje:
D Urzadzenie Klasy Il




VIKTIGE ADVARSLER
Sikkerhetsadvarsler

NO
A Fare!

Manglende respekt for disse advarslene kan fare til skader
som falge av elektrisk stat, ogsa livsfarlige.

Apparatet md ikke plasseres under stromforende led-
ninger.

Unnga & bruke dette apparatet i umiddelbar naerhet til
bad, dusj, vask eller basseng osv.

Dersom stramledningen er skadd, md denne byttes ut
av produsenten, eller av produsentens tekniske ser-
viceavdeling, eller i det minste av en fagperson men
lignende kvalifikasjoner, slik at all mulig risiko fore-

bygges.

A Advarsel!

Manglende respekt for dette kan vaere eller er drsak til per-
sonskader eller skader pa apparatet.

Apparatet kan brukes av barn pa minst 8 dr, og av
personer med begrensede ferdigheter, enten disse
er fysiske, psykiske, eller sansemessige, eller som har
utilstrekkelig erfaring og kunnskap, sd lenge dette
skjer under tilsyn og med opplaring i sikker bruk av
apparatet, samt om de farer bruken kan medfare. Serg
for at barn aldri leker med apparatet. Rengjering og
vedlikehold av apparatet md ikke utferes av barn, med
mindre de er under tilsyn av voksne.

Barn under 3 & ma holdes borte fra apparatet, med
mindre de overvakes konstant.

Apparatet kan slas av og pa av barn mellom 3 og 8 ar,
sa lenge det er montert i vandlig driftsposisjon og bar-
na er under tilsyn og har fatt oppleering i sikker bruk av
apparatet, samt om de farer bruken kan medfare.
Barn mellom 3 og 8 ar ma ikke sette inn kontakten,
justere eller rengjore apparatet, eller utfare vedlike-
hold pa det.

VAR OPPMERKSOM: Enkelte deler av apparatet
kan bli svaert varme og kan gi forbrenninger.
Det er viktig a utvise stor aktsomhet nar barn
og andre personer som lett kan skade seg er til
stede.

VAR OPPMERKSOM: For & unnga risiko knyttet til
tilfeldig nullstilling av sikkerhetsanordningen, ma
dette apparatet ikke fa stromtilforsel fra en ekstern
bryterkrets, for eksempel en tidsbryter, og heller ikke
vere koblet til en krets der stramforsyningen blir slatt
av og pa.
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- ADVARSEL: Ikke bruk ovnen i sma rom der det befin-
ner seg personer som ikke er i stand til 4 forlate rom-
met pd egen hand, med mindre de er under konstant
overvaking.

& Fare for forbrenning!

Fare for forbrenning hvis advarslene ikke respekteres.

- VIKTIG: For & unngd overoppheting méd appa-
ratet ikke av noen drsak dekkes til under bruk, @
fordi dette forer til farlig temperaturgkning i
apparatet.

- Ikke la stromledningen henge foran utlepsristen ndr
apparatet er i bruk, da dette kan fare til overoppheting
og skade pa denne.

- ADVARSEL: For & redusere faren for brann md du holde
tekstiler, gardiner, vegger, mgbler og annet brennbart
materiale i en minimumsavstand pa 1 m fra luftutgan-
gen 0g 50 cm fra luftinntaksristen.

Sikkerhetfunksjoner

- Sikkerhetsanordning: Apparatet er utstyrt med en

sikkerhetsanordning som stanser funksjonen av vifte-
ovnen dersom den skulle overopphetes (f.eks. dersom
ristene for luftinntak eller luftuttak skulle veere tilstop-
pet, dersom motoren ikke gar rundt, eller dersom den
gar for sakte rundt).
For & sette vifteovnen i gang igjen mé du trekke kon-
takten ut av veggen i noen minutter, fjerne drsaken til
overopphetingen, og deretter sette inn stopslet igjen.
Hvis apparatet fortsatt ikke virker, ta kontakt med
naermeste De’Longhi servicesenter.

- Sikkerhetsanordning mot velting: Noen model-
ler er ustyrt med en anti-velteinnretning som slar av
apparatet hvis det skulle velte. For d sI& pa apparatet
igjen, er det nok d plassere det i riktig stilling.

m Merk:

Dette symbolet varsler om anbefalinger og informasjon

som er viktig for brukeren.

- Bruk denne ovnen pd en horisontal og stabil overflate.

- Bruk apparatet kun nar det befinner seq i loddrett po-
sisjon.

- lkke bruk denne ovnen hvis den har falt i gulvet.

- Ma ikke brukes hvis det er synlige tegn til skader pa
ovnen.

- Brukav skjoteledninger frarades.
Dersom dette allikevel skulle vare ngdvendig mé man
folge bruksanvisningen som falger med skjatelednin-
gen ngye, og vare oppmerksom sa ikke maksimum



kraftuttak, som er angitt pd skjgteledningen, oversti-
ges.

- Unngd d sette apparateti gang i umiddelbar nerhet av
vegger, mbler eller gardiner, osv.

- Ikke bruk dette apparatet i et rom som er mindre enn
4,

- For apparatet settes bort ma du kontrollere at det er
fullstendig avslatt og at stopselet er trukket ut fra kon-
takten.

Ikke plasser apparatet pa stovete steder.

- lkke plasser noe oppa apparatet.

- Apparatet md ikke henges opp pd noen mate.

- Noen modeller er utstyrt med en innretning som for-
sinker slukking av viften med noen sekunder.

- Ikke bruk apparatet til & torke tay. lkke hindre luftinn-
taket og -uttaket (fare for overoppheting).

- Kun for torketromler: dette apparatet er laget for &
brukes utelukkende for tay vasket i vann.

& Viktig!

- ADVARSEL - OPPBEVAR BATTERIENE UTILGJENGELIG
FOR BARN.

- Svelging kan fore til alvorlige skader eller dgd pa min-
dre enn 2 timer, grunnet kjemiske brannsdr og mulig
perforering av spisergret.

- Undersgk enhetene og forsikre deg om at batterirom-
met er korrekt lukket. Ma ikke brukes hvis batterirom-
met ikke er sikkert.

- Kast brukte knappbatterier umiddelbart og pa en sik-
ker mdte. Brukte batterier kan uansett vaere farlige.

Viktige sikkerhetsadvarsler

Kjere kunde - mens apparatet er i funksjon varmes
stopselet opp: dette er helt normalt.

Dette er et OPPVARMINGSAPPARAT MED H@Y EFFEKT, i
overensstemmelse med vdre hye standarder. Vi vil likevel
be deg om 4 forsikre deg om at veggkontaktene dine er i
god stand og at stgpselet er korrekt satt inn i stikkontakten
for & unngd all fare for utilsiktet overoppvarming.

Hvis apparatet ikke skal brukes over lengre tid anbefaler vi
at kontrollerer stgpselet og STIKKONTAKTEN regelmessig,
og alltid ta kontakt med en elektriker hvis du skulle vaere i
tvil.

Kun for marked utenfor EU:

Dette produktet er ikke laget for & brukes av personer (in-
kludert barn) med reduserte fysiske, sansemessige eller
mentale evner, eller med manglende kunnskap om pro-
duktet, med mindre de overvakes av eller har fatt opplee-

ring i bruken av produktet av en person som er ansvarlig
for deres sikkerhet. Barn ma overvékes slik at de ikke leker
med produktet.

TEKNISKE EGENSKAPER
Matespenning Se merkeskilt
Effektforbruk !
Huis tilstede betyr dette symbolet:
D Klasse Il utstyr
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VIKTIGA VARNINGAR
Sakerhetsvarningar

A Fara!

Risk
foljs.

for livshotande elektriska stétar om anvisningen inte

Apparaten far inte placeras omedelbart under ett fast
eluttag.

Anvénd inte denna apparat i omedelbar anslutning till
badkar, duschar, tvéttstall, simbassanger eller dylikt.
Om elsladden ar skadad ska den for att undvika fara
bytas ut av tillverkaren, dennes serviceverkstad eller
annan person med motsvarande kunskaper.

A Varning!

Risk for personskador eller skador pd apparaten om anvis-
ningen inte foljs.

Barn under 8 ars alder och personer med reducerad
psykisk, fysisk eller sensorisk formaga eller otillracklig
erfarenhet och kunskap kan anvanda apparaten under
forutsattning att de dvervakas noggrant och far anvis-
ningar om saker anvandning av apparaten och om de
risker som anvandningen medfor. Se till att barn inte
leker med apparaten. Rengdring och underhall far inte
utforas av barn, savida de inte 6vervakas.

Hall barn under 3 ars alder pa avstand frn apparaten
eller vervaka dem noga.

Barn mellan 3 och 8 ars alder far endast satta pa och
stanga av apparaten om den dr placerad eller instal-
lerad pa den normala anvandningsplatsen och barnen
overvakas noga och instrueras om saker anvandning av
apparaten och de risker som finns. Barn mellan 3 och 8
ars dlder far inte sétta i stickproppen, stélla in, rengdra
eller underhalla apparaten. VARNING: Vissa delar
av apparaten kan bli mycket varma och orsaka
brannskador. Var sarskilt uppmarksam om det
finns barn eller kénsliga personer i ndrheten.
VARNING: For att undvika risker till foljd av att dver-
hettningsskyddet dterstélls av misstag far det inte
finnas ndgra externa omkopplare (t. ex. en timer) for
matarstrommen. Apparaten far inte heller anslutas till
en krets som regelbundet satts pa och stéangs av av el-
bolaget.

VARNING: Anvand inte denna varmeflakt i smd rum
nar de det finns personer som inte kan lamna rummet
ensamma, savida inte en sténdig tillsyn garanteras.

& Risk for brannskador!
Risk for brannskador om anvisningen inte 6ljs.
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VIKTIGT: Téck aldrig dver apparaten nér den

ar igang, eftersom detta kan orsaka en farlig
temperaturhdjning och darmed dverhettning.

Placera inte elkabeln framfér utloppsgallret under
drift, for att undvika mdjlig Gverhettning och skada pa
den.

VARNING: For att minska risken for brand, hall tyger,
gardiner, vdggar, mdbler eller annat lattanténdligt
material pd minst en meters avstand fran luftutlopps-
gallret och 50 cm fran insugsgallret.

Sakerhet

Sakerhetsanordning: Apparaten &r forsedd med en
sakerhetsanordning som sténger av varmefldkten vid
overhettning (t. ex. om luftintaget eller -utslappet
ar tilltappt eller om motorn inte snurrar eller snurrar
l&ngsamt). For att aterstalla funktionen maste du dra
ut stickproppen och vénta i ndgra minuter, dtgdrda
orsakerna till Gverhettningen och sedan sdtta i stick-
proppen igen. Kontakta nédrmaste De’Longhi-verkstad
om felet kvarstdr.

Tippskydd: Vissa modeller dr forsedda med ett tipp-
skydd som stanger av apparaten om den faller. For att
starta flakten igen behdver du bara placera den i verti-
kal position. Om het apparaat weer aan te zetten, zet u
het eenvoudigweg weer overeind.

m 0BS:

Denna symbol visar pd rad och information som dr viktiga
for anvandaren.

Anvénd apparaten pd en vagrat och stabil yta.

Anvénd bara apparaten i vertikal position.

Anvénd inte apparaten om den har tappats.

Anvénd inte apparaten om den har synliga tecken pd
skador.

Anvand helst inte forlangningssladdar. Om du maste
anvanda en forldngningssladd bdr du noggrant folja
instruktionerna for denna och se till att inte dverskrida
den maximieffekt som anges pa den.

Anvénd inte apparaten ndra vdggar, mdbler, gardiner
och dylikt.

Anvénd inte denna apparat i rum med mindre golvyta
an4m’,

Kontrollera att apparaten dr helt avsténgd och att
stickkontakten &r urdragen innan du stéller undan ap-
paraten.

Forvara inte apparaten i dammiga utrymmen.

Placera inga foremal ovanpa apparaten.

Apparaten far inte pd ndgot vis hangas upp.



- Vissamodeller har en anordning som fordrojer flaktens ~ TEKNISKA EGENSKAPER

avstdngning med nagra sekunder. Nétspanning Se tabell dver vérden
- Anvédnd inte apparaten for att torka tvatt. Hindra inte  Upptagen effekt "

luftens in- och uttag (risk for Gverhettning). Om denna symbol finns indikerar den:
- Endast for torktumlare: den hdr apparaten &r endast D Utrustning av Klass Il

avsedd for torkning av tyg som tvattats i vatten.

& Viktigt!

- VARNING — HALL BATTERIERNA UTOM RACKHALL FOR
BARN.

- Fortdring kan orsaka allvarlig skada pd mindre &n 2
timmar eller kan leda till ddden, pa grund av kemiska
brannskador och eventuell perforering av matstrupen.

- Kontrollera anordningarna och sakerstéll att batteri-
facket &r riktigt sténgt. Ska inte anvandas om batter-
ifacket inte &r sakert.

- Skaffa bort gamla knappbatterier omedelbart och pa
sakert satt. Urladdade batterier kan fortfarande vara
farliga.

Grundldggande sakerhetsforeskrifter

Béste kund - under funktionen kan apparatens kontakt bli
varm vilket r absolut normalt.

Detta ar en HOGEFFEKTS VARMEANORDNING som
dverensstammer med hdgsta gdllande standarder. Vi
rekommenderar emellertid att du kontrollerar att
vdgguttagen dr i gott skick och att kontakten sitter riktigt i
vagguttaget for att undvika oavsiktlig dverhettning.

Om apparaten anvands under ldnga tidsperioder
rekommenderas det att du regelbundet kontrollerar
stickkontakten OCH VAGGUTTAGET och kontakta en
elektriker vid tvekan.

Endast for Iander utanfor EU:

Denna apparat dr inte avsedd att anvandas av personer
(inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller men-
tal formdga, eller brist pa erfarenhet och kunskap, savida
de inte hdlls under uppsikt eller har fatt instruktioner om
anvandningen av apparaten av en person som ansvarar for
deras sakerhet. Barn bor dvervakas for att sakerstalla att de
inte kan leka med apparaten.

Avfallshantering
Ska apparaten inte kastas bland hushallssoporna,
utan ldmnas till en dtervinningscentral.

—
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DA VIGTIGE ADVARSLER
Sikkerhedsadvarsler

A Fare!

Tilsidesaettelse af disse advarsler kan medfore skader som

folge af elektrisk stad, og dermed livsfare.

- Apparatet ma ikke placeres lige under en fast stikkon-
takt.

- Brug ikke dette apparat i umiddelbar naerhed af bruse-
kabiner eller -nicher, badekar, handvaske, svammebas-
siner eller lignende.

- Huvis el-forsyningsledningen er beskadiget, ma den kun
udskiftes af fabrikanten, et autoriseret servicecenter el-
ler en person med tilsvarende kompetence, saledes at
man undgar hvilken som helst risiko.

A Pas pa!

Tilsidesaettelse af disse advarsler kan medfere risiko for le-

gemsskade eller skader pa apparatet.

- Apparatet kan anvendes af mindst 8 ar gamle bgrn og af
personer med reducerede fysisk-psykiske-sensoriske ev-
ner eller med manglende erfaring og kendskab, s leen-
ge vedkommende overvages og instrueres i sikker brug
og de eventuelle farer, som kan opsta ved forkert brug.
Sarg for at barn ikke leger med apparatet. Rengering og
vedligeholdelse skal udfares af den voksne bruger og
ikke af born, medmindre disse overvages.

- Hold apparatet vek fra bgrn under 3 &r, medmindre dis-
se er under konstant overvagning.

- Bern mellem 3 og 8 r ma kun taende/slukke apparatet,

hvis det er anbragt eller installeret i normal driftsposi-
tion, og bornene ngje overvages og instrueres i sikker
brug og de eventuelle farer, som kan opsta ved forkert
brug.
Born mellem 3 og 8 ar ma ikke stte ledning i stikkon-
takten, indstille eller rengore apparatet eller udfore
vedligeholdelse heraf. VIGTIGT: Visse dele af appara-
tet kan blive meget varme og medforer risiko for
legemsskade. Man skal vaere sarlig opmaerksom,
hvis der er born eller andre personer med nedsat-
te funktioner i naerheden.

- VIGTIGT: For at undga farer forbundet med handelig
genopretning af sikkerhedsanordningerne, ma dette
apparatikke fades vha. en ekstern teende-/slukkeanord-
ning, sasom en timer, og det ma heller ikke forbindes
til en kreds, som energiforsyningsselskabet tender og
slukker med jeevne mellemrum.

- GIV AGT: Varmluftshleseren ma ikke anvendes i sma
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rum, hvis der opholder sig personer, der ikke selv er i
stand til at forlade rummet, med mindre der garanteres
stadig overvagning.

& Fare for forbrendinger!!

Manglende overholdelse kan medfare risiko for legemsskade

eller forbreendinger.

- VIGTIGT: For at undgd overophedning ma ap-
paratet under ingen omstaendigheder tildaek-
kes, ndr det er i drift, da dette kan fordrsage en
farlig temperaturstigning.

- Under drift md du ikke placere netledningen foran
udledningsristen for at undga overophedning og be-
skadigelse af den.

- GIVAGT: For at nedsztte risikoen for brand skal teksti-
ler, gardiner vaegge, mabler eller alle andre braendbare
materialer anbringes i en afstand pa mindst 1 m fra luft-
udtagsgitteret og mindst 0,5 m fra udsugningsgitteret.

Sikkerhedsfunktioner

- Sikkerhedsanordning: Apparatet er forsynet med en
sikkerhedsanordning, der afbryder varmeblaeserens drift
i tilfeelde af haendelig overophedning (pa grund af f.eks.
tilstopning af indsugnings- eller udblaesningsristene, mo-
toren ikke karer eller kerer for langsomt). For at sztte ap-
parateti driftigen, skal du tage stikket ud af stikkontakten
og lade apparatet kele af i et par minutter. Fjern drsagen
til overophedningen, og szt derefter stikket i stikkontak-
tenigen. Kontakt den naermeste De’Longhi kundecenter,
hvis apparatet fortsat ikke virker.

- Veeltesikring: Nogle modeller er forsynet med en an-
tikip-anordning, der slukker apparatet, hvis det velter.
For at tende for apparatet igen, er det tilstraekkeligt at
rejse det op igen.

m Bemeerk:

Dette symbol fremhaever anbefalinger eller vigtige oplysnin-

ger til brugeren.

- Anvend apparatet pa en vandret, stabil flade.

- Brugaltid kun apparatet i opretstaende stilling.

- Undlad at anvende apparatet, hvis det er valtet.

- Undlad at anvende apparatet, hvis der er synlige tegn pa
skader pa det.

- Det frarades at bruge forlengerledninger. Hvis det skul-
le blive ngdvendigt at bruge dem, skal man ngje falge
anvisningerne der fglger med forlengerledningen, og
passe pd ikke at overskride den effektgreense, der er
angivet pa forlengerledningen.

- Ladikke apparatet kere, nér det star op ad veegge, mgb-



ler, gardiner eller lignende. Bortskaffelse af apparatet
- Brug ikke dette apparatet i et rum, hvis grundareal er M3 apparatet ikke bortskaffes sammen med hus-
mindre end 4m”. holdningsaffaldet, det skal derimod afleveres til et
- For apparatet stilles bort, skal man kontrollere, om det  ymm godkendt indsamlingscenter.
er slukket og om stikket er trukket ud af stikkontakten.

Ma ikke stilles i stovede omgivelser. TEKNISKE SPECIFIKATIONER
- Dermd ikke szttes noget oven pd apparatet. Forsyningsspanding See bedsmmelse label
- Apparatet ma ikke hanges op. Effektforbrug "

- Nogle modeller er forsynet med en anordning, der for- Hvis det er til stede, angiver dette symbol:
sinker slukningen af blaeseren med et par sekunder. D Klasse Il udstyr "

- Apparatet mad ikke anvendes til at torre vasketgj. Pas pa
ikke at sperre luftind- og udstremningsomradet (fare
for overophedning).

- Kun til torremaskiner: Dette apparat er udelukkende
beregnet til torring af tekstiler, der er vasket i vand.

& Vigtigt!

- ADVARSEL — OPBEVAR BATTERIERNE UTILGANGELIGT
FOR BORN.

- Indtagelse kan fordrsage alvorlig skade inden for min-
dre end 2 timer eller deden pé grund af &tsninger og
evt. perforering af spisergret.

- Undersgg anordningerne, og serg for, at batterirummet
er lukket korrekt. Anordningerne ma ikke bruges, hvis
ikke batterirummet kan lukkes korrekt.

- Brugte knapbatterier bortskaffes straks pa sikker vis.
Afladede batterier kan stadig veere farlige.

Grundleggende sikkerhedsoplysninger

Kaere kunde - apparatets stik bliver varmt, mens apparatet er
i funktion. Dette er helt normalt.

Det drejer sig om ET VARMEAPPARAT MED H@)J STYRKE, der
lever op til vores sedvanlige, haje standarder. Vi opfordrer
under alle omstaendigheder til at sikre, at vaegkontakterne er
i god forfatning, og at stikket er sat rigtigt i stikkontakten,
for at undgd handelig overophedning.

Hvis apparatet anvendes i lang tid, anbefales det at
kontrollere stikket og STIKKONTAKTEN med jevne
mellemrum og at kontakte en elektriker, hvis der opstar
tvivl.

Gelder kun for lande udenfor EU:

Sarg for, at apparatet ikke anvendes af personer (derunder
barn) med nedsatte psykiske, fysiske og sanselige evner eller
med utilstraekkelig erfaring eller viden, med mindre de over-
vages og instrueres omhyggeligt af en person, der er ansvar-
lig for deres sikkerhed.

Overvag barene, og sgrg for, at de ikke leger med apparatet.
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TARKEAT VAROITUKSET

Turvavaroitukset

Fi
A Vaara!

Tamén varoituksen laiminlydminen voi aiheuttaa kuolemaan

johtavia sahkdiskuja.

- laitetta ei saa asettaa valittomasti kiintedn pistorasian
alapuolelle.

- N3 kiytd titd tuuletinlimmitintd kylpoyammeiden,
suihkujen, pesualtaiden, uima-altaiden jne. ldheisyy-
dessa.

- Anna vahingoittuneen sdhkdjohdon korjaus valmis-
tajan, sen valtuuttaman teknisen huoltoliikkeen tai
ammattitaitoisen henkilon suoritettavaksi. Vadrin suo-
ritettu korjaus voi aiheuttaa onnettomuuksia.

A Huomio!

Tamén varoituksen laiminlydminen voi aiheuttaa tapaturmia

tai vahingoittaa laitetta.

- Tatd laitetta voivat kdyttdd yli 8-vuotiaat lapset sekd
sellaiset henkildt, jotka ovat fyysisesti, aisteiltaan tai
henkisiltd ominaisuuksiltaan rajoitteisia tai laitteen
kdyttéon tottumattomia tai kokemattomia vain siind
tapauksessa, ettd heitd valvotaan tai heille annetaan
opastusta turvalliseen kdyttdon ja he ovat ymmartd-
neet siitd aiheutuvat vaarat siten, etta laitetta voidaan
kdyttdd turvallisesti. Varmista, etteivdt lapset padse
leikkimaan laitteella. Lapset saavat puhdistaa tai huol-
taa laitetta vain silloin, kun toimenpiteet suoritetaan
aikuisen valvonnassa.

- Pida laite kaukana alle 3-vuotiaiden lasten ulottumat-
tomissa ja valvo heitd jatkuvasti laitteen toiminnan
aikana.

- 3-8 vuotiaat lapset saavat kdynnistdd/sammuttaa
laitteen vain silloin, kun se on sijoitettu tai asennettu
oikealle paikalleen. Valvo lasten toimintaa joka ta-
pauksessa ja opeta heille turvallinen laitteen kdytto ja
kdyttoon liittyvat vaarat. 3-8 vuotiaat lapset eivat saa
asettaa laitteen pistoketta pistorasiaan, sddtda ja puh-
distaa laitetta tai suorittaa siihen huoltoja.

HUOMIO: Jotkin laitteen osat kuumenevat erit-
tain paljon ja voivat aiheuttaa palovammoja. Ole
erittdin varovainen silloin, kun kaytat laitetta
lasten tai muiden sen kayttoon liittyvia vaaroja
ymmartamattomien henkildiden laheisyydessa.

- HUOMIO: Turvalaitteen moitteettoman toiminnan
kannalta on tdrkedd, ettei [immittimen kanssa kdyte-
td ulkoisia kdynnistys/sammutuslaitteita, kuten esim.
ajastinta. Sitd ei saa tdman lisaksi kytked sahkdpiiriin,

I

jonka sahkdvirta kytketddn jatkuvasti pddlle tai pois
padlta.

- VAROITUS: Al3 kiytd tuuletinlimmitint pienissé huo-
neissa, joissa on itsendisesti poistumaan kykenematto-
mid henkilditd, ellei voida taata jatkuvaa valvontaa.

& Palovammojen vaara!!

Varoituksen laiminlyéminen voi aiheuttaa eri asteisia palo-

vammoja.

- TARKEAA: Varmista, ettei laite padse kuu-
menemaan liikaa. Al koskaan peitd Iaitetta@
milldén tavoin toiminnan aikana, silla taméd
saattaisi nostaa sen lampétilan vaarallisen korkeaksi.

- Jotta mahdollinen ylikuumeneminen ja vaurioitumi-
nen valtetddn, dld laita virtajohtoa poistoritilan eteen
kdyton aikana.

- VAROITUS: Vahenna tulipalovaaraa pitdmalld kankaat,
verhot, seindt, huonekalut ja muut syttyvat materiaalit
vdhintdan 1 metrin etdisyydelld ilman ulostuloritildsta
ja 50 cm:n etdisyydelld ilman sisaantuloritilasta.

Turvatoiminnot

- Turvalaite: laite on varustettu turvalaitteella, joka
sammuttaa tuuletinlammittimen mahdollisen ylikuu-
menemisen yhteydessd (esim. ilman sy6tto- ja poisto-
ritildiden tukkeutumisen, moottorin hitaan kdynnin tai
sammumisen yhteydessa).

Irrota tdssd tapauksessa pistoke pistorasiasta muuta-
man minuutin ajaksi, poista ylikuumenemisen aiheut-
tanut syy ja aseta pistoke takaisin pistorasiaan.

Ota yhteys lahimpaan De’Longhi huoltoliikkeeseen, mi-
kali ongelma ei ratkea ndilld neuvoilla.

- Kumoonkaatumisen turvalaite: Jotkin mallit on va-
rustettu turvalaitteella, joka pysdyttaa laitteen toimin-
nan vélittdmasti sen mahdollisen kumoon kaatumisen
yhteydessd.

Voit kdynnistdd [immittimen uudelleen yksinkertaisesti
asettamalla sen uudelleen pystyasentoon.

m Huom:

Tamén symbolin avulla kdyttdjan huomio halutaan kiinnittda

tarkeisiin ohjeisiin ja tietoihin.

- Kéytd laitetta tasaisella ja vakaalla pinnalla.

- Kéytd laitetta ainoastaan pystyasennossa.

- Rldkayta laitetta, jos se on pudonnut.

- K& kiytd laitetta, jos siind on nakyvid merkkej
vaurioitumisesta.

- Emme suosittele jatkojohtojen kayttga.
Mikéli jatkojohdon kdyttd on valttdmétontd, noudata



huolellisesti jatkojohdon mukana tulleita ohjeita ja var-
mista, ettet ylitd johdolle merkittya tehorajaa.

- K3 kéyta laitetta seinien, huonekalujen, verhojen jne.
|dheisyydessd.

- K3 kayta téta lammitintd tiloissa, joiden pinta-ala on
alle 4m2,

- Varmista ennen laitteen varastointia, ettd se on koko-
naan sammutettu ja ettd pistoke on irrotettu pisto-
rasiasta.

Al sailyta laitetta polyisissa tiloissa.

- Kl sijoita mitadn valineita tai esineitd laitteen palle.

- Laitetta ei saa ripustaa milldan tavalla.

- Jotkut mallit on varustettu laitteella, joka viivdstad
muutaman sekunnin tuulettimen sammutusta.

- K3 kdytd tuuletinlimmitintd pyykin kuivaukseen. Al
tuki ilman sisdan- ja ulostuloaluetta (ylikuumenemisen
vaara).

- Vain vaatteiden kuivaukseen soveltuville laitteille: laite
on tarkoitettu ainoastaan vesipestyjen tekstiilien kuiva-
amiseen.

A Tirkedid!

- VAROITUS — PIDA AKUT/PARISTOT LASTEN ULOTTUMAT-
TOMISSA.

- Nieleminen voi aiheuttaa vakavia vammoja alle 2
tunnissa tai johtaa kuolemaan syopymavammojen ja
ruokatorven repeamén vuoksi.

- Tarkasta laitteet ja varmista, ettd paristokotelo on sul-
jettu kunnolla. Al kayta, jos kotelo ei ole turvallinen.

- Havitd kdytetyt nappiparistot valittomasti ja turvallisel-
la tavalla.

Tyhjat paristot voivat olla edelleen vaarallisia.

Tarkeita turvallisuutta koskevia varoituksia

Hyvé asiakas - toiminnan aikana tdmdn laitteen pistoke
kuumenee: tama on aivan normaalia.

Téma on ERITTAIN TEHOKAS LAMMITYSLAITE ja se tayttad
tavallisimmat vaativimmat laatuvaatimukset. Pyyddamme
kuitenkin varmistamaan, ettd sen seindpistorasiat ovat
hyvéssa kunnossa ja ettd pistoke on tydnnetty kunnolla
virtapistorasiaan, jotta vdltetdan kaikki mahdolliset
vahingonomaiset ylikuumenemiset.

Kun laitetta kdytetadn pitkia jaksoja, suosittelemme
tarkastamaan sdanndllisin valiajoin sekd pistoke etta
VIRTAPISTORASIA ja epdilyttavissd tapauksissa ota yhteys
sahkdasentajaan.

Vain EU:n ulkopuoliset maat:
Al salli laitteen kéyttod sellaisten henkildiden toimesta

(myds lapset), joiden psyykkinen, fyysinen tai aistitoimin-
tojen suorituskyky on alentunut tai joiden kokemus ja tiedot
eivat ole riittavdt, ellei heitd valvo ja opasta heidén turvalli-
suudestaan vastuussa oleva henkilo.

Valvo lapsia ja varmista, etteivat he leiki laitteella.

Laitteen havitys
Laitetta ei saa havittaa tavallisten kotitalousjattei-
den tapaan, vaan se on toimitettava valtuutettuun
mmmm Kierrétyskeskukseen.

TEKNISET OMINAISUUDET
Syottojannite
Tehonotto

L]

Katso arvokilpi

"

Jos tamd symboli on [dsnd, se ilmaisee seuraavaa:
Luokan Il laite "




VAZNA UPOZORENJA

Sigurnosna upozorenja

A Opasnost!

Nepridrzavanje upozorenja moZe uzrokovati po Zivot opa-

sne ozljede uslijed strujnog udara.

- Uredaj se ne smije postaviti izravno ispod fiksne uti¢ni-
ce.

- Nemojte koristiti ovaj uredaj blizu tusa, kade, umivao-
nika, bazena itd.

- Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili kvalificirani
strucnjak, kako bi se izbjegla svaka opasnost.

A Oprez

NepridrZavanje upozorenja moze uzrokovati ili je uzrok po

Zivot opasnih ozljede ili o3tecenja uredaja.

- Uredaj mogu upotrebljavati djeca koja nisu mlada od
8 godina i osobe smanjenih psihofizickih i osjetilnih
sposobnosti ili s nedovoljnim iskustvom i znanjem pod
uvjetom da ih se pazljivo nadzire i da im se daju upute
0 sigurnoj uporabi uredaja i s njom povezanim opa-
snostima. Nemojte dozvoliti djeci da se igraju ureda-
jem. Cigcenje i odrzavanje uredaja ne smiju provoditi
djeca, ¢ak ni ako su pod nadzorom.

- Uredaj drzite dalje od djece mlade od 3 godina, ak i
ako su stalno pod nadzorom.

- Djeca starija od 3 i mlada od 8 godina smiju samo

ukljucivati/iskljucivati uredaj pod uvjetom da je spojen
i postavljen u pravilan poloZaj te da ih se stalno nadzire
i da dobivaju upute o tome kako sigurno koristiti ure-
daj i koje sumoguce opasnosti.
Djeca izmedu 3 i 8 godina ne smiju umetati utikac,
podesavati i Cistiti uredaj ili provoditi postupke odrZa-
vanja. VAZNO: Neki dijelovi uredaja mogu postati
jako vrudi i uzrokovati opekline. Budite posebno
oprezni u prisustvu djece i ranjivih osoba.

- VAZNO: Da biste izbjegli opasnosti vezane uz slucajno
aktiviranje sigurnosnog uredaja, uredaj ne smijete na-
pajati pomocu vanjskog uredaja za ukljucivanje/isklju-
Civanje kao $to je tajmer, ni spajati na mrezu koja se
redovito ukljucuje i iskljucuje iz napajanja elektricnom
energijom.

- UPOZORENJE: Grijalicu ne upotrebljavati u malim
prostorijama kada se u njima nalaze osobe koje ne
mogu samostalno napustiti prostoriju, osim u slucaju
neprekidnog nadzora.

It

& Opasnost od opeklina!
U slucaju nepridrzavanja uputa moguce su oparotine ili
opekline.
- VAZNO: Da bi se izbjeglo pregrijavanje, ni u
kojem sluaju nemojte pokrivati uredaj tije-
kom rada, jer bi moglo doci do opasnog pove-
(anja temperature.
- Tijekom rada ne stavljajte kabel za napajanje ispred utic-
nice kako biste izbjegli moguce pregrijavanje i oStecenje.
- UPOZORENJE: Smanjite opasnost od poZara i udaljite
tkanine, zavjese, zidove, namjestaj i drugi zapaljivi
materijal minimalno 1 m od otvora za izlaz zraka i 50
cm od reSetke za dovod zraka

Sigurnosne funkcije

- Sigurnosni uredaj: uredaj je opremljen sigurnosnim

uredajem koji ¢e iskljuciti rad grijalice u slucaju pregri-
javanja (npr. kod otezanog protoka zraka kroz redetke
za ulaz i izlaz zraka, sporog ili zaustavljenog rada mo-
tora).
Kako biste ponovo pokrenuli rad uredaja, iskljucite
ga iz napajanja na nekoliko minuta, otklonite uzrok
pregrijavanja i ponovno ukljucite uredaj u struju. Ako
uredaj i dalje ne radi, obratite se najblizem servisnom
centru De’Longhi.

- Sigurnosni uredaj protiv prevrtanja: Neki modeli
opremljeni su uredajem protiv prevrtanja koji iskljucu-
je uredaj u slucaju pada. Da biste ponovno pokrenuli
rad grijalice dovoljno je staviti je u vertikalni poloZaj.

m Napomena:

Ovaj simbol oznacava vazne savjete i informacije za kori-

snika.

- (Grijalicu upotrebljavati na ravnoj i stabilnoj povr3ini.

- Uvijek koristite uredaj u uspravnom polozaju.

- Grijalicu ne upotrebljavati ako je pala.

- Grijalicu ne upotrebljavati ako se na njoj nalaze vidljiva
ostecenja.

- Nesavjetuje se uporaba produznih kablova.
Ako je neophodan, slijedite upute prilozene uz produz-
ni kabel, pazeci da ne prekoracite razinu snage oznace-
ne na kablu.

- Ne koristite uredaj u neposrednoj blizini zidova, na-
mjestaja, zavjesa itd.

- Nemojte upotrebljavati ovaj uredaj u prostorijama po-
vréine manje od 4m’.

- Prije premjestanja uredaja provjerite je li iskljucen i je
li utika¢ iskopcan iz uticnice.



Ne Cuvajte u praSnjavim prostorijama.

- Nestavljajte nikakve predmete na uredaj.

- Uredaj se ne smije objesiti.

- Neki modeli opremljeni su uredajem koji za nekoliko
sekundi odgada iskljucivanje ventilatora.

- Nemojte koristiti uredaj za susenje rublja. Ne zaklan-
jati podrugje ulaza i izlaza za zrak (zbog opasnosti od
pregrijavanja).

- Samo za uredaje predvidene za suenje rublja: ovaj
uredaj namijenjen je samo za susenje tkanina opranih
u vodi.

A Vazno!

- UPOZORENJE — DRZITE BATERIJE IZVAN DOHVATA
DJECE.

- Gutanje moze izazvati teske ozljede u manje od 2 sata
ili smrt zbog kemijskih opeklina i moguce perforacije
jednjaka.

- Pregledajte uredaje i provjerite je li pretinac za baterije
dobro zatvoren. Ne upotrebljavajte uredaje ako pret-
inac nije siguran.

- Iskoristene gumbaste baterije odloZite bez odgadanja
i na siguran nacin. Prazne baterije takoder mogu biti
opasne.

Vazna sigurnosna upozorenja

Postovani korisnice — tijekom rada uredaja utikac se
zagrijava; to je u potpunosti uobicajeno.

Ovaj UREDAJ ZA GRIJANJE VELIKE SNAGE u skladu je s
nasim uobicajenim visokim standardima. Usprkos tomu,
pobrinite se da su vase zidne uti¢nice u dobrom stanju i da
je utika¢ ispravno umetnut u elektricnu uticnicu kako ne bi
doslo do slucajnog pregrijavanja.

Ako se uredaj upotrebljava tijekom duzeg razdoblja,
preporucujemo da redovito provjeravate utikac |
ELEKTRICNU UTICNICU, a u slucaju sumnje zatraZite savjet
elektricara.

Samo za zemlje izvan EU-a:

Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba
(ukljucujudi djecu) sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili bez odgovarajuceg iskustva i
znanja, osim ako su pod nadzorom osobe odgovorne za nji-
hovu sigurnost ili su od nje dobili upute za uporabu uredaja.
Djecu treba nadzirati kako se ne biigrala s uredajem.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE
Napon napajanja Pogledajte natpisnu plocicu
Ulazna snaga "

Ako postoji, ovaj simbol oznacava:
Uredaj klase I

"
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POMEMBNA OPOZORILA

Varnostna opozorila

A Nevarno!

Neupostevanije je lahko vzrok za smrtno nevarne poskodbe
z elektricnim tokom.

Aparat ne sme biti namescen v neposredni bliZini ele-
ktricne vticnice.

Aparat ne uporabljajte v neposredni blizini prhe, ko-
palne kadi, umivalnikov, bazena, ipd.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec ali njegova servisna sluzba oziroma vse-
kakor oseba s podobno kvalifikacijo, da se tako izog-
nete vsem nevarnostim.

A Pozor!

Neupostevanje je lahko vzrok za poskodbe in Skodo na
aparatu.

Aparat lahko uporabljajo otroci, ki niso mlajsi od 8 let,
in osebe z zmanjsano fizicno, mentalno ali senzoricno
sposobnostjo ter z nezadostnimi izkuSnjami oziroma
sposobnostmi, ¢e so pod nadzorom in se jih pouci o
varnem nacinu uporabe aparata in o nevarnostih, ki jih
to predstavlja. Preprecite, da bi se otroci igrali z apara-
tom. Otroci ne smejo opravljati ¢iS¢enja in vzdrzevanja
aparata, razen e so pod nadzorom.

Otroci, mlajsi od 3 let se aparatu ne smejo pribliZati,
razen, e so stalno pod nadzorom.

Otroci starosti od 3 do 8 let smejo samo vklopiti in
izklopiti aparat, vendar mora biti slednji namescen ali
montiran v obicajnem delovnem poloZaju in so otroci
budno nadzorovani in pouceni o nacinu varne uporabe
aparata in o nevarnostih, ki jih aparat predstavlja.
Otroci starosti od 3 do 8 let ne smejo priklopiti vtica,
nastavljati in Cistiti aparat ali slednjega vzdrzevati.
POZOR: Nekateri deli aparata lahko postanejo
zelo vroéi in povzrodijo opekline. Ce so prisotni
otroci in ranljive osebe, morate biti Se posebno
pozorni.

POZOR: Za preprecitev nevarnosti, povezanih z nena-
merno sproZitvijo varnostne naprave, se ta aparat ne
sme napajati v povezavi z zunanjo napravo za vklop
in izklop, kot je to Casovnik, niti ne sme biti priklopljen
v sistem, ki ga pogosto vklaplja in izklaplja dobavitelj
elektricne energije.

POZOR: Ventilatorskega grelnika ne uporabljajte v
majhnih prostorih, ¢e se v njih nahajajo osebe, ki ne
morejo samostojno zapustiti sobe, razen, e je zago-
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tovljen stalen nadzor.

& Nevarnost opeklin!!
V primeru neupostevanja je prisotna nevarnost opeklin.

POMEMBNO: Aparat med delovanjem v
nobenem primeru ne prekrivajte, kajti to bi @
povzrocilo nevarno zvisanje temperature in s

tem pregrevanje aparata.

Med uporabo napajalnega kabla ne postavljajte pred
izhodno resetko, da se izognete morebitnemu pregre-
vanju in poskodbam le-tega.

POZOR: Za zmanj3anje nevarnosti pozara naj bodo
tekstil, zavese, stene, pohistvo ali kateri koli drugi
vnetljivi materiali oddaljeni najman;j 1 m od odprtine
izhodnega zraka in 50 cm od reSetke za dovod zraka.

Varnostni ukrepi

Varnostna naprava: aparat je opremljen z varno-
stno napravo, ki prekine delovanje ventilatorskega
grelnika v primeru neobicajnega pregrevanja (na pri-
mer zaradi pokrite vstopne in izstopne resetke za zrak,
motor ne deluje ali se vrti upocasnjeno).

Za ponovni vklop aparata je treba za nekaj minut
izvle¢i vtikac iz elektricne vticnice, odpraviti vzrok
pregrevanja, nato pa vtika¢ ponovno priklopiti v vti¢-
nico. Ce aparat 3e vedno ne deluje, se obrnite na naj-
bliZji servisni center De'Longhi.

Varnostna naprava proti prevrnitvi: Nekateri
modeli so opremljeni z napravo proti prevritvi, ki v
primeru padca aparat izklopi. Ko bo aparat znova v
vertikalnem poloZaju, bo ponovno pricel delovati.

m Opomba:

Ta simbol opozarja na pomembne nasvete in informacije za
uporabnika.

Aparat postavite na vodoravno in stabilno povrsino.
Aparat uporabljajte izkljucno v vertikalnem polozaju.
Ne uporabljajte aparata, ce je padel.

Ne uporabljajte aparata, ¢e so na njem vidni znaki
poskodb.

Uporaba podaljSkov ni priporodljiva.

Ce se temu ni mogoce izogniti, jih prikljuite v skladu
z navodili, priloZenimi samemu podalj$ku in preverite,
da ne prekoracite dovoljene obremenitve, navedene
na podaljsku.

Aparat ne uporabljajte v bliZini sten, pohistva, zaves
itd.

Aparata ne uporabljajte v prostoru, katerega povrina
je manjsa od 4m”,



- Preden aparat odloZite preverite, da je popolnoma  Odstranitev aparata

izklopljen in da je vtikac izklopljen iz vti¢nice. Aparat ne smete odstraniti skupaj z gospodinjski-
Ne odlagajte v prasno okolje. mi odpadki, ampak ga morate izrociti pooblasce-
- Naaparat niesar ne postavljajte. mmmm Nemu centru za lo¢eno zbiranje odpadkov.

- Aparata se ne sme na noben nacin obesati.
- Nekateri modeli so opremljeni z napravo, ki za nekaj ~ TEHNICNE ZNACILNOSTI

sekund odloZi izklop ventilatorja. Napajalna napetost Glejte energijsko nalepko
- Aparat se ne sme uporabljati za susenje perila. Ne  Prikljutna mo¢ "

prekriti podro¢ja vstopa in izstopa zraka (nevarnost Ce je prisoten, ta simbol oznacuje:

pregrevanja). D Oprema razreda Il "

- Samo za aparate, prirejene za suenje perila: ta aparat
je namenjen izklju¢no za susenje z vodo opranih tka-
nin.

A Pomembno!

- OPOZORILO — BATERIE HRANITE IZVEN DOSEGA
OTROK.

- ZauZitje lahko povzroi hude poskodbe v manj kot 2
urah ali smrt. Zaradi kemi¢nih oZganin je mozno pre-
drtje poziralnika.

- Preglejte naprave in se prepricajte, da je prostor bat-
erije pravilno zaprt. Ne uporabljajte, ¢e prostor bat-
erije ni varen.

- Rabljene gumbne baterije odstranite takoj in na
varen nacin. Tudi prazne baterije so lahko nevarne.

Temeljna opozorila o varnosti

Spostovani kupec - med delovanjem tega aparata se vti¢
segreje. To je povsem normalen pojav.

To je OGREVALNA NAPRAVA VELIKE MOCI, skladna z
nasimi obicajnimi visokimi standardi. Kljub temu vas
prosimo, da preverite, ali so vase stenske vticnice v
dobrem stanju in da je vti¢ pravilno vstavljen v vti¢nico. S
tem se izognete vsakemu nenamernemu pregrevanju.

V kolikor aparata daljsi ¢as ne nameravate uporabljati,
vam svetujemo, da redno preverjate vti¢ in VTICNICO ter
se v primeru dvomov posvetujete z elektrikarjem.

Samo za drZave izven EU:

Uporabo aparata ne dovolite osebam (tudi otrokom) z
zmanjsanimi psihofizi¢nimi in senzori¢nimi sposobnostmi
ali z nezadostnim znanjem ter izkusnjami, razen ¢e jih po-
zorno nadzira ter pouci oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost.

Otroci naj bodo pod nadzorom, da jim prepreite igranje
z aparatom.
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BG BAMHU NPEAYNPEMAEHUA
Mpeaynpexnenus 3a 6esonacHocT

A OnacHocm!

Hecna3BaHeTo My Moxxe fia ZJoBeJie 10 3aCTpaLLaBaLLY Xu-

BOTI yBPEX/aHUA BUIECTBIE HA TOKOB yzap.

- YpemT He TpA6OBa a Ce NOCTaBA HENOCPEACTBEHO NOA
HEeMoO/BIKEH ENEKTPUUECKM KOHTAKT.

- He u3non3Baiite ypena B HenocpeCTBEHa 6MM30CT A0
ZyLLOBE, BaHU, yMUBANHULM, OaceiiHu 1 ap.

- AKo 3axpaHBaLLMAT Kaben e noBpefieH, Toil TpAbBa aa
6bae NOAMEHeH OT MPOWU3BOAWTENS, OT OTOPU3NpPaH
CepBU3€EH LIEHTBP WK OT JINLLE C NoA0OHa KBanuduKa-
LS, TaKa ye f1a ce 3berHe BCAKAKbB UK.

A BHumatue!

Hecna3BaHeTo My Moxe 2 NPUUMHY Y NPUYNHABA Hapa-

HABAHUA UM NOBPEAM Ha ypesa.

- YpemnT Moxe fia Ce U3MON3Ba 0T Jela Ha Bb3pacT He
M0-MaKo 0T 8 FOANHM, KaKTO 1 OT LA C OTPaHINYEHM
NCUX0-GU3NYECKN M CETUBHU CMOCOBHOCTU WM C He-
JLOCTaTbYEH OMUT 1 N03HaHNA, CTUra 1 (d BHUMATENHO
HabniopasaHu 1 obyyeHn 3a besonacHa ynotpeba Ha
ypena 1 3a (Bbp3aHuTe C TOBa OMAcHOCTY. YBepeTe ce,
Ye ZleLata He C1 UrpasT ¢ ypesa.

MouncTBaHeTO 1 MOAAPHKKATA OT CTPaHA Ha NOTpe6bu-
TeNA He TpAGBA i ce U3BBPLLBAT OT [leLia, 0CBEH aKo He
a nog HabnaeHune.

- [lpbxTe feuata nog 3-ropuiuHa Bb3pacT Aaney o ype-
[13, 0CBEH aKo He Ca Mo NOCTOAHHO HabniofeHue.

- Jlonyctumo e fewa Ha Bb3pacT Mexay 3 1 8 roauHu

eMHCTBEHO [a BKAKYBAT/U3KNIOuBaT ypeda, CTura
TO/l Jla e MOCTaBeH WIN WHCTanupaH B o6uyaiiHoto
My paboTHo NoNoXeHue, a fielata Aa @ BHUMATENHO
HabniogaBaHn n obyueHu 3a 6eonacHa ynotpe6a Ha
ypena 1 3a (Bbp3aHuTe ¢ ToBa onacHocTi. He e pas-
pelleHo Ha Aeua Mexzy 3 v 8-roAuliHa Bb3pacT Aa
BKIIOYBAT LLENCeNa, Aa perynupar  NouncTBar ypesa
WK 3 N3BBHPLLBAT NOAAPHKKATA M.
BHWMAHUE: Hakom yacti Ha ypepa morat CUnHO
Ja ce HarpeAT 1 Aa NPUUMHAT n3rapaxua. Tpaésa
Ja cTe 0€06eHO BHUMaTeNHU B NPUCHCTBUETO Ha
AeLa unu yassumn nuua.

- BHUMAHME: 3a fa ce u3berHe pucka ot CiyvaitHo
BKIIOYBAHE Ha 3aLLMTHO YCTPOIACTBO, YPeAbT He TpAd-
Ba /A Ce 3aXpaHBa upe3 BBHLLHO npucnocobneHue 3a
BKNI0YBaHe/W3KI0YBaHe, HaNpUMep Taiimep, HUTO Aa
(e (BbP3BA KbM Mpe3a, YecTo BKMIOYBAHA U U3KII0Y-

BaHa OT J0CTaBYMKA Ha eNeKTPOeHePrus.

- BHUMAHME: He u3non3gaiite TepmoBeHTMnatopa B
ManKu CTau, 3aeTu OT X0pa, KOUTO He Ca B CbCTOAHMe
[a HanycHaT CTanTa (aMOCTOATENHO, OCBEH aKo He e
0CUrypeHo MOCTOAHHO HabnioZeHue.

& Onacrocm om u3zapaxe!!

Hecna3saHeTo My MoXe ia NpUYMHI U3rapaHUA N onap-

BaHuA.

- BAXHO: 3a na u3berxete nperpsBaHe, He no-
KpuBaiiTe B HUKAKbB CNlyyail ypena no Bpeme
Ha paboTa, 3aLL0TO TOBA LLe Npen3BIKa onac-

HO yBeNnyaBaHe Ha Temneparypara.

- [loBpeme Ha QYHKLMOHMPaHe, He NoCTaBAiiTe Kabena
Ha 3axpaHBaHe Mpej M3X0JHaTa pelLeTKa, 3a Ja ce
NpefoTBPaT Bb3MOXHO HEroBO HarpsBaHe u no-
BpeXpaHe.

- BHWUMAHME: 3a fa HamanuTe pucka oT noxap, Apbx-
Te TbKaHu, 3aBecy, CTeHu, Mebenu unn apyrv 3ananu-
M1 MaTepuanit Ha Pa3cTofiHue Hai-Manko 1 m oT pe-
LUeTKaTa 3a U3X0AALMA Bb3AYX U 50 cM 0T peLueTkaTta
33 BCMYKBaHe Ha Bb3AyX.

OyHKumm 3a 6e3onacHocT

- 3awWMTHO YCTPONCTBO: ypeabT e 060pyABaH CbC Cne-
LIMaNHO 3aLLUWTHO YCTPOCTBO, KOETO NpeKbCBa paboTa-
Ta Ha TePMOBEHTUNATOPA NpW CNyuailHo nperpABaHe
(Hanp. 3anyLwBaHe Ha peLLeTKIUTe Ha BXOAA U U3X0Aa 33
Bb3AyXa, HepaboTeLy unu paboTeLy Ha 6aBHU 060poTH
moTop). 3a Bb306HOBABaHE Ha paboTaTa e HeobXoAUMO
[1a U3BaZINTe LLEMCEeNa 0T KOHTAKTa 33 HAKONIKO MUHYTH,
J1a OTCTPaHUTe NPUYMHATA 32 NperpABaHeTo, CNej Koe-
TO OTHOBO J1a BKMIOUMTE Luencena. AKo ypeasT npoabn-
aBa a He paboti, obbpHeTe ce KbM Hail-6nu3kua
cepBu3eH LeHTbp Ha De'Longhi.

- 3awmTHO YCTPOICTBO NPoTUB NpeobpbiyaHe: Ha-
KoW Mopienu ca cHabfieHu ¢ yCTpoiACTBO NPoTMB npeob-
pbLyaHe, KoeTo He3abaBHO M3KNKYBa ypesa B Ciyyaii
Ha naZaHe. 3a Jia BK/lounTe naK ypeza, e A0CTaTbuHo
[1a F0 NOCTaBWTE 0THOBO BbB BEPTUKANHO NOMOMXeHNe.

m 3abenexka:

( 1031 CumBON Ce 0603HaUaBaT CbBETU 1 |/|H¢opmauvm, Ba-

KHI 32 HOTpEﬁVITeJ'IH.

- 113non3Baiite ypeaa BbpXy XOpU30HTa/lHa U (TabunHa
NMOBBHPXHOCT.

- Bunarn uznonssaiire ypeAa caMo BbB BEPTUKANHO No-
JloXeHue.

- He n3non3gaiite ypeZa, ako € napHan.



- Hew3non3Bgaiite ypesa, ako MMa BUAUMM NPU3HALM HA
nospena.

- Hece npenopbuBa ynotpe6ata Ha yabmxuTeny.
Korarto TAxHaTa ynotpeba e HanoxwrenHa, cneagaiite
BHUMATENHO UHCTPYKLMUTE, IPUNOXEHN KbM YABIXKM-
TeNs, KaTo BHUMaBaTe Jia He HaABMLLNTe NpefenHaTa
MOLLHOCT, 0T6eNnA3aHa BbpXy yabmKUTeNA.

- He octaBsiite ypena fa pabotit onpaH o cteHu, mebe-
N1, 3aBeCK 1 fip.

- Hewu3non3Balite ypeaa B NOMeLLEHUA C NAOLL, NO-Man-
Ka 0T 4 KB. M

- [pean pa npubepete ypesa, npoBepeTe fany e Hamb-
HO U3KJTIOUEH 1 i LLIENCeNTBT e U3BafIeH OT KOHTAKTa.
[la He ce npubupa B 3anpaLleHNn NoMeLLeHNs.

- [laHe ce nocTaBA HULO BBPXY ypesa.

- Ypenwr He TpAbBa /1a Ce 0KauBa No HIKAKbB HAUMH.

- Hakou mopenu ca cHabieH ¢ ycTpoiACTBO, KoeTo 3aba-
BA C HAKONKO CeKYHAM M3KIIOYBAHETO Ha BeHTUNaTopa.

- He u3non3Baiite ypepa 3a cyweHe Ha npaHe. He
3anyLuBaiiTe MACTOTO HA BXOZA 11 M3XOAA 3@ Bb3ayxa
(omacHocT 0T nperpsBaHe).

- (amo 3a ypeau, npeHa3HaueHu 3a CylLEHe Ha npaHe:
TO3Y ypes e NpeAHa3HayeH eANHCTBEHO 3a CyLUeHe Ha

TbKaHM, NPaHy BbB BOJa.

&Ba)«uo!

- MPEAYNPEXMAEHWE - [IPHXTE BATEPUUTE HA
HENOCTBIHI 3A IELIA MECTA.

- MornbljaHeTo  MoXe [a  MPUYMHU  CEPUO3HM

HapaHABaHWA 3a NO-MaNko OT 2 Yaca WM CMbpT
nopagn XUMUYHU W3FapAHUA WAM  eBEHTyanHa
nepdopaLins Ha XpaHoNpoBoAa.

- Ornepaiite ycTpoiicTBaTa I e yBEpeTe, Ue OTAENEHNETO
3a batepuute e 3aTBOPeHO npaBunHo. [la He ce
11310713Ba, a0 OTAENEHUETO He e 6e3onacHo.

- W3xBbpnsiite u3non3saHute Gatepum TUn ,Konue”
He3abasHo u Ge3onacHo. PaspepeHute 6Gatepun B
oLLIe MOXe /13 Ca OMacHM.

BaHu npepynpexaenus 3a 6e3onacHocTTa
YBaxaemin KnueHTH, No Bpeme Ha paboTa wiencensr Ha
031 ypes ce HarpaBa. Toa e HambIHO HOPMANHO.

Toa uspenue e OTOMIATENEH YPE C BUCOKA MOLLHOCT,
KOVTO 0TrOBApA Ha HawwwuTe 06UaiiHN BUCOKN CTaHAApTH.
Bbnpeku ToBa Hue Bu npukansame fJa ce ysepute, ye
Bawute cTeHHn KOHTaKTH ca B 06pO CbCTOAHME N ye
LUeNCeNbT e NPaBUITHO MOCTaBeH B KOHTAKTA, Taka ye fia ce
u3berHe BCAKaKBO CyyaiiHo NperpABaxe.

B cnyuail ue ypedbT ce u3non3sa 3a AbArk nepuoam ot

BpeMe, npenopbyBame peoBHO Aa NPoBepABaTe Lyencena
W ENEKTPUYECKUA KOHTAKT, a npu cbMHeHns pa ce
KOHCynTUpaTe C enekTPOTeXHMK.

(amo 3a cTpaHuTe u3BbH EC:

[la He ce fonycka ynotpebarta Ha ypea ot amua (BKouu-
TeNHO fiela) C OrpaHMueHn NCuXo-GU3nYeckn u CeTUBHN
CNOCOBHOCTM AW ¢ HEROCTATbYEH OMUT W NO3HAHUA, 0CBEH
aKo He (a BHUMATeNHO HarnexaHun 1 obyyeHn oT 0TroBop-
HO 3 TAXHaTa 6e3onacHocT nuue. Harnex paiite fewara u ce
yBepeTe, ue He (U1 UrPasT C ypesa.

U3xBbpnsHe Ha ypeaa
He u3xgbpnsiite ypeda 3aefHo ¢ JOMAKUHCKUTE
0TNaZbLK, a ro Npefaiite B 0QULMANEH LIEHTHP 3a
mmmm P337€0HO CbOupate.

TEXHWYECKU XAPAKTEPUCTUKK
HanpexeHue Ha 3axpaHBaHe
HomuHanHa moLHoct

AKo e HanuyeH T3 CUMBOJ, 03HaYaBa:
D Knac Il o6opysBaHe

B eTukeT ¢ aaHHm

"

"
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IMPORTANT
Instructiuni de siguranta

A Pericol!

Nerespectarea poate cauza raniri ca urmare a electrocutarii,
punéndu-va viata in pericol.

Aparatul nu trebuie sa fie asezat imediat sub o prizd de
curent fixa.

Nu utilizati acest aparat in imediata apropiere a dusuri-
lor, cazilor de baie, a lavabourilor, piscinelor, etc.

Dacd cablul de alimentare este avariat, acesta trebuie sa
fieinlocuit de catre fabricant sau de serviciul sau de asis-
tentd tehnicd sau in orice caz de o persoand cu calificare
similard, astfel inct sa se previna orice risc.

A Important!

Nerespectarea poate fi sau este cauza ranirilor sau avarierii
aparatului.

Aparatul poate fi utilizat de copii in varsta de cel putin 8
ani si de persoane cu capacitati psihofizice si senzoriale
reduse sau cu experientd si cunostinte insuficiente, cu
conditia de a fi supravegheate cu atentie si instruite cu
privire la utilizarea in siguranta a aparatului i la perico-
lele pe care le presupune acest lucru. Copiii nu trebuie
|dsati sa se joace cu aparatul.

Curdtarea si intretinerea efectuate de utilizator nu tre-
buie sd fie executate de copii, cu exceptia cazului in care
acestia sunt supravegheati.

Nu ldsati copiii mai mici de 3 ani in apropierea apara-
tului, cu exceptia cazului in care acestia sunt suprave-
gheati constant.

Copiilor cu varsta cuprinsa intre 3 si 8 ani li se permite
doar sd porneasca / opreasca aparatul, cu conditia ca
acesta sd fie amplasat sau instalat in pozitia obisnuitd
de functionare, iar ei sd fie atent supravegheati si in-
struiti cu privire la utilizarea in siguranta a aparatului i
la pericolele pe care le presupune acest lucru. Copiilor
cu varsta intre 3 si 8 ani li se interzice sd conecteze ste-
cherul, sd regleze si sa curete aparatul sau sd efectueze
intretinerea acestuia. ATENTIE: Unele parti ale apa-
ratului pot deveni foarte fierbinti si pot provoca
arsuri. Trebuie sa se acorde o atentie deosebita in
prezenta copiilor sau a persoanelor vulnerabile.
ATENTIE: Pentru a evita riscurile legate de reactivarea
accidentala a dispozitivului de sigurantd, acest apa-
rat nu trebuie sd fie alimentat printr-un dispozitiv de
aprindere/stingere extern, cum ar fi un timer si nici sa
fie conectat la un circuit care este aprins i stins in mod
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regulat de catre furnizorul de energie.

ATENTIE: Nu utilizati termoventilatorul in camere mici
dacd acestea sunt ocupate de persoane care nu pot
pdrdsi singure camera, cu exceptia situatiei in care este
garantata o supraveghere continud.

& Pericol de arsuri!!

In cazul nerespectérii, posibile arsuri sau opériri.

nu acopriti pentru nici un motiv aparatul in

timpul functiondrii, deoarece aceasta ar provo-

ca o crestere periculoasa a temperaturii.

In timpul functionarii, nu pozitionati cablul de alimen-
tare in fata gratarului de iesire, pentru a evita posibila
incdlzire si avariere a acestuia.

ATENTIE: Pentru a reduce riscul de incendiu, tineti ma-
terialele textile, perdelele, peretii, mobila si orice alte
materiale inflamabile la o distantd de minim 1 m fata
de iesirea aerului si 50 cm fata de grilajul de intrare a
aerului.

IMPORTANT: Pentru a evita supraincalzirile, @

Functiuni de siguranta

Dispozitiv de siguranta: aparatul este dotat cu un dis-
pozitiv de sigurantd care va intrerupe functionarea ter-
moventilatorului in cazul unei supraincalziri accidentale
(de ex. astuparea grilelor de intrare i de iesire a aerului,
motorul care nu se roteste sau se roteste incet). Pentru
repunerea in functionare, este necesar sd se scoatd ste-
cherul din prizd pentru cdteva minute, sd se elimine ca-
uza supraincalzirii, iar apoi sd se reintroducd stecherul.
Dacd aparatul continud sd nu functioneze, contactati cel
mai apropiat Centru de asistenta De’Longhi.

Dispozitiv de siguranta antirasturnare: Anumite
modele sunt dotate cu un dispozitiv antirdsturnare care
stinge aparatul in cazul caderii acestuia. Pentru a pune
din nou in functiune aparatul, este suficient sd il rease-
zati in pozitia verticala.

m Nota:

Acest simbol semnaleazd recomandari si informatii impor-
tante pentru utilizator.

Utilizati aparatul pe o suprafatd orizontald si stabild.
Utilizati aparatul intotdeauna si doar in pozitie verticald.
Nu utilizati aparatul dacd acesta a cazut.

Nu utilizati aparatul dacd prezintd semne vizibile de
deteriorare.

Nu se recomanda folosirea prelungitoarelor. in cazul
in care folosirea lor este absolut necesard, urmati cu
atentie instructiunile anexate prelungitorului, facand



atentie sd nu se depdseasca limita de putere inscrisd pe
acesta.

- Nu puneti aparatul sa functioneze ldngd pereti mobile,
perdele, etc.

- Nuutilizati acest aparat intr-o incdpere a carei suprafatd
sa fie mai mica de 4m”,

- Inainte de a pune de o parte aparatul, controlati daci
este stins complet si dacd stecherul este scos din prizd.
Nu-I depozitati in medii care contin praf.

- Nuasezati nimic deasupra aparatului.

- Aparatul nu trebuie sa fie agdtat in niciun fel.

- Anumite modele sunt prevdzute cu un dispozitiv care
intarzie stingerea ventilatorului cu cateva secunde.

- Nufolositi aparatul pentru a usca rufele. Nu blocati zona
de intrare si de ieire a aerului (pericol de supraincdlzi-
re).

- Numai pentru aparatele destinate uscdrii rufelor: acest
aparat este destinat exclusiv uscdrii tesaturilor spalate
inapa.

& Important!

- AVERTISMENT — NU LASATI BATERIILE LA INDEMANA
COPIILOR!

- Ingerarea poate cauza leziuni grave in mai putin de 2 ore
sau decesul din cauza arsurilor provocate de substantele
chimice, si este posibild perforarea esofagului.

- Examinati dispozitivele si asigurati-va ca compartimen-
tul de baterii este inchis corect. A nu se utiliza daca com-
partimentul de baterii nu este inchis corect.

- Hliminati bateriile tip ,nasture” uzate imediat si in mod
sigur. Bateriile descdrcate pot fi, in orice caz, periculoa-
se.

Avertismente fundamentale privind siguranta

Stimat Client, in timpul functiondrii, stecherul acestui aparat
se incdlzeste: acest lucru este absolut normal.

Acesta este un APARAT DE INCALZIRE CU PUTERE DE
ALIMENTARE MARE, conform standardelor noastre normale
ridicate. Vd rugdm sa va asigurati cd prizele dumneavoastra
de perete sunt in conditii bune de functionare si ca stecherul
este introdus corect in priza de curent, pentru a se evita orice
supraincdlzire accidentald.

Atunci cand aparatul este utilizat pe perioade indelungate
de timp, vd recomandam sa verificati stecherul si PRIZA DE
CURENT in mod regulat si, in cazul in care aveti dubii, va
rugdm sd consultati un electrician.

Doar pentru tarile din afara UE:
Este interzisd utilizarea aparatului de cdtre persoane (inclusiv

copii) cu capacitati psihice, fizice sau senzoriale reduse sau
care nu au experientd si cunostinte suficiente, dacd acestea
nu sunt supravegheate indeaproape si instruite cu privire la
siguranta acestuia de cdtre o persoand responsabila. Supra-
vegheati copiii si asigurati-va cd nu se joacd cu aparatul.

Eliminarea aparatului
Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul domes-
tic, ci duceti-l la un centru de colectare diferentiata
mmmm Oficiald.

CARACTERISTICI TEHNICE
Tensiune de alimentare

Consultati eticheta cu
valorile nominale
Putere absorbitd !

D Dacd este afisat, acest simbol indica:

Echipament din clasa a Il-a
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UPOZORENJA
Sigurnosna upozorenja

A Opasnost!

Nedostatak paznje moze da bude uzrok povrede od strujnog
udara uz opasnosti po Zivot.

Uredaj se ne sme da postavlja direktno ispod fiksne
uticnice.

Nemojte da koristite ovaj uredaj u neposrednoj blizini
kade, tusa, sudopera, bazena itd.

U slucaju ostecenja kabla za napajanje, mora ga
zameniti servisna sluzba ili drugo profesionalno lice,
kako bi se sprecilo stvaranje bilo kog rizika.

A Paznja!

Nepostovanje ovoga moZe biti uzrok povreda ili o3tecenja na
uredaju.

Uredaj mogu koristiti deca starija od 8 godina,
osobe sa smanjenim fizickim, sluSnim ili mentalnim
sposobnostima, bez potrebnog znanja ili iskustva,
pod uslovom da su pod nadzorom ili posle primanja
uputstava u vezi upotrebe uredaja i nakon razumevanja
opasnosti vezanih sa njegovim rukovanjem. Uverite se
da se deca ne igraju sa uredajem. Cicenje i odrZavanje
aparata ne bi trebalo da obavljaju deca, osim ako nisu
pod stalnim nadzorom.

Drzite decu ispod 3 godine starosti dalje od uredaja,
osim ako nisu pod stalnim nadzorom.

Deca izmedu 3 i 8 godina imaju dozvolu samo da
ukljuce/iskljuce uredaj, pod uslovom da je postavljen
ili instaliran u uobicajeni radni polozaj i da se pazljivo
nadgledaju i posle primanja uputstava u vezi upotrebe
uredaja i nakon razumevanja opasnosti vezanih sa
njegovim rukovanjem. Deci izmedu 3 i 8 godina nije
dozvoljeno da ukljucuju utika¢, podesavajui Ciste uredaj
ili vrée njegovo odrZavanje.

PAZNJA: Neki delovi aparata mogu postati vrlo
vrudi i izazvati opekotine. Morate voditi posebnu
paznju kada su prisutna deca ili ugrozene osobe.
PAZNJA: Da bi se izbegli rizici povezani sa slu¢ajnim
pokretanjem bezbednosnog uredaja, ovaj uredaj ne sme
da se napaja putem uredaja za vanjsko paljenje/gasenje
kao $to je mera¢ vremena, niti da se spaja na krug koji se
pali i gasi redovno iz izvora energije.

PAZNJA: Nemojte koristiti termoventilator u malim
prostorijama ako su u njima prisutne osobe koje nisu
u stanju da samostalno napuste sobu, osim ako nije
garantovan kontinuirani nadzor.
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& Opasnost od opekotina!!
U slucaju nepostovanja, postoji opasnost od opekotina.

kojim uslovima ne pokrivajte uredaj tokom

rada. jer to moze izazvati opasno povecanje
temperature.

Tokom rada da biste izbegli moguce pregrevanje ili Stetu
na kabelu za napajanje, nemojte ga postavljati ispred
redetke za izlaz vazduha.

UPOZORENJE: Da biste smanijili rizik od poZara, drZite
tekstil, zavese, zidove, namestaj ili bilo koji drugi
zapaljivi materijal na udaljenosti od najmanje 1 m od
otvora za vazduh i 50 cm od reSetke za usis vazduha.

VAZNO: Da biste izbegli pregrevanje, ne pod @

Bezbednosne funkcije

Bezbednosni uredaj: uredaj poseduje bezbednosni
uredaj koji prekida rad termoventilatora u slucaju
slu¢ajnog pregrevanja (npr. ometanja reSetkama za
ulaz i izlaz vazduha, motor koji se ne okrece ili se okrece
polako).

Za nastavak rada potrebno je da odvojite utika¢ iz
uticnice na nekoliko minuta, uklonite uzrok pregrevanja
a zatim vratite utikac. Ako problem potraje nemojte
da koristite uredaj i obratite se ovla3cenom centru za
pomoc da bi se problem proverio.

Bezbednosni uredaj protiv prevrtanja: Neki modeli
poseduju uredaj protiv prevrtanja koji gasi uredaj u
slucaju prevrtanja. Za ponovno pokretanje uredaja
dovoljno je da ga vratite u vertikalni polozaj.

m Napomena:

Ovaj simbol pokazuje preporuke i vazne informacije za
korisnika.

Koristite uredaj na horizontalnoj i stabilnoj povrsini.
Uredaj koristite uvek i samo u okomitom poloZaju.
Nemojte koristiti uredaj ako je pao.

Nemojte koristiti uredaj ako pokazuje vidljive znakove
otecenja.

Savetuje se upotreba produznih kabela. Kad god je
potrebna njegova upotreba, pazljivo sledite upute
dodane uz produzni kabel, paze¢di da ne prelazite
ogranicenje snage koje je zabelezeno na njemu.
Nemojte da pokrecete uredaj blizu zidova, namestaja,
zavesa itd.

Uredaj nemojte da koristite u sobi ¢ija je povriina manja
od 4m?’.

Pre skladistenja uredaja proverite da li je potpuno
ugasen i da li je utika¢ izvucen iz uticnice.



Ne skladistite u pra3njavim prostorijama. TEHNICKE KARAKTERISTIKE

- Nestavljajte niSta na uredaj. Napon napajanja Vidi etiketu s karakteristikama
- Uredaj se ne sme nikako obesiti. Potrosnja energije "
- Neki modeli poseduju uredaj koji odgada za nekoliko Ako je prisutan, ovaj simbol znadi:

sekundi gasenje ventilatora. D Klasa izolovanja Il "

- Uredaj nemojte koristiti za susenje rublja. Nemojte da
blokirate podrudje ulaza i izlaza vazduha (opasnost od
pregrevanja).

- Samo za uredaje previdene za susenje rublja:

Ovaj uredaj je namenjen samo za suSenje tkanina
opranih u vodi.

& Vazno!

- OBAVEST - BATERIJE DRZITE VAN DOHVATA DECE.

- Gutanje moZe da izazove teske povrede u manje od 2
¢asa ili smrt zbog hemijskih opekotina, te je moguca
perforacija jednjaka.

- Ispitajte uredaje i uverite se da je odeljak za baterije
ispravno zatvoren. Nemojte da koristite ako odeljak nije
bezbedan.

- lIskoriS¢ene baterije s dugmetom bacite odmah na
bezbedan nacin. Medutim, i prazne baterije mogu da
budu opasne.

Osnovne bezbednosne obavesti

Postovani/a - tokom rada utika¢ ovog uredaja se zagreva: to
je sasvim normalno. Ovo je UREDAJ ZA ZAGREVANJE VISOKE
SNAGE u skladu s nasim uobicajenim visokim standardima.
Ipak vas pozivamo da se uverite da su vase zidne uticnice u
dobrom stanju i da je utika¢ dobro umetnut u uti¢nicu da bi
se izbeglo bilo kakvo slucajno pregrevanje.

Kad god se uredaj koristi duze vremena savetujemo da
kontroliete utika¢ | UTICNICU redovno i, u slucaju sumnji,
pozivamo vas da konsultujete elektricara.

Samo za zemlje izvan EU:

Nemojte dozvoliti upotrebu uredaja osobama (Cak i deci)
sa smanjenim psiho-fizickim-senzornim sposobnostima ili
sa nedovoljnim iskustvom i znanjem, osim ako se pazljivo
ne nadgledaju i ne upute od strane osobe odgovorne za
njihovu sigurnost. Nadgledajte decu, pazite da se ne igraju
sa uredajem.

Odlaganje
Nemojte odlagati uredaj zajedno sa kucnim
otpadom, ve¢ ga odloZite u sluzbenom centru za
s diferencijaino sakupljanje otpada.
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BAXKHU NPEAYNPEOYBAA
be36egHocHu npeaynpenyBatba

& OnacHocm!

Heycnexot Aa ce cnepar oBue npedynpeayBarba MoXe Aa
J0Be/ie 10 XUBOTO3arpo3yBauka noBpe/a of CTpyeH yaap.

AnapatoT He cMee Aa Ce (TaBa BefHaLl Noj GpUKceH
LUTeKep 3a HanojyBarbe.

He KopucteTe ro anapatot Bo 6au3nHa Ha TywesH,
Kagu, naBaboa, 6azeHun u cn.

Ako KabenoT 3a HamojyBarme e OLTeTeH, Mopa
na 6une 3ameHeT of NpOM3BOAMTENOT, OBNACTEH
CepBUCEH LieHTap N 0 KBaNNQUKyBaH eneKkTpuyap
3a f1a ce u36erxe cuoT pusnK.

A Baxno!

Heycnexot ga ce cnenar oBue npepynpenyBatba Moxe Aa
J0Befie 10 NOBPe/a Ui OLUTETYBAbE HA YPEAOT.

OBoj amapaT MOXe fAa Ce KOpUCTM off feua Ha
8 rogvwHa BO3pacT U MoronemMi M Of NMuA O
HaManeH! QU3MYKN, CEH30PHU WAM  MEHTANHU
CNOCOBHOCTY MW HEOCTATOK HA UCKYCTBO U 3Haekbe
aKo 61T NOJ Hafi30p WAV UM Ce 1aBaaT ynaTcTBa BO
BpCKa co ynoTpebata Ha anapaToT Ha 6e36eaeH HaunH
W i pasbupaat BKAyyeHuTe onacHocTu. [leua He
Tpeba 1 Urpaar co anapatoT. YncTere 1 KOPUCHUYKO
oApXyBatbe He Tpeba Aa e M3BPLUYBa 04 Aeua be3
Haa30p.

Jleua nomann on 3 roguHn Tpeba fAa ce uyBaat
Mofaneky 0CBeH ako He Ce NOCTojaHo HabIbyAyBaHMU.
[Jleua Ha Bo3pacT o4 3 roAMHM wau momanu of 8
roAuHM Tpeba camo fa ro BKMy4yBaaT/McKyuyBaat
anaparoT Moj yCOB ako € NOCTaBEH WM MHCTANNpaH
Ha Heropata HaMeHeTa HOpMaiHa mo3nuMja 3a
paboTetbe 1 ce N0z HaA30p WM UM Ce [iaBaaT ynaTcTBa
BO BPCKA CO KOPUCTEHHETO HA anapaTtoT Ha 6e36eaeH
HaunH 1 1 pa3bupaat BKAyueHUTe onacHocTi. feua
Ha BO3PacT 0 3 TOANHMN Na ce 0 8 roAuHI He Tpeba
[1a 10 BK/YYyBaaT, peryninpaat 11 YucTaT anapatot Wi
[1a N3BPLUYBAAT KOPUCHNUKO OZPXKYBakbe.
BHUMAHUE Hekon penoBu op 0Boj
Npou3BoA MOXe fAa CTaHaT MHOTY MewKu
M pa npeausBuKaat u3ropeHuun. OcobeHo
BHUMaHue Tpe6a fa ce 06pHe Kora ce NPUCYTHU
Aeua v paHnuBK nyre.

BHUMAHMUE: 3a na n3berxete cnyyajHo pecetuparbe
Ha 6e36€JHOCHMOT CMCTEM, 0BOj anapart He cMee fa ce
HanojyBa npeKy HaZBOpeLLUeH ypes 3a BKNyuyBarbe/

53

NCKMyyyBatbe KaKo LUTO e TajMep, W Aa ce NoBp3yBa
Ha KONo Koe PefJoBHO Ce UCKMyuyBa 1 BKNyuyBa O
106aByBaYOT Ha eHepruja.

NPEAYNPERYBAIBE: He KopucTeTe ja oBaa rpeanka
BO M NPOCTOPUM KOra BO HYB Ce HaofaaT nyfe LTo
He ce Cnoco6HI camuTe [a n3ne3at of cobara, 0CBeH
aKo He e 06e36efieH NoCTojaH HaA3op.

& OnacHocm 00 u32opeHuyu!’!
Heycnexot fia ce cnepat oBue npepynpeyBarba Moxe Aa
JLOBE/Ie 10 M3ropeHULI WK NonapyBatba.

NPEAYNPEAYBAIE: 3a fa ce u3berHe
nperpeBatbe, HNKOraLl HemojTe Nof HUKaKBu @
OKOJIHOCTM [la 0 MOKpuBaTe anapatoT BO

TEKOT Ha paboTereto buaejku Toa Moxe fa JoBese
[10 OMAcHO 3roJieMyBatbe Ha Temneparypara.

Bo TekoT Ha paboTerbeTo, He CTaBajTe ro Kabenot 3a
HanojyBatbe npej peLueTkara co U3Nne3Hu 0TBOpU 3a
[a 36erHeTe MOXHO NperpeBatbe 1 OLUTETYBabE Ha
NCTUOT.

NPEAYNPERYBAME: 3a fa ro Hamanute pusnkot
04 noXap, uyBajTe W TEKCTUIOT, 3aBecuTe,
SunoBUTe, MeOenoT Unu Apyr 3ananue Matepujan Ha
MUHUMANHO pacTojaHue of 1 M of U3ne30T 3a BO3AYX
1 50 (M 0} peLueTKaTa 3a Bre3 Ha BO3ayX.

be36egHocHM GyHKLMM

be3bepHoceH ypep: anapator e onpemeH (o
6e3beHOCEH ypen Koj ro WCKNyuyBa BO Clyvaj Ha
HennaHupaHo nperpeBame (nMp. nonpeuyBame Ha
peLueTKWTe 3a Be3 11 U311e3 Ha BO3JyX, 6aBHO BpTetbe
Ha MOTOPOT WIN aKO BOOMLLITO He e BPTH).

3a fja ro pecetupate, WCKmyyeTe o anapatot
Ol ENeKTPUYHO HamMojyBarbe HEKONKYy MUHYTH,
OTCTPaHeTe ja MpUYMHAaTa Ha MperpeBarbeTo, mna
MOBTOPHO MpUKAyyeTe ro. AKo anapatoT He paboti,
KOHTaKTUpajTe ja cnyx06ata 3a noTpolyBauM Ha
De'Longhi.

besbepHoceH ypes 3a  mpeBpTyBame:
Hekou mopjenu ce onpemeHn €O NpekuHyBay 3a
npeBpTyBatbe KOj [0 WUCKNy4yyBa amaparor ako
najHe. 3a a ro pectapTipate anaparor, eAHOCTaBHO
MOBTOPHO CTaBeTe ro BO MCNpaBeHa nonoxoa.

m Be monume umajme 8o npedeuo:
0Boj cumbon nokaxysa npenopaky 1 BaXxHN HHopMaLm
32 KOPUCHHUKOT.

KOpVICTeTe ja OBaa rpeanka Ha XOpWU3OHTaNHa WU
TabunHa NoBpLUNHa.



- (CeKoraw KopucTeTe ro amapaTtoT BO WCMpaBeHa
nonoxoba.

- Hekopucrete ja 0Baa rpeanka ako nagHana.

- He kopucteTe ja ako uma BUATMBM 3HaUM Ha
OLUTETYBakbE Ha FPeankarta.

- Kopuctereto Ha npojomkHM Kabnu He ce
npenopauyBa. Cenak, ako Tie He MOXe Aa ce u36erar,
CnlefieTe vl ynarcTBara 3a CamuoT NpoAoMmKeH Kaben
11 HUKOTaLL He HaZIMIHYBAjTe r0 OrpaHInuyBakbeTo Ha
HarojyBatbeTo HaBeeHo Ha UCTHOT.

- He kopucTeTe ro anapatot Bo 6nu3uHa Ha SA0BY,
mebern, 3aBecv v cn.

- He KopucTeTe ro_anapartot Bo NpocTOpuM KOU UMaat
nomasnky o 4 m=.

- lpep ma ro TprHeTe anaparor, yBepeTe Ce fieKa e
LeNOCHO WUCKNYYeH M W3BafeH Off eneKTPUYHOTO
Hanojysatbe.

He cknapvpajTe Bo npaBnuBy atmochepu.

- He craBajTe HUWTTO BP3 anapartor.

- Anapartot He cmee Aa ce 3akauyBa Aia BUCH.

- Hekon mopenu ce cHabpenu co ypen Koj ro 0AN0XyBa
WUCKNYYyBatbeTO HAa BEHTWNATOPOT 33 HeKOMKY
CeKYHAN.

- He xopucTeTe ro anapator 3a cywetrbe anuwTa. He
nonpeuyBajre r1 Bie30BuUTe 3a BO3AYX U U3NE3HOTO
nogpauje (ONacHoCT of nperpeBatbe).

- (amo 3a cywanHu Ha annwTa:
0OBoj anapaT e HaMeHeT (amo 3a Cyluerbe TeKCTUA
1CnpaH BO BoAa.

& Baxno!

- TPELYMPENYBAHE - YYBAJTE 10  KABENOT
IOHACTPAHA O IOOAT HA JIELIA.

- TonTameTo moxe fa fOBefe A0 Cepuo3Ha MoBpesa
BeKe 3a 2 yaca U CMpT, NOpasy XeMUCKM N3ropeHuLm
11 MOXXHa nepdopaLinja Ha XpaHoNpPOBOZOT.

- T[lpoBepete ro ypeaute u yBepete ce fieka AeNoT 3a
batepuja e npaBunHo o6e36eaeH. He Kopuctete ako
[Nlenot 3a batepuu e Heobe3befeH.

- Opnete ru uckopucteHute 6atepuu Bo Gopma Ha
Konue BeHaLll Ha 6e36eneH HauwH. Mpa3Hu batepuu
€@ yLuTe Moxe Aa 6uaar onacHu.

OcHoBHY 6e36eHOCHU NpefynpeayBatba
MounTyBaH KynyBauy - NPUKNYYOKOT Ha anapaTtot ce
3arpeBa BO TeKOT Ha Kopucteweto. OBa e cocema
HOpMaJHo.

0Boj AMAPAT 3A TPEEHE CO TONEMA MOKHOCT e
yCOrNaceH o HalwuTe BOOOMUYAeHU BUCOKM CTaHAApAM.
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Bue Tpeba, cenak, a npoBepyBaTe A BALLLOT LUTEKep
3a HanojyBatbe e Bo J06pa CocToj6a 1 4anu npuKnyyoKot
Ha anaparoT e NpaBUIHO NPUKNYUYEH BO LUTEKepOT 3a Aa
ce u3berHe cnyyajHo nperpeBate. AKo anapatot ce
KOpMCTU JONT BPeMEHCKI Mepuof, npenopayypame
PeZoBHO fia Il NpoBepyBaTe NPUKNYYOKOT U LUTEKEpPOT.
Mp1 COMHEX, KOHTaKTUPajTe eNeKTpuyap.

(amo 3a 3emju HaaBop oA EY:

OB0j amapaT He e HaMeHeT 3a KOpuCTewe Of Nuua
(BKNyuyBajku ewia) co HamaneHu GU3nUKI, CEH30pHN UK
MEHTa/IHN CMOCOBHOCTI, WM HEJOCTAaTOK Ha UCKYCTBO W
3Haetbe, 0CBEH ako He Ce MoJ| Hafi30p WU UM ce aBaat
yNaTcTBa BO BPCKa CO ynotpebara Ha anapatot of Juue
OroBOPHO 3a HMBHaTa 6e36eaHocT. [leua tpeba aa ce
HajrmeayBaaT 3a Aa (e OCUTYpU feKa TUe He UrpaaT co
anaparor.

Opnare Ha anapatoT
AnapatoT He (mee Ja ce Gpnu o oTnaj oA
LOMaKMHCTBO, TyKy Tpeba Ja ce OfHece BO
s 0B7ACTEH LEHTAD 32 CopTUpatbe oTnag v
peLuKnupatbe.

TEXHUYKN KAPAKTEPUCTUKU
BneseH HanoH Bunete etukera 3a paHrupatbe
Ancop6upaHa MoKHoCT "
Ako e npucyTeH, 0Boj cum6oN MoKaxy.a:
|:| Onpema op Il knaca "




ONEMLI UYARILAR
Giivenlikle ilgili uyarilar

TR
A Tehlike!

Uygun hareket edilmemesi halinde hayati tehlikesi olan,
elektrik carpmalarina baglh yaralanmalara neden olabilir.

Bu cihaz bagl oldugu elektrik prizinin hemen altina
yerlestirilmemelidir.

Cihazi dus, banyo kiiveti, lavabo, havuz gibi yerlerin
yakinlarinda kullanmayin.

Elektrik kablosu zarar gérmiisse, degisiminin Giretici ya
da teknik bakim servisi veya esdeger uzmanlikta her-
hangi bir teknisyen tarafindan her tiirlii riskin dniine
gececek sekilde yapilmasi gerekir.

A Dikkat!

Uygun hareket edilmemesi halinde yaralanmalar veya cihaz
hasarlarina neden olabilir.

Bu cihaz, dikkatle gozetim altinda tutulmalar ve ci-
hazin giivenli bir sekilde kullanimi ve olasi risklerle
ilgili bilgilendirilmeleri kaydiyla, 8 yasin iizerindeki
cocuklar ve kisith fiziksel, algisal veya zihinsel kapa-
siteye sahip veya yetersiz deneyim ve bilgiye sahip
kisiler tarafindan da kullanilabilir. Cocuklarin cihazla
oynamadiklarindan emin olun. Kullania tarafindan
yapilacak temizlik ve bakim islemleri gézetim altinda
calismayan cocuklar tarafindan yapilmamalidr.
Siirekli gozetim altinda tutulmadiklan siirece cihazi
3 yagin altindaki cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde
tutun.

Cihazin alisilmig calistirma konumunda bulunmasi
veya kurulu olmasi ve ¢ocugun cihazin nasil giivenli
sekilde kullanilabilecedi ile neden olabilecegi tehlike-
ler hakkinda egitilmis ve dikkatli bir gozetim altinda
bulunmasi kosuluyla, 3 ila 8 yas arasindaki ¢ocuklarin
yalnizca cihazi agmasina/kapatmasina izin verilir. Yag-
lari 3 ila 8 arasindaki cocuklarin fisi prize takmalarina,
cihazi ayarlamalarina veya temizligini ya da bakimini
yapmalarina izin verilmez. DIKKAT: Cihazin bazi
kisimlan ¢ok 1sinabilir ve yaniklara yol acabilir.
Cocuklarin ve savunmasiz kisiler varken ozellik-
le dikkat edilmesi gerekir.

DIKKAT: Giivenlik donaniminin kazara yeniden ku-
rulmasiyla iligkili riskleri 6nlemek amaciyla bu cihazin
gii¢ baglantisinin zaman ayarl fis gibi harici agma/
kapama donanimiyla yapilmamasi ve normal olarak
enerji kaynagindan agilan ve kapanan bir devreye bag-
lanmamasi gerekir.

UYARI Siirekli gozetim altinda bulundurulmadikga

55

oday kendi baslarina terk edemeyecek kisilerin bulun-
duklan kiiciik odalarda bu isiticiyr kullanmayin.

&Yaﬂma tehlikesi!!

Uygun hareket edilmemesi halinde yaniklara neden olabilir.

- ONEMLI: Agin 1sinma durumlarini 6nlemek
icin calisirken hicbir sekilde cihazin Uzerini@
ortmeyin; bu durum sicakligin artmasina ne-
den olabilir.

- Calistirma sirasinda agirt 1sinmasi veya hasar gérmesi
olasiligini dnlemek icin elektrik kablosunu gikis 1zgara-
sinin dniine yerlestirmeyin

- UYARI: Yangin riskini azaltmak icin tekstil Griinleri,
perdeleri, duvarlar, mobilyalari veya diger yanic
malzemeleri hava cikisindan en az 1 m ve hava girig
izgarasindan en 50 cm mesafede tutun.

Giivenlik fonksiyonlar

- Giivenlik donamimlan: Bu cihaz, kazara asiri isin-
masi (6rnedin, hava giris ve cikis 1zgaralarinin ortiil-
mesi, motorun dénmemesi veya yavag donmesi gibi)
durumunda fanl isiticinin calismasini durduran bir
giivenlik donanimiyla donatilmistir. Bu fonksiyonun
sifirlanmast iin fisin birkac dakikaligina prizden gekil-
mesi, agir isinmaya neden olan durumun giderilmesi
ve ardindan fisin yeniden prize takilmasi gerekir. Eger
chaz calismazsa liitfen en yakin De’Longhi Miisteri
Hizmetleri ile iletisime gegin.

- Devrilmeye karsi giivenlik donanimi: Bazi model-
ler, devrilmesi halinde cihazi kapatan devrilmeye karsi
donanimla donatilmistir. Cihazi yeniden baglatmak
icin dik konuma getirmeniz yeterlidir.

m Not:

Bu isaret, kullanici icin 6nemli tavsiye ve bilgileri belirtir.

- Buisiticiyr yatay ve dengeli bir yiizeyde kullanin.

- (ihazi daima ve yalnizca dikey konumda kullanin.

- Dilsiiriilmiisse, bu isiticiyr kullanmayin.

- Griiniir hasar belirtileri varsa isiticiyr kullanmayin.

- Uzun siire kullanilmasi tavsiye edilmez. Kullanilmasi
gerekiyorsa, uzun siire kullanimla ilgili talimatlar
dikkatle izleyin, iizerinde isaretli bulunan giig sinirlari
agmamaya ozen gosterin.

- (Cihazi duvarlarin, mobilyalarin, cadirlarin, vb. kapatti-
g1 yerlerde kullanmayin.

- Bu cihazi taban alani 4m? nin altinda olan bir odada
kullanmayin.

- (Cihazi yerine kaldirmadan once tamamen kapanip
kapanmadigini ve fisini prizden cekilip cekilmedigini



kontrol edin. Tozlu ortamlarda bulundurmayin.

- Cihazin iizerine hicbir sey koymayin.

- Cihaz hicbir sekilde asiimamalidir.

- Bazi modellerde, fanin kapanmasini birkag saniye ge-
ciktiren bir cihaz bulunmaktadir.

- Cihazi nevresim takimlarini kurutmak icin kullanma-
yin. Hava giris ve ¢ikis bdlgesini engellemeyin (asin
1sinma tehlikesi).

- Yalniza giysi kurutucular icin:

Bu cihaz yalnizca suda yikanan tekstil diriinlerini kurut-
mak icindir.

& Onemli!

- UYARI- BATARYALARI COCUKLARIN ERISEMEYECEKLERI
YERLERDE SAKLAYIN.

- Yutulmasi, yemek borusunda kimyasal yaniklar ve
potansiyel perforasyona bagli olarak 2 saat kadar kisa
siirede ¢ok ciddi yaralanmalara veya dliime yol aabilir.

- Cihazlan inceleyin ve batarya bélmesinin dogru sekil-
de emniyete alindigindan emin olun. B6lme emniyetli
degilse, kullanmayin.

- Kullanilmis diigme bataryalan derhal ve giivenli sekil-
de bertaraf edin. Tikenmig bataryalar hala tehlikeli
olabilirler.

Giivenlikle ilgili temel uyarilar

Sayin misterimiz; cihazin iizerindeki fig kullanim sirasinda
isinir. Bu tamamen normaldir.

Bu YUKSEK GUCLU ISITMA CiHAZI alistiginiz yiiksek
standartlarimiza uygundur. Ancak, kazara meydana
gelebilecek asin 1sinma durumlarini dnlemek icin elektrik
prizinizin iyi durumda oldugundan ve cihaza bagli fisin
prize dogru sekilde takildigindan emin olmalisiniz.

Cihazi uzun siire boyunca kullaniyorsaniz, fisini ve elektrik
prizini diizenli araliklarla kontrol etmenizi tavsiye ederiz.
Siipheye diiserseniz, bir elektrik teknisyenine basvurun.

Yalnizca AB disi iilkeler icin:

Bu cihaz, giivenliklerinden sorumlu bir kisinin gézetimi al-
tinda olmadikga veya sz konusu kisi tarafindan cihazin kul-
lanimina iliskin bilgiler verilmedikce bedensel, duyusal ve
zihinsel kapasiteleri diisiik veya deneyim ve bilgiden yok-
sun kisilerce (cocuklar dahil) kullanilmayacak sekilde imal
edilmistir. Cihazla oynamadiklarindan emin olmak icin o-
cuklarin gézetim altinda bulundurulmalan gerekmektedir.

TEKNIK OZELLIKLER

Besleme gerilimi Bilgi etiketine bakin
Cekilen gii¢ "

Varsa bu simge sunu gdsterir:
Sinif Il ekipman



ET

OLULISED OHUTUSMEETMED

Ohutushoiatused

A Oht!

Hoiatuse eiramise tagajarjeks vdib olla eluohtlik elektrilook.

Seadet ei tohi paigutada otse fikseeritud seinakontakti
alla.

firge kasutage seadet dusi, vanni, kraanikausi, basseini
vms laheduses.

Kahjustatud toitekaabel tuleb riskide valistamiseks asen-
dada kas tootja, volitatud hoolduskeskuse voi vastavat
kvalifikatsiooni omava elektriku poolt.

& Tiihtis!

Hoiatuse eiramise tagajdrjeks vdib olla vigastus vdi seadme
kahjustamine.

Seade ei ole mdeldud kasutamiseks alla 8-aastastele las-
tele voi isikutele, kellel on vahesemad filiisilised, sensoor-
sed voi vaimsed voimed, voi kellel puuduvad vajalikud va-
rasemad teadmised ja kogemused, kui neid ei ole selleks
juhendanud nende ohutuse ees vastutav isik. Lapsed ei
tohi tootega méngida. Jarelevalveta lapsed ei tohi toodet
mingil juhul puhastada vdi hooldada.

Alla 3-aastased lapsed tuleb soojendist ilma jdrelevalveta
eemale hoida.

3- kuni 8- aastased lapsed tohivad seadet sisse/valja li-
litada vaid juhul kui see on paigutatud ettendhtud asu-
kohta ja neid on vastavalt juhendatud ning nad oskavad
seadet ohutult kasutada, mistes kaasnevaid ohte. 3 kuni
8 aastased lapsed ei tohi seadet vooluvdrku iihendada,
puhastada ega hooldada.

ETTEVAATUST - seadme méned osad véivad kuume-
neda ja poletada. Poorake erilist tahelepanu, kui
lahenduses on lapsi voi haavatavaid inimesi.
ETTEVAATUST: Siisteemi soovimatu lahtestamise valti-
miseks ei tohi seadet kasutada koos valiste liilitussead-
metega, nagu naiteks taimerid, ega iihendada vooluringi,
mida toiteallikast requlaarselt sisse/vélja lilitatakse.
HOIATUS! Arge kasutage soojendit vaikestes ruumides,
kui seal viibivad isikud ei ole vdimelised toast omal joul
lahkuma. See on lubatud vaid pideva jarelevalve all.

& Poletusoht!

Selle hoiatuse eiramise tagajarjeks voivad olla péletushaavad.

HOIATUS! Ulekuumenemise véltimiseks ei tohi
seadet t00 ajal kunagi kinni katta, sest see voib
pohjustada temperatuuri tousu ohtliku tase-
meni.
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Et valtida toitejuhtme vdimalikku ilekuumenemist ja
kahjustamist, drge asetage seda seadme t60 ajal véljalas-
kevore ette.

HOIATUS! tuleohu vahendamiseks hoidke tekstiilese-
med, kardinad, seinad, modbel ja muud kergestisiittivad
materjalid 6hu valjalaskeavast vahemalt T m ja 8huvdtu-
vorest 50 cm kaugusel.

Ohutusfunktsioonid

Ohutusseadis: Seadmel on ohutusseadis, mis liilitab
selle juhusliku iilekuumenemise korral vlja (nditeks kui
ohu sissevotu voi vljalaskeavad on blokeeritud, mootor
todtab aeglaselt vi iildse mitte).

Lahtestamiseks iihendage seade mdneks minutiks voo-
luvdrgust lahti, kdrvaldage iilekuumenemise pahjus ning
tihendage seade uuesti vooluvérku. Kui seade ei toota,
vdtke tihendust De’Longhi klienditeenindusega.
Umberkukkumise ohutusseadis: moned mudelid on
varustatud ohutusseadisega, mis need imber kukkumise
korral vélja liilitab. Seadme uuesti kdivitamiseks tdstke
see uuesti piisti.

m Tihelepanu!

Selle siimboliga on tahistatud kasutaja jaoks eriti olulised soo-
vitused vdi teave.

Kasutage soojendit horisontaalsel ja stabiilsel pinnal.
Kasutage seadet alati pilstises asendis.

lirge kasutage soojendit, kui see on maha kukkunud.
lirge kasutage soojendit, kui see on silmnahtavalt kahjus-
tatud.

Voimalusel drge kasutage pikendusjuhtmeid. Kui piken-
dusjuhtmete kasutamist ei ole véimalik valtida, jérgige
alati pikendusjuhtmega kaasas olnud juhendit ning drge
kunagi iiletage sellele margitud véimsuse piiranguid.
lirge kasutage soojendit seinade, mdbli, kardinate jms
[aheduses.

Arge kasutage seadet ruumides, mille pindala on alla 4
m*.

Veenduge enne seadme hoiustamist, et see on téielikult
vilja liilitatud ja vooluvdrgust lahti iihendatud. Arge
hoiustage seadet tolmuses keskkonnas.

lirge toetage seadmele teisi esemeid.

Seadet ei tohi paigutada rippuma.

Maned seadmed on varustatud seadmega, mis viivitab
mdne sekundi ventilaatori vélja liilitamisega.

lirge kasutage seadet pesu kuivatamiseks. Arge blokee-
rige ohu sissevdttu voi valjalaset, see vdib pdhjustada
seadme iilekuumenemise.

Ainult riiete kuivatamise puhul: see seade on mdeldud



ainult vees pestud tekstiilide kuivatamiseks.

& Oluline!

- Hoiatus — hoidke patareid laste kdeulatusest eemale.

- Patareide neelamine vdib keemiliste pdletuste ja sodgito-
ru perforatsiooni tottu viia tosiste vigastuste véi surmani
juba 2 tunni jooksul.

- Kontrollige seadmeid ja veenduge, et patareipesa on
turvaliselt kinni. Lahtise patareipesaga seadet ei tohi
kasutada.

- Kdrvaldage kasutatud nddppatareid viivitamatult ja
turvaliselt. Tiihjad patareid vdivad endiselt ohtlikud olla.

Pahilised ohutusnouded

Hea kasutaja! Seadme pistik soojeneb kasutamise ajal. See on
taiesti tavapérane. See SUURE VOIMSUSEGA SOQJENDUSSEADE
vastab meie tavapdrastele standarditele. Veenduge alati, et
kasutatav toitepistik on heas seisukorras ja seadme kontakt on
korrektselt iihendatud. Sedasi véldite juhuslikku
tilekuumenemist. Kui seadet kasutatakse pikalt, soovitame
seinakontakti ja pistikut requlaarselt kontrollida. Kahtluste
korral konsulteerige elektrikuga.

Vaid EL-i vliste riikide puhul:

firge laske vahenenud (fiiiisilise, sensoorse vdi vaimse) véime-
kusega inimestel (sh lastel) véi ilma asjakohaste kogemuste ja
teadmisteta inimestel seadet kasutada, valja arvatud juhul kui
neid on selleks juhendatud nende ohutuse eest vastutava isiku
poolt.

Valvake lapsi ja hoolitsege selle eest, et nad seadmega ei mén-
giks.

Seadme korvaldamine

Seadet ei tohi dra visata koos olmejddtmetega. See
mmmm (Uleb viia spetsiaalsesse jadtmetdotluspunkti.
TEHNILISED ANDMED
Toitepinge Vt energiamargiselt
Neeldunud energia !
Kui see on olemas, on siimboli téhendus:

D II'klassi seade !
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v SVARIGAS DROSIBAS IERICES
Drosibas bridinajumi

& Bistami!

Ja bridinajums netiek ievérots, varat izraisit dzivibai bis-
tamu elektriskas stravas triecienu.

lerici nedrikst novietot tiesi zem fiksétas kontakt-
ligzdas.

Nelietojiet ierici dusu, vannu, izlietnu, peldbaseinu
utt. tuvuma.

Ja stravas kabelis ir bojats, lai mazinatu iespéjamos
riskus, nomainu drikst veikt tikai razotajs, pilnvarots
apkalpo3anas centrs vai kvalificéts elektrikis.

A Svarigi!

Ja bridinajums netiek ievérots, var rasties ievainojumi vai
ierices bojajumi.

So ierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un
personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai gari-
gajam spéjam, ka ari bez pieredzes vai zinasanam, ja
vinu darbs tiek parraudzits vai Sim personam sniegti
noradijumi par ierices dro3u lietoSanu un iespéja-
miem drosibas riskiem. Beérni nedrikst spéléties ar
ierici. Bérni nedrikst veikt ierices tirianu un apkopi
bez pieauguso uzraudzibas.

Sargat no bérniem, kas jaunaki par 3 gadiem, ja vien
netiek nodrosinata nepartraukta uzraudziba.
Bérniem vecuma no 3 lidz 8 gadiem drikst atlaut
tikai ieslégt/izslégt ierici ar nosacijumu, ka ta ir
novietota vai uzstadita tai paredzétaja normalas
darbibas pozicija, ka bérnu darbs tiek uzraudzits vai
viniem sniegti noradijumi par ierices dro3u lietoSanu
un iespéjamiem drosibas riskiem. Bérni vecumano 3
lidz 8 gadiem nedrikst pieslégt ierici elektrotiklam,
to requlét, tirit vai veikt tas apkopi.

UZMANIBU! - Dazas §i izstradajuma dalas var
loti uzkarst un radit apdegumus. Ipasa uzma-
niba japievers, tuvuma atrodoties bérniem vai
neaizsargatiem cilvekiem.

UZMANIBU! Lai izvairitos no nejausas drosibas sis-
témas atiestatisanas, 3o ierici nedrikst darbinat ar
aréju ieslegsanas/izslegsanas ierici, ka, pieméram,
taimeri, ka ari pieslégt elektriskajai kédei, ko stravas
piegadatajs requlari atslédz un piesledz.
BRIDINAJUMS! Nelietojiet 30 termoventilatoru
mazas telpas, kad tajas atrodas cilveki, kas nespgj
patstavigi no tam izk|ut, ja vien netiek nodrosinata
nepartraukta uzraudziba.
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& Apdegumu gisanas risks!
Ja bridinajums netiek ievérots, var rasties applaucéjumi
vai apdegumi.

- BRIDINAJUMS! Lai izvairitos no parkarsa-
nas, nekada gadijuma neapkldjiet ierici tés@
darbibas laika, jo tas var izraisit bistamu
temperaturas paaugstinasanos.

- Darbibas laika nenovietojiet stravas vadu kontaktligz-

das rezga prieksa, lai izvairitos no ta iespéjamas par-
kar$anas un bojajumiem.
BRIDINAJUMS! Lai mazinatu aizdeg3anas risku,
tekstilizstradajumi, aizkari, sienas, mébeles vai citi
viegli uzliesmojosi materiali nedrikst atrasties tuvak
par 1 m no gaisa izplides atveres un 50 cm no gaisa
iepludes rezga.

Drosibas funkcijas

Drosinatajs: iekarta ir aprikota ar droSinataju, kas
to izslédz nejausas parkarsanas gadijuma (pieme-
ram, situacija, kad nosprostoti gaisa ievades vai
izvades rezgi, motors darbojas |éni vai nedarbojas
nemaz).

Lai atiestatitu, uz dazam minatém atvienojiet ierici
no elektrotikla, novérsiet parkarsanas céloni un péc
tam pieslédziet ierici. Ja ierice nedarbojas, lidzam
sazinaties ar De’Longhi klientu apkalposanas centru.
Apgasanas drosinatajs: Konkréti modeli ir apri-
koti ar apgasanas slédzi, kas izslédz ierici, ja ta ap-
gazas. Lai restartétu ierici, vienkarsi novietojiet to
vertikali.

m Ladzu, nemiet vera!

Sis simbols norada ieteikumus un svarigu informaciju
lietotajam.

Lietojiet So termoventilatoru uz horizontalam un
stabilam virsmam.

Vienmér lietojiet 3o ierici vertikala pozicija.
Nelietojiet So termoventilatoru, ja tas ticis nomests.
Nelietojiet 3o termoventilatoru, ja ir redzamas boja-
jumu pazimes.

Nav ieteicams lietot pagarinataju.

Tomér, ja no ta nav iespéjams izvairities, ieverojiet
pagarinataja lieto3anas noradijumus un neparsnie-
dziet uz ta noradito slodzi.

Nelietojiet ierici sienu, mébelu, aizkaru utt. tuvuma.
Nelietojiet ierici telpas, kuru gridas platiba ir mazaka
par4m*.

Pirms ierices atstasanas parliecinieties, ka ta ir pilni-



ba izslégta un atvienota no elektrotikla.
Neglabajiet puteklaina vide.

- Nenovietojiet neko uz ierices.

- lerici nedrikst pakart.

- Dazi modeli ir aprikoti ar ierici, kas daZas sekundes
aizkaveé ventilatora izslégSanos.

- Nelietojiet ierice velas ZavéSanai. Nenosprostojiet
gaisa ievades un izvades zonu (parkarsanas risks).

- Tikai velas zavetajiem: $i ierice ir paredzéta tikai
deni mazgatu tekstilizstradajumu Zavéesanai.

A Svarigi!

- Bridinajums. Uzglabajiet baterijas bérniem nepiee-
jama vieta.

- Bateriju noridanas gadijuma tikai 2 stundu laika
kimisko apdegumu vai iespéjamas baribas vada par-
durSanas dé| var rasties nopietni vai navejosi ievain-
ojumi.

- Parbaudiet ierices un parliecinieties, ka bateriju
nodalijums ir pareizi aizvérts. Neizmantojiet, ja nod-
alijums nav aizverts.

- No izlietotajam pogveida baterijam jaatbrivojas
nekavéjoties un dro3a veida. Tuk3as baterijas jopro-
jam var bat bistamas.

Svarigi drosibas bridinajumi

Cientjamais klient, ierices kontaktdaksa lieto3anas laika
uzkarst. Tas ir pilniba normali.

SiLIELJAUDAS SILDIERICE atbilst miisu ierasti augstajiem
standartiem. Tomeér, lai izvairitos no nejausas
parkarSanas, jums vajadzétu parliecinaties, ka jusu
kontaktligzda ir laba stavokli un ka ierices kontaktdaksa
ir iesprausta kontaktligzda pareizi. Ja ierice tiek
izmantota ilgakus laika periodus, més iesakam
parbaudit kontaktdaksu un elektrotikla kontaktligzdu
regulari. Saubu gadijuma sazinieties ar elektriki.

Attiecas tikai uz valstim, kuras nav Eiropas Savieniba.

So ierici nevar izmantot personas (tostarp béri) ar iero-
bezotam fiziskajam, manu vai garigajam spéjam, ka ari
bez pieredzes vai zinaSanam, ja vien $im personam nav
nodro3inata uzraudziba vai sniegtas instrukcijas par ierices
lietoSanu. Bérni ir jauzrauga, lai tie nespélétos ar ierici.

Atbrivosanas no ierices

No ierices nedrikst atbrivoties kopa ar majsaim-
niecibas atkritumiem, ta janogada pilnvarota
atkritumu 3kiro3anas un otrreizéjas parstrades
centra.

TEHNISKIE PARAMETRI

Barosanas spriegums
Patéréta jauda

[

Ja tadsir, Sis simbols norada:
I klases aprikojums

Skatit datu plaksniti



i1 SVARBIOS SAUGOS PRIEMONES
Saugos jspéjimai

& Pavojus!

Nesilaikydami 3io jspéjimo, galite patirti gyvybei pavojinga

elektros smagj.

- Nestatykite prietaiso tiesiai po stacionariu elektros liz-
du.

- Nenaudokite prietaiso $alia duso, vonios, kriauklés, ba-
seinoirt.t.

- Tam, kad sugedus maitinimo laidui galima bty iSvengti
bet kokio pavojaus, jj turi pakeisti gamintojas, jo jgalio-
tas techninés prieZidros centras ar kvalifikuotas elektri-
kas.

Svarbu!

Nesilaikydami Sio jspéjimo, galite susiZaloti ar sugadinti prie-

taisa.

- Vaikai nuo 8 m. amZiaus ir vyresni, taip pat asmenys,
turintys fizine, jutimo ar protine negalia ar neturintys
patirties ar Ziniy, gali naudotis Siuo prietaisu tik jei
yra priZidrimi suaugusiujy ar jiems buvo pateiktos in-
strukcijos, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jie supranta
galincius kilti pavojus. Vaikams draudzZiama Zaisti su
prietaisu. Be suaugusiojo prieZitros vaikai negali valyti
ir techniskai priZidréti Sio aparato.

- Vaikai iki 3 mety amZiaus gali bati 3alia prietaiso tik
nuolat priziarimi suaugusiyjy.

- 3-8metyvaikai gali jjungti / i§jungti prietaisa, tik jei jis

yra iSdéstytas ar sumontuotas normalioje darbo padeé-
tyje, taip pat jei jie yra priZidrimi suaugusiyjy ar jiems
buvo pateiktos instrukcijos, kaip saugiai naudotis prie-
taisu, ir jie supranta galincius kilti pavojus. 3-8 mety
vaikams draudZiama jungti prietaiso kistukg j elektros
lizda, reguliuoti ir valyti prietaisg ar atlikti jo technine
priezitra.
JSPEJIMAS - kai kurios Sio prietaiso dalys labai
jkaista ir gali nudeginti. Ypatingas démesys turi
buti skiriamas, jei Salia yra vaiky ir nejgaliy asme-
ny.

- DEMESIO: Kad saugos sistema atsitiktinai neisijungty,
prietaiso negalima jjungti iSoriniu jungikliu, tokiu kaip
laikmatis, ar prijungti prie grandinés, reguliariai jjungia-
mos ir iSjungiamos elektros energijos tiekéjo.

- DEMESIO: Nenaudokite o Sildytuvo nedideliuose
kambariuose, kuriuose gyvena asmenys, nepajégus
savarankiskai iseiti iS kambario, nebent jie buty nuolat
prizidrimi.
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Nesilaikydami Sio jspéjimo, galite nusideginti ar nusiplikyti.
- DEMESIO: Kad prietaisas neperkaisty, niekada
Cio prietaiso, nes jis gali jSilti iki pavojingos @
temperaturos.
veikimo metu nedékite maitinimo laido priesais venti-
liacijos groteles.
1 m atstuma nuo oro iSleidimo groteliy ir bent 50 cm
nuo oro jleidimo groteliy iki tekstilés, uzuolaidy, sieny,

& Pavojus nusideginti!!
ir jokiomis aplinkybémis neuzdenkite veikian-
- Kad iSvengtuméte galimo perkaitimo ir sugadinimo,
- DEMESIO: Gaisro pavojui sumazinti uztikrinkite bent
baldy ar bet kokios kitos degios medziagos.

Saugos funkcijos

- Saugos jrenginiai: prietaisas turi saugos jrenginj,

kuris iSjungia prietaisa, kai 3is atsitiktinai perkaista (pa-
vyzdZiui, uzdengus oro émiklj ar orpités groteles, létai
sukantis arba nesisukant varikliui).
Norédami jjungti prietaisa i$ naujo, iSjunkite jj is elektros
lizdo, palaukite keleta minuciy, pasalinkite perkaitimo
priezastj ir vél jjunkite jj j elektros lizda. Jei prietaisas
neveikia, susisiekite su ,De‘Longhi” vartotojy pagalbos
tarnyba.

- Apsauga nuo apsivertimo: Kai kurie modeliai turi
specialy jungiklj, kuris iSjungia prietaisa Siam nukritus.
Norédami i$ naujo paleisti prietaisa, tiesiog pastatykite
ji tiesiai.

m Atkreipkite démesj:

Sis simbolis pateikia rekomendacijas ir vartotojui svarbia in-

formadija.

- Naudokite Sildytuva ant horizontalaus ir tvirto pavir-
Siaus.

- Prietaisa naudokite tik vertikaliai.

- Nenaudokite prietaiso, jei jis nukrito.

- Nenaudokite prietaiso, jei yra akivaizdZiy pazeidimo po-
Zymiy.

- Nerekomenduojama naudoti ilginamujy laidy.
Kita vertus, jei tai yra batina, vadovaukités ilginamojo
laido instrukcijomis ir niekada nevirdykite galios riby,
nurodyty ant ilginamojo laido.

- Nenaudokite prietaiso 3alia sieny, baldy, uZuolaidy ir t.
t.

- Nenaudokite prietaiso kambariuose, kuriy plotas yra
mazesnis nei 4 m’.

- Prie§ padédami prietaisa saugoti, jsitikinkite, kad jis yra
iSjungtas iS elektros lizdo.



Nelaikykite jo dulkétose vietose. TECHNINES SAVYBES

- Nelaikykite ant jo kity daikty. Maitinimo jtampa Zr.vardiniy duomeny etikete
- Nekabinkite prietaiso. Suvartojama galia "
- Kai kurie modeliai turi jtaisa, kuris keletui sekundziy Jeiyra, simbolis nurodo:

uzdelsia ventiliatoriaus i$jungima. D Il klasés jranga "

- Nesinaudokite prietaisu skalbiniams padZiauti. Neuz-
denkite oro émiklio ir orpaités (prietaisas gali perkaisti).

- Tik drabuziy dziovykléms: 3is prietaisas skirtas dZiovinti
tik vandenyje skalbtus audinius.

& Svarbu!

- Svarbu — laikykite maitinimo elementus toliau nuo vai-
ky.

- Nurijus, per 2 valandas gali pasireiksti rimti paZeidimai
ar mirtis dél cheminiy nudegimy ir galimos stemplés
perforacijos.

- Aptzitrékite prietaisus ir jsitikinkite, kad maitinimo ele-
menty skyrius yra tinkamai uZfiksuotas. Jei skyrius néra
uzfiksuotas, nenaudokite prietaisy.

- Nedelsdami utilizuokite panaudotus plok3cius maitin-
imo elementus pagal saugos taisykles. Net iSsikrove
maitinimo elementai gali kelti pavojy.

Pagrindiniai saugos jspéjimai

Atkreipkite démesj, kad veikiant prietaisui ant jo esantis
kistukas jkaista. Tai yra normalu. Sis AUKSTOS GALIOS
SILDYMO PRIETAISAS atitinka masy jprastus aukstus
standartus. Kita vertus, tam, kad prietaisas neperkaisty,
turite pasirdpinti, kad maitinimo lizdas baty tinkamos
baklés, o kistukas ant prietaiso biity jjungtas j lizdg teisingai.
Jei prietaisa naudojate ilga laika, rekomenduojame
reguliariai tikrinti kiStuka ir maitinimo lizda. Kilus
abejonéms, pasitarkite su elektriku.

Tik ne ES Salims:

Asmenys (jskaitant vaikus), turintys fizine, jutimo ar proti-
ne negalia ar neturintys patirties ir Ziniy, gali naudotis Siuo
prietaisu tik priZilrimi uZ jy sauguma atsakingo asmens, pa-
teikusio instrukcijas, kaip saugiai naudotis prietaisu. Bitina
prizidréti, kad vaikai neZaisty su prietaisu.

Prietaiso utilizavimas
Sio prietaiso negalima i¥mesti su buitinémis atlie-
komis. Nuneskite jj j jgaliota atlieky rasiavimo ir
mmmm perdirbimo centra.
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